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  PODĚKOVÁNÍ


  O AUTOROVI


  Pro mámu:


  Když jsem schoulený pod peřinou poslouchal, jak mi čteš, zamiloval jsem si knihy. Tvůj hlas mi budoval mosty do jiných světů. Do některých se stále vracím jako k majestátním památkám a žasnu nad tím, kolik různých cest jsi mi ukázala. A tento svět, tento příběh? Ten jsem vystavěl pro tebe.


  S láskou, Scott


  ČÁST I

  ADAMITÉ


  KAPITOLA 1

  PADLÍ


  Emmett Atwater


  Padlí andělé byli svrženi na Zemi a stali se z nich démoni. Když nás Babylon vyvrhl, všechno kolem čpělo ohněm, krví a ocelí. Při sestupu se držím jediné pravdy: jsem víc, než kým mě chtěli mít oni.


  Po třiceti vteřinách je vesmírné ticho u konce: vstupuju do edenské atmosféry. Jako by do stěn modulu začaly bušit obří pěsti. Skřípění kovu je ohlušující a já nadávám, dokud mi jazyk a sliny stačí. Oknem pronikají oslepující záblesky, nachový jas střídají zlaté klikyháky na černém horizontu. Ze všech těch obrazců se mi zvedá žaludek, a tak zavírám oči.


  Zachrčí to a práskne a já dostanu ránu do břicha od bezpečnostního pásu. Nahoru vystřelí nehořlavý padák. Moje rychlost klesá téměř na nulu, zato moje srdce tluče jako o život. Kontrolní panely rudě blikají. Nakloním se a za okénkem zachytím jen černý záblesk, jenže to už se celá kapsle s žuchnutím zaryje do edenského povrchu.


  „Přistávací sekvence ukončena.“


  Zase ten kovový hlas androida, povzdechnu si. Z řídicího panelu vystřelí paprsky. Sledují křivky mého těla a po chvíli zmizí. V prostoru se objeví můj holografický avatar. Na rameni má tenkou rudou jizvu od Roathyho meče. Uvnitř svítí pár varovných signálek, ale u žádné z nich není vykřičník.


  „Potřebujete lékařskou prohlídku.“


  „Myslíš? Pusť mě ven z modulu.“


  „Potvrzuji zahájení výstupu.“


  Uzounká okna jsou pokryta blátem, ale stěny modulu se rozestoupí jako křídla obrovského kovového hmyzouna. Celý propocený se protáhnu průlezem a sestoupím na neznámou planetu. Po pár krocích se otočím a zapátrám v okolí. Takhle to několikrát zopakuju. Jsem sám.


  Má přistávací kapsle vysílá červené paprsky do okolí, ale na temném obzoru jí nikdo neodpovídá. Za mnou se zřejmě táhne nějaká pustá pahorkatina. Přede mnou je klikaté údolí hustě porostlé stromy a křižované spoustou potůčků.


  Podívám se nahoru, překvapeně zamrkám a kouknu tam znova. Bezhvězdné nebe ozařuje světlo dvou měsíců. Větve odrážejí jejich bledý svit a z potoků stoupá bělavý opar. Znovu pohlédnu vzhůru. Jeden z měsíců je větší a jasnější a jeho povrch brázdí série krvavých jizev. Druhý oproti němu vypadá jako čtvrťák vedle dolaru. Visí spolu na obloze jako párek nesourodých očí v temné nekonečné tváři.


  Oba dva na mne shlížejí, když se odpotácím k blízkému potůčku a ponořím do něho ruce až po lokty. Po zádech mi přejede jemné zachvění, které zbystří mé smysly. Ruce se mi třesou. Smývám si z nich Roathyho krev. Z kombinézy drhnu ty nejtemnější skvrny, opláchnu si obličej a snažím se zapomenout na zlomené kluky, které chtěl Babylon pohřbít mezi hvězdami.


  Roathyho jsem nechal žít, ale co Bilál? A ostatní?


  Ještě pořád se třesu. Vrátím se k modulu a přes rameno si přehodím batoh. Nezbývá mi než vydat se na cestu a hledat ostatní. Stalo se při mém přistání něco divného? Nebo nám v Babylonu zase lhali? Potřeba vidět jinou lidskou tvář mě naprosto ovládla. Nedokážu si představit, že bych se na cizí planetě uložil ke spánku sám. A tak vyrazím na nejbližší kopec. A pak na další. V nižší edenské gravitaci mám lehký a dlouhý krok.


  Z vrcholku druhého kopce se podívám zpátky. Rudě tam září předek mého modulu, ale široko daleko ani památky po někom jiném. Zírám do klikatého údolí osvětleného oběma měsíci a uvědomím si, že v něm není ani živáčka. Potůček se vlní mezi kopci. Větve stromů ve větru zvoní jako sbírka oštěpů, ale nezahlédnu jediné zvíře. V korunách neštěbetají ptáci, v potoce se neprohánějí ryby.


  Svíraný podivnou úzkostí vystoupám na další kopec a pak ještě na jeden, a ještě na další.


  Konečně se mi otevírá pohled do nového údolí. Vlastně se jich přede mnou vlní hned několik, ale v žádném z nich nesvítí paprsek světla. Netuším, kde přistál zbytek posádky, tedy pokud sem vůbec doletěli.


  V nočním šeru pátrám po nějakém znamení. Po kráteru vyhloubeném v úpatí kopce, stromu zlomeném přistávacím modulem. Hledám cokoliv. Ale zírá na mě jen prázdná krajina a dovnitř se vkrádá strach, který byl schovaný v nejzazším koutu mé mysli: jsem tu sám.


  Vtom spatřím záblesk. Jasná oranžová záře, není to odlesk měsíce. Není to paprsek z modulu, ale spíš oheň. Jde o pouhou tečku, a tak napínám zrak, abych ji neztratil z dohledu. Znovu to zabliká, zazáří jasněji a pak někdo zamává pochodní jako praporem. V tom pohybu je něco tak lidského, nadějného, že mi z plic unikne přidušený výdech úlevy.


  Nejsem sám. Jsou tu i ostatní.


  Cesta dolů není vůbec snadná, razím si to napříč horským svahem a dávám pozor, abych světlo neztratil z dohledu. Musím slézt několik strmých srázů a projít lesem. Brodím se potoky až po kolena, až nakonec odhrnu pár nízkých větví.


  Čekají tam. V odlescích plamenů vidím čtyři tváře.


  Morning stojí stranou. V rukou třímá zahnutou zapálenou větev. Nevím, koho čekala, ale pohled na mě jako by zahnal nějakou temnou obavu. Divoce se rozmáchne, hodí ten klacek zpátky do ohně a jde mi naproti. Sotva stihnu roztáhnout ruce, jak hladově mě obejme a jak samozřejmě se ke mně přitiskne.


  Přes její rameno se aspoň můžu podívat, kdo s ní sedí u ohně.


  Vypadají jako ztroskotanci, kteří přežili apokalypsu, a ne jako průzkumníci u bran nového světa. Azima má temný pohled. Poprvé po dlouhé době má na ruce svůj ceremoniální náramek a já chápu proč. Každá věc, která připomíná domov, se tu hodí. V jejím klíně spatřím Jaimeho hlavu. Už bych si myslel, že jde o nějakou romantickou chvilku, ale pak spatřím tu ránu. Zlověstnou linku táhnoucí se od žeber až k podbřišku. Je zašitá, ovšem pořád vypadá děsivě. Na jeho rukou si všimnu stop zaschlé krve.


  Puká mi srdce. Pro něj i pro toho, s kým jej donutili bojovat. Ale to, co jsem spatřil, ve mně boří mou teorii o tom, že Jaime je jiný. Babylon ho dokázal zlomit stejně jako nás ostatní. Okamžitě pomyslím na Bilála. Žije můj kamarád, nebo je mrtvý? Poslali jej snad na Jaimeho odletové stanoviště? Opodál sedí Anton. Oči toho ruského prcka jsou úplně prázdné. Co to s námi Babylon udělal?


  Morning se mi vysmekne z náruče. Zhluboka se nadechne, jako by se potřebovala uklidnit, v první chvíli stále ještě dýchá se mnou, ale pak se otočí k ostatním.


  „Měli bychom vyrazit,“ oznámí. „Kousek odsud leží naše zásoby.“


  „Vyrazit?“ zeptá se tiše Azima. „Podívej se na kluky. Potřebujeme si odpočinout. Potřebujeme se vyspat.“


  Morning to zvažuje. „Chce se někomu z vás spát?“


  Anton zvedne hlavu. „Já spát nemůžu. Teď rozhodně ne.“


  Morning hodí pohledem po mně. „Ty můžeš spát? Po tom, co se stalo?“


  Vím, že to ví. Ví, co Babylon udělal a co chtěli, abychom udělali my. Když zavřu oči, pořád před sebou vidím Roathyho, jak prosí, aby mohl dolů na Eden. Trvá mi asi dvě vteřiny, než si uvědomím, jak to může vědět.


  „Ty taky?“ ptám se překvapeně. „Přinutili tě bojovat?“


  Její tvář ztvrdne. Moje otázka jen potvrzuje, že jsem se trefil. Ví, co se mnou Babylon sehrál, i s ostatními. „Ne,“ řekne. „Já bojovat nemusela. Ale bylo to v pokynech pro kapitány. Počítač mi nařídil, abych monitorovala svůj tým. Oznámil, že někteří z vás prošli dalším testováním. A když přistál Anton… řekl mi, co se stalo.“


  Spíš se ušklíbnu, než zasměju. „‚Další testování.‘ Tak tomu říkají?“


  Morning přikývne. „Je mi to líto. Nikdo z vás si něčím takovým neměl projít.“


  Zavládne ticho, do něhož zaznívá jen praskání ohně, a pak ještě hlubší ticho.


  Zeptám se: „Takže se přesuneme?“


  Morning znovu přikývne. „Ta cesta nás unaví. Nemá cenu sedět tady, když stejně nemůžeme spát. Instrukce Babylonu říkají, že zásobovací stanice je zdaleka to nejbezpečnější místo. I další posádky by tam z místa přistání měly vyrazit. A já chci, abychom byli na co nejbezpečnějším místě. Nejdřív si ale něco vyjasníme: máme tu jen jeden druhého. Sami sebe. Babylon osnuje svoje podrazy. Adamité mají vlastní zájmy. Odteďka budeme spoléhat jeden na druhého. Budeme za sebe navzájem bojovat. Je to jasné?“


  Všichni přikyvujeme, ale nikdo se nezvedá. Jaime si mne bolestí stažené oči. Svůj jindy dokonalý účes má jen tak připlácnutý vodou. Azima ho něžně hladí po rameni, jako by to mělo pomoct. Jen Anton zvedne hlavu. I přes záři plamenů má tvář temnou a zkřivenou vztekem.


  „Musíme ze sebe všichni dostat to svinstvo,“ řekne. „Nechci, aby mezi náma byla zlá krev.“


  Vítr hvízdá údolím. Po jeho slovech všichni ztuhneme.


  „Zabil jsem Bilála,“ prohlásí.


  V jeho hlase zní jen stud, ale i tak ve mně vzkypí krev a pulzuje mi v krku i v pažích. Nevybavuju si, že bych se pohnul, ale najednou mě Morning drží za ruku. Azima se taky zvedne a chytne mě z druhé strany. Obě dvě pomalu táhnu za sebou.


  Anton na mě zírá, oči má studené jako kámen a tvář zcela bez barvy.


  „Nechtěl jsem ho zabít. Byl v té místnosti. Nic mi o tom neřekli. Řekl mi to on. Že když mě zabije, nechají ho jet na Eden. Babylon chtěl, abychom to ještě jednou potvrdili. Naposled.“ Po Antonově tváři stékají slzy a tvoří potůčky kolem nyxiové masky. „Chtěl jsem, aby se mnou aspoň bojoval. Aby se rval. Křičel jsem na něj. Strkal do něj. Jenom tam seděl. Odmítl to udělat. Odešel stranou a řekl mi, ať letím. Nevěděl jsem, co jiného dělat… a tak jsem odletěl. Pak z místnosti vysáli vzduch…“


  Klesnu na kolena. Chvěju se po celém těle. Azima povolí stisk, ale Morning mě pořád drží, a díky Bohu za to, jinak bych se zhroutil do plamenů. Chce se mi zuřit. Nenávidět. Ale koho? Antona? Toho zlomeného kluka, kterého přinutili, aby zabil mého přítele? Byl jen mečem v rukou Bilálových pravých vrahů. On neznamená nic. Pamatuju si Isadořin poslední pohled. Tu nenávist, která si propálila cestu z její kapsle až k té mojí. Vím, že si musela myslet, že jsem Roathyho zabil.


  Ale já ho nezabil. A Anton taky ve skutečnosti nezabil Bilála.


  Byl to Babylon. Všechno nitky vždy vedou k Babylonu.


  „Roathy…,“ začnu. „Pokusili se mě přinutit, abych zabil Roathyho.“


  „Pokusili?“ zeptá se Morning.


  „Použil jsem nyxii a zapečetil ho v části místnosti. A pak jsem odletěl.“


  Anton vytřeští oči. „Můj bože! Proč mě to nenapadlo?“


  Na to nemám odpověď. Podívám se stranou. Morning mi pevněji stiskne rameno. Slyším, jak Azima sykne několik nadávek. Všichni se podíváme na Jaimeho. Krev na rukou a rozpárané břicho jsou samy o sobě dostatečnou odpovědí, ale i tak to jméno vysloví.


  „Brett. Zabil jsem Bretta.“


  Vždycky jsem si myslel, že s Jaimem něco nehraje, že je z nějakého důvodu babylonským oblíbencem. Na Genesis jsem si začal uvědomovat, že je to blbost. Fotka jeho rodiny, to, jak se ke mně choval. Přestal jsem si myslet, že je s ním něco jinak. A Babylon tu pravdu jen potvrzuje. Neušetřili ani jeho. Vlastně nikoho. Adamité si myslí, že sem z Babylonu poslali partu nevinných děcek. Víc už by se mýlit nemohli.


  Anton se zvedne. Chtěl bych ho nenávidět, ale k čemu by to bylo? Copak můžu Bilálovu památku spojit s nenávistí? Vzpomínám přece na kluka, který odmítl zabíjet, přestože se tolik toužil dostat až sem. Kluka, který byl lepší než my, lepší než tohle všechno.


  „Vzpomínejme na něj,“ šeptám. „Buďme lepší, než jakými nás chtějí mít. Nedopusťme, aby vyhráli.“


  Anton přikývne a utře si špínu a slzy z tváře. Podívá se na Morning. „A ještě jeden souboj,“ řekne, jako by mu to došlo až teď. „Loche a Alex.“


  „Alex určitě vyhrál,“ prohlásí Morning.


  Několik vteřin je ticho. Antona znovu přepadne smutek. Pamatuju, jak byli na lodi nerozluční. Nemám pro něho žádnou útěchu. Ne teď, když se ukázalo, že můj nejlepší přítel zemřel. Anton skloní hlavu.


  „Ale tím to neskončí,“ řeknu. „Nás se taky pokusí zabít.“


  „Zatím nás potřebují,“ odpoví Morning. „Ale jo, potom, co naplníme jejich těžební kvóty, se nás určitě budou chtít zbavit. To je dobré vědět, můžeme to použít proti nim. Prozatím se tedy tvařme jakoby nic. Stíháte? Budeme těžit nyxii, pěkně sbírat zásluhy, ale pořád si budeme pamatovat, co je Babylon ve skutečnosti zač. Na Genesis 12 měl náš tým takové heslo: držíme při sobě.“


  „Držíme při sobě,“ opakuje Anton.


  „A žádné mezery v řadách,“ doplňuje Morning. „Stojíme při sobě, nebo nestojíme vůbec.“


  Celá skupina přikývne na souhlas. Já se ale musím zeptat. „Máš nějaký plán?“


  „Mám jich pár. Hoďme sebou.“


  Popojdu k ohni a podám Jaimemu ruku. Chvíli se na ni dívá a pak ji přijme. Krvavá nabídka míru. Připomínka toho, že nejsme tak odlišní. S Azimou se střídáme a podpíráme ho v chůzi. Kdyby ta rána šla jen trochu hloub, asi by už byl mrtvý.


  Morning nás vede divočinou. Nejdřív kráčí vepředu, ale po chvíli se zařadí a jde vedle mě. Vlasy má stažené do jednoho černého copu hozeného přes rameno. Vidím, že jí to v hlavě pěkně šrotuje: chvílemi se mračí, svírá pěsti a zatíná zuby.


  S Morning jen tak něco nezacloumá, ale pod tíhou toho všeho může padnout i ona.


  Jdeme všichni spolu, těsně vedle sebe, jako bychom se loudali ze školy po vyučování. Ale naše realita je jiná. Jsme v úplně novém světě. Realitou jsou tady dva měsíce, které visí na obloze a jasným svitem nám něco sdělují. Minulé životy necháváme za sebou, když kráčíme prázdným lesem do světa plného duchů.


  KAPITOLA 2

  NOVÝ SVĚT


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Za chůze nám Morning rozdá příděly potravin a taky novou babylonskou vychytávku. Neměla nám ji dát dřív, než dorazíme na zásobovací stanici, ale je dost chytrá na to, aby pochopila, že ji potřebujeme hned. Právě teď by nebylo dobré zůstávat o samotě s vlastními myšlenkami. A skautík se na to výborně hodí.


  Černý kus nanoplastu se přisaje ke kůži přímo nad našimi nyxiovými jazykovými konvertory. Táhne se přes lícní kost až k jednomu oku a končí barevným průhledným trojúhelníkem. Něco podobného jsem viděl ve starých anime. Ale skautík rozhodně starý není. Myšlenka z vašeho mozku se roztančí na obrazovce a otvírá různé pomůcky: noční vidění, satelitní mapy i klikací databázi k identifikaci různých objektů z prostředí kolem nás.


  K prvnímu mimozemskému setkání dojde v lese. Azima ukazuje, že se stromy malinko naklánějí. Uvědomíme si, že každý lístek na nich jako by se natahoval, natáčel ve vzduchu a snažil se dotknout nejbližšího měsíce.


  „Naše abuelita mi říkala, že to samé dělala její pokojová kytka,“ povídá Morning. „Ale směrem ke slunci.“


  Stromy vypadají dost nepřirozeně, jako kdyby se skláněly pod neustálým západním vichrem. Až doteď nás obklopovalo podivné ticho, takže první třísknutí větví o sebe zaznívá jako rána z děla. Vzdálený zvuk se pomalu blíží k nám. Morning naznačí, abychom se těsněji semkli. Její pohled nad nyxiovou maskou je temný a vážný. Celá pravá část lesa ožije jakýmsi stínovým pohybem.


  „Nachystejte si zbraně,“ rozkazuje Morning. „Buďte připravení na všechno.“


  Vzduch rozříznou rychlé manipulace. Natahuju si svoje nyxiové boxery. Během třiceti sekund nás šelestící větve obklopí dokola kolem. Čekám, že na nás zaútočí nějaká obluda z Jurského parku, ale přichází to seshora.


  V korunách zahlédneme hejno nějakých okřídlených potvor. Jejich hemžící se těla ale nejsou ptačí, vypadají spíš jako opeřené opice s ostrými drápy, mrštné, jako by byly z gumy


  Zaměřím skautíka na jednu z nich a v rohu zrakového pole mi naskočí slovo švihoun. Když na něj pomyslím, objeví se připravený popis, ale jelikož nám právě celá jejich tlupa skáče nad hlavou, nemám moc času na čtení. První se probere Morning.


  „Musíme jít dál.“


  „Seš si jistá, že nejsou nebezpeční?“ procedí přes sevřené zuby Jaime.


  Podívám se na ni. Má zamlžený pohled. Právě si čte ten popis, který jsem se rozhodl přeskočit. „Tvrdí se tu, že mají rádi blýskavé předměty, ale nejedí maso.“


  Jako jeden pomalu vykročíme. Držíme sevřenou formaci. Švihouni nám lítají nad hlavami, ale zjevně si taky udržují odstup. Vidím, že Morning něco vytahuje z kapsy. Mezi ukazovákem a palcem drží čtvrťák.


  „Mám jim hodit svou šťastnou minci?“


  Anton se ušklíbne. „Nečetlas tu ceduli támhle? Píše se tam, že je zakázáno krmit kachny.“


  Morning zamává mincí ve vzduchu. „Podobné nápisy obvykle ignoruju.“


  Dřív, než se můžu zasmát, že vůbec má nějakou šťastnou minci, vyrazí jeden ze švihounů bleskem dolů. Vím, jak je Morning rychlá – v našich duelech bojovala naprosto božsky –, ale ten tvor je ještě rychlejší. Morning se jen zapotácí a ukáže prázdnou ruku. Švihoun uhání pryč se svou kořistí a polovina hejna jej začne honit. Zbytek dál krouží za námi.


  „Super,“ řekne Anton. „Teď dostaly i ostatní kachny hlad.“


  Švihouni začnou být drzejší. Někteří se spouštějí přímo před nás, ukazují ostré zuby, divoce si buší do hrudi a mávají lesklými křídly. Není to až tak nebezpečné, ale Azima si musela schovat náramek a jeden z nich se Antonovi pokusil sebrat hodinky. Vlastně si tu zábavu celkem užíváme, ale v tom vůdce švihounů varovně zasyčí. Celá smečka se zastaví. Visí dolů z větví a čekají na rozkaz.


  Uvědomím si, že jsme na konci lesa.


  Před námi se rozkládá pustá planina. Švihouni jeden po druhém mizí. Sledujeme, jak se postupně ztrácejí mezi větvemi. Odlétají tak tiše, až se zdá, že to celé byl jen přelud.


  „Fajn,“ zašeptá Anton. „Tohle teda vůbec nebylo děsivé…“


  Na rozhraní lesa se zastavíme. Krajina před námi vypadá jako v našich těžebních simulacích. Ze všech stran se valí otravná mlha. Z ní vystupují trávou porostlé pahorky, vypadají jako nějaké obří hroby. Zem křižují malé potůčky, hadi rozlezlí po celé širé pláni.


  Morning kývne. „Tak tohle nepřejdeme…“


  Azima se celá rozzáří, jako vždy, když se chystá říct nějaký vtip.


  „No, podejít to nemůžeme!“ řekne.


  „Budeme to muset projít,“ dokončí Jaime.


  Poplácám ho po rameni. „Něco jsi vynechal.“


  Pokrčí hlavou. „Důležitý je jen ten konec, ne?“


  Anton na nás nechápavě zírá. „Co je to? O čem to mluvíte?“


  „O Lovu na medvěda,“ odpoví Morning. „Tys to nečetl?“


  „My doma měli spíš nože než knížky,“ zavrtí hlavou Anton.


  Morning obrátí oči v sloup. „Fajn. Tak ti s nožem půjdou jako první.“


  „S radostí,“ opáčí Anton.


  Vykročí do mlhy a my za ním. Čím dále postupujeme, tím víc mimozemsky na nás Eden působí. Tak liduprázdné místo jsem nikdy nespatřil, ani když jsme s rodiči občas vyrazili k Michiganskému jezeru. Pod nohama nám vržou tuhá stébla trávy. Občas se nám podrážky zaboří do hromádky popela, který vyfoukne malý obláček kouře. Pahorky jsou poměrně pusté, ale když narazíme na nějaké rostliny, vzpínají se k obloze podobně jako stromy v lese, jako ruce sepnuté v modlitbě ke vzdáleným měsícům.


  Vypadá to, že se měsíce na obloze pohnuly, skoro jako by se měly srazit. Chvíli si je prohlížím. Všimnu si, že v naší skupince opět panuje podivné ticho. Morning nás vede bez jakýchkoliv pokynů.


  Dohoním ji a zeptám se: „Nechceš se o něco vsadit? Jen tak, aby byla nějaká zábava.“


  Zvědavě nakloní hlavu. „Vsadit? A o co?“


  „Kdy poprvé spatříme mimozemšťana.“


  Zepředu se ozve Antonův smích. „Mimozemšťana? My jsme mimozemšťani.“


  Morning si všimne toho co já. Nikdo ze skupiny neklopí hlavu. Dokonce i Azima a Jaime se zvědavě rozhlížejí kolem, jestli uvidíme nějaké Adamity a jací asi budou. Nemůže to smazat, co nám Babylon provedl, ale je to krok správným směrem.


  Morning přikývne. „Přijímám sázku. Je ti ale jasné, že já nikdy neprohrávám?“


  „Ona vážně neprohrává,“ zavrčí Anton.


  Rozhlédnu se po ostatních. „Přidá se někdo?“


  Přidávají se všichni. Azima tipuje, že první Adamity uvidíme za týden. Anton se sází, že to bude přesně za tři dny a Jaime si vybírá hodinu po něm. Všichni se smějí, když si vsadím na hodinu před Antonem, čímž jeho tip neprodyšně ohraničíme. Sám Rus se směje nejhlasitěji. „Jste banda pitomců.“


  Morning tipuje až nakonec. „Za den a půl,“ řekne. „Bude to brzo ráno. Pár hodin po svítání.“


  Vysloví to, jako by šlo o nějaké proroctví. Anton se nakloní a poklepe na jejího skautíka. „Máš v tom nějaké kapitánské nastavení, co? Radar na Adamity?“


   


  „Já nepodvádím. Prostě vyhrávám.“


  Anton jen zavrtí hlavou. Vzpomenu si, jaké měla Morning skóre, skoro dvakrát vyšší, než kolik Longwej získal na Genesis 11. O jejich posádce jsme zpočátku věděli jen to, co jsme si přečetli na výsledkových tabulích. Člověk snadno zapomene, že přiletěli na jiné lodi, řízené jinými astronauty, že přestáli jiné problémy a zažili jiné hezké chvíle. Ocitla se Morning taky na marodce, stejně jako já? Cítil se Anton někdy jako vyvrhel? Jak se z nich stala, tak semknutá parta, skoro jako rodina? V hlavě mám jen samé otázky.


  „Ale nevyhrála jsi přece úplně pokaždé,“ řeknu. „To ani není možné.“


  Morning trochu nakrčí obočí. „Párkrát jsem prohrála v Králičí hale. A Omar mě dvakrát porazil v aréně. A taky mě jeden trubka shodil z lodi na Vododráze.“


  Azima se ohlédne. „Emmettův skok. To bylo úžasné.“


  Morning zamrká. „To z něj nedělá menšího trubku.“


  Postupujeme dál. Ať už švihouny vyrušilo cokoliv, tady není po ničem ani památky. Mapa nám ukazuje, že jsme asi v půlce planiny protkané klikatými potůčky. Pořád mám dojem, že nedokážu usnout, ale plán Morning začíná fungovat. Moje tělo už je unavené, sotva se vleču. Až dosáhnu úplného fyzického vyčerpání, možná mi samo vypne mozek.


  Celý dnešní den bych si nejraději uložil pod N jako nikdy víc!


  Anton si odkašle. „Hm, Azimo, doufám, že si to nevyložíš špatně, ale máš takové mírně rušivé skvrny na… no na kombinéze.“


  Azima se otočí a zanadává. „To mám z přistání. Vybuchla mi jedna z nádrží.“


  Antonova maska skrývá smích, já ho ale stejně slyším v jeho hlase.


  „Když budeš potřebovat pomoc, tak si řekni.“


  Azima odběhne k nejbližšímu potůčku a ukazuje Antonovi výmluvné gesto. Skloní se, aby si umyla skvrny, a my zaslechneme přidušený výkřik. Než si uvědomíme, co to je nebo odkud to přišlo, všechno kolem Azimy se rozpadá.


  Vzduch kolem ní najednou připomíná poškozený soubor, obrázek z rozbitých pixelů. Nahoru vystřelí proudy vody a z potoka vyletí čtyři ptáci. Jsou štíhlí a velcí asi jako jestřábi a jejich křídla se černobíle míhají. Zřejmě se tu koupali, napadne mě. Neviditelně se vznášeli na hladině.


  Azima se po nás ohlédne, oči nad nyxiovou maskou má rozšířené úlekem.


  Všichni se začneme smát, ale náš smích jako když utne, když nad námi něco pronikavě zaskřehotá. Vytřeštíme oči na ptáky nad námi. Jejich formace se rozpadá. Ale než se stihnou rozptýlit, z mlhy se vynoří tamto. Pár obrovských černých křídel rozráží vzduch. Objeví se groteskně pokřivený, skoro lidský trup. Ten tvor dokáže nějak záhadně lapit všechny čtyři ptáky uprostřed letu. Můj skautík mi do rohu vizuálu vyhodí název erdakan.


  Máchání jeho křídel rozvlnilo travnatý porost, který nám sahá skoro do pasu. Erdakan se vznáší nad námi a otvírá obrovský zobák. Znovu to strašlivé zaskřehotání. Když na nás upře své čtyři oči, začnu se třást. Dvě jsou zasazeny v úzké hlavě a dvě ve středu mohutného svalnatého hrudníku. S široce otevřenýma očima začne soukat prvního z ptáků do jícnu a my slyšíme jen praskání kostí.


  „Jdeme,“ zasyčí Morning. „Nyxii mějte připravenou. Azima půjde s Jaimem.“


  Pomaličku ustupujeme a erdakan se snese dolů. Pozornost dělí mezi nás a svou svačinku, jako by zvažoval, jestli stojí za to pustit se za námi.


  Než se úplně obrátíme k odchodu, krajina za ním se pohne.


  Obrovská ramena se protáhnou a nahrbí. Málem upadnu – to, co jsem považoval za kopec, se s temnou elegancí začne sunout po planině. Ve skautíkovi vyskočí slovo senturium. Šupinatému trupu tohoto tvora se snad vyhýbá i měsíční světlo. Plíží se k vyrušenému erdakanovi. Nikdy jsem neviděl, aby se něco tak obřího pohybovalo tak děsivě potichu. Ve starých filmech se podobná stvoření valila se strašidelným rachotem. Ničila budovy a auta, bořila hořící města.


  To ticho se vzpírá přírodním zákonům. Sledujeme, jak se senturium hrozivě zvedne a dopadne na erdakana. V měsíčním světle zahlédnu několik řad zubů, pak si predátor odtáhne svou večeři zpátky do stínu.


  Během úprku mezi pahorky nás pronásledují smrtelné výkřiky. Morning nemusela dávat žádné rozkazy. Základní instinkt jasně velí vzdálit se od toho krmícího se kusu skály co nejdál. V duchu kroutím hlavou nad tím, jak Babylon tenhle svět pojmenoval: Eden. Jestli tohle je ona mytická rajská zahrada, pak odsud Adam s Evou nebyli vyhnáni. Podle mě je spíš něco sežralo.


  Vzdálenost nám pomalu zklidňuje nervy. Morning nás nechá klusat v rychlém tempu dobrou půl hodinu. Nikdo ani nevtipkuje. Po tvářích nám stéká pot, ale víme, že oproti Králičí hale je to nic. V nižší gravitaci bych takhle dokázal běžet celé dny.


  Morning se konečně zastavuje, ale ne kvůli odpočinku. Ostražitě naslouchá.


  Všichni si klekneme na jedno koleno a tiše oddechujeme. Podívám se na Jaimeho. Tiše sípá a jeho rána se trochu otevřela. Pod uniformou mu prosakuje krev. Azima se ji snaží zastavit kusem látky. Takhle jsme si přivítání na Edenu nepředstavovali.


  Nikdo nemluví a Morning několik minut poslouchá. Pak se znovu dáme do pohybu. Běžíme těsně vedle sebe. Mohli jsme tušit, že to na Edenu nebude žádná dovolená. Všechny ty babylonské tréninky nás na to připravovaly. Králičí hala, souboje v aréně. Běhání, souboje, odrážení divokých útoků – to nebyly žádné testy naslepo. Ale ze simulátorů si nepamatuju nic tak obrovského a nebezpečného.


  Už začíná svítat. Jeden z měsíců postupně bledne. Druhý – ten s rudými jizvami – pořád vytrvale trůní na obzoru. Morning zavelí k pochodu. Dostali jsme se jen pár kilometrů od místa setkání. V mlze to není dobře vidět, ale od vyznačeného stanoviště nás dělí buď les, nebo bažina.


  Jaime jako první přeruší ticho a naše hlasité oddychování. Jsem rád, že je schopný mluvit, to je dobré znamení. „No tak, copak se nebudeme bavit o tom, co se tam stalo? Asi jsme se omylem připletli k živému natáčení Planety Eden.“


  „A mám dojem, že tu nejsme na vrcholu potravního řetězce,“ dodává Anton.


  Jaime přikývne. „Ta první věc vypadala jako drak.“


  „Ale neměl šupiny,“ prohlásí Morning, zřejmě je taky expertka na draky. Pochybovačně se na ni zadívám a ona jen se smíchem pokrčí rameny. „Nevím, jen říkám, že to nemělo šupiny.“


  „Taky tomu z tlamy nevystřelovaly plameny,“ glosuju. „Asi porucha.“


  Morning se zasměje. Jaime se ohlíží zpátky tak dlouho, až se zachvěje.


  „Ale to druhé,“ pronese s námahou. „To senturium. Něco tak obrovského jsem v životě neviděl.“


  Anton se na něj ušklíbne. „Odkudže to jsi?“


  „Ze Švýcarska.“


  Rus zvedne prst, jako že nás chce poučit. „V Rusku jsme na obludy zvyklí. Jezera jsou plná leviatanů. Ti jsou dvakrát větší než tamta věc a žerou zlobivé děti.“


  Azima pozvedne obočí. „Tak jak to, že ještě žiješ?“


  Anton z opasku vytáhne nůž. Nyxiová čerň se na okamžik zablýskne, než jej zasune zpátky. „Ostrý nůž, nejlepší přítel každého kluka.“


  Vzpomenu si na tu obří valící se masu.


  „Asi budeš potřebovat trochu větší nůž.“


  Nad planinou před námi začíná svítat. Nejdřív vidíme jen oranžový proužek, který postupně rozkvétá a trhá mlžný opar. Čekal jsem něco impozantnějšího, ale vypadá to jako svítání nad lesem kdekoliv na Zemi.


  Když se mlha rozptýlí, spatříme kousek dalšího údolí. Nalevo je hustý les, tlusté kmeny stromů se kříží v podivných úhlech. Z větví visí mech, jako nějaká světýlka na zahradní párty. Ale naše oči se stáčejí k tomu, co vidíme dál. Ve slunečních paprscích se zaleskne kov a sklo.


  Budovy.


  „Jsme na místě,“ řekne Morning. „Slévárna.“
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  SLÉVÁRNA


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Babylon se nikdy nechce nechat nikým zastínit. Nestačí, že nám ukázali zázraky jiného světa, souboj dvou měsíců a děsivá smrtonosná stvoření. I babylonská základna nám to připomíná: v tomhle světě musí stůj co stůj zanechat nepřehlédnutelný otisk.


  Na zvlněných pahorcích se tyčí dvě zvláštní věže. Ta bližší a vyšší je poseta okny ve tvaru diamantu. Jejich skla vytvářejí něco jako šachovnici, v níž se až nahoru střídají s mechem. Budova má několik pater a nahoře je našikmo seříznutá. Díky tomu působí poněkud nedokončeně, jako falešná majestátní zřícenina.


  Ta druhá je spíš klasické silo. Připomíná mi solární věže kousek za Detroitem. Jednoduchý šedivý válec, který se nahoře trychtýřovitě rozšiřuje.


  A jsou tu samozřejmě i podzemní prostory. Ve stráních jsou zabudovány masivní vstupy a na březích potůčků stojí několik zpola zanořených skleníků. A můj skautík potvrzuje, co prve řekla Morning – prý je to slévárna.


  „To je teda pořádná zásobárna.“


  Azima na něco ukazuje. „Podívejte na ty obří zahrady. Připomíná mi to Nairobi. Než jsem odjela, město nechalo všechny mrakodrapy porůst zelení, na každém kousku měly být udržitelné zahrady. Politici z něj chtěli udělat zahradní město budoucnosti.“


  „No,“ zasměje se Anton. „Těší mě, že našim zaměstnavatelům tolik leží na srdci udržitelnost rostlinstva na Edenu. Vůbec nepochybuju, že jejich záměry v tomto světě jsou zcela nezištné.“


  Morning se zvedne z podřepu. „Zajímalo by mě, kdo tady tomu velí?“


  „To budu nejspíš já.“


  Hlas se ozve z takové blízkosti, že všichni vyskočíme. Jaime se srazí s Azimou. Antonův nůž se doslova teleportoval do jeho pravice. Morning byla ještě rychlejší, mezi námi a neznámým vetřelcem se vztyčily dva tomahavky. Ale jinak jako by ztratila řeč. Taky ji dost překvapilo, že ten, kdo promluvil, je zhruba v našem věku.


  Možná o rok dva starší, ale rozhodně mladý. Má blond vlasy, světlou pleť a je o pár centimetrů vyšší než já. Ale jeho výška trochu klame. Je hrozně hubený, takže vypadá, že by ho silnější vítr mohl odfouknout. Na rukávu černého obleku má vyšité babylonské věže. Ve smířlivém gestu zvedl obě ruce, ale celkový dojem není tak úplně mírumilovný, protože za pasem se mu houpe pistole.


  „Desátník Kit Gander, k vašim službám.“


  Pro jistotu si ještě poklepe na jméno na uniformě, jako by to pro nás něco znamenalo.


  „Co tady vlastně děláte?“


  „Ve slévárně?“


  „Tady,“ vysvětluje Morning s rozmachem. „Na cizí planetě, na které prý nejsou žádní lidé.“


  „Mezigalaktická smlouva, článek druhý. Babylon získal právo zbudovat tři takové stanice na kontinentu zvaném Chmurie. A právě tady jste přistáli. Podle smlouvy je na každou stanici přidělený jeden voják.“ Ukazuje na sebe. „A já jsem dokonce byl u těch jednání. Sledoval jsem to. Byl to historický okamžik. Jako byste byli svědky podpisu Versailleské smlouvy nebo tak něco…“ Zamračí se na Morning. „Můžu už dát ty ruce dolů?“


  Morning se nejdřív ohlédne po nás ostatních a pak teprve skloní svoje sekyry. Kit spustí ruce a v tu ránu se celý promění. Skočí před nás a začne gestikulovat, jako bychom byli nejlepší kámoši na cestě ze školy. „Pojďte. Vede tudy stezka.“


  S mírnými obavami ho následujeme. Poznám, že Morning zůstává ve střehu. Možná se snaží přijít na to, jak ji ten kluk dokázal překvapit. Při tom pomyšlení se musím usmát. Kit ale mezitím začal odpovídat na otázky, které jsme ani nestihli položit.


  „Měl jsem vás na radaru už dobrý kilometr. Vím, že bych měl dodržet protokol, ale nemohl jsem odolat a šel jsem se podívat. Jsem tady už pár měsíců a jediný člověk, se kterým jsem se setkal, je West. A ten toho moc nenamluví.“


  „West?“ zopakuje Morning.


  Kit přikývne. „Je velitelem stanice Myriáda. Ta je asi dvě stě kilometrů na sever. Na jihovýchod od ní je stanice Ofélie, které velí Rahilí. Ta jména jsme jim nedali my, ale i tak jsem rád, že jsem skončil na Slévárně. Zní to docela drsně, ne?“


  Mám co dělat, abych se nerozesmál, Anton jen obrátí oči v sloup. Ale Kit si jej ve svém nadšení z návštěvy ani nevšimne.


  „Podíváte se na všechny stanice,“ vysvětluje nám. „Slévárna je vaše první zastávka. Máme tu dost místa pro tři těžební party. Jsou tu postele, sprchy, zásoby… a taky práce. Bude to váš první domov. Odsud budete ráno vyrážet na místo těžby a večer se zase vrátíte na základnu. A až to tu vytěžíte, sbalím vám zásoby a vydáte se na Myriádu.“


  Morning se jako první zeptá: „A jak to, že sem poslali zrovna tebe. Nejsi trochu…“


  „Mladý?“ doplní Kit. „A vy jste co? Taky nevypadáte jako banda veteránů. Tak to vyžaduje smlouva. Adamité chtěli, aby na stanicích byli ti nejmladší zaměstnanci Babylonu. Jsme tu jako taková záruka, podobně to dělávali králové ve středověku. Kdyby se cokoliv stalo, tak nás Adamité asi odvezou do hlavního města. Vlastně jsme první mezigalaktická rukojmí. Paráda.“


  Kit mluví celou dobu, co svahem scházíme k věžím. Nespouštím oči z Morning. Zjevně tady dole nikoho nečekala, hlavně ne nikoho, jako je on. Nedokážu uhádnout, co si asi myslí. Do našeho pachtění alespoň nebude strkat nos Defoe. I tak mě Kitova přítomnost trochu obtěžuje. Čím víc žvaní, tím víc získávám dojem, že netuší, co je Babylon ve skutečnosti zač a čím vším jsme si museli projít.


  „…ve vesmíru si už připadám jako doma, řekl bych. Strávil jsem víc času tady než na Zemi. A co vy? Jaká byla vaše první noc na Edenu? Úspěšná?“


  „Párkrát nás něco málem sežralo,“ poznamená Anton. „Počítá se to?“


  „Vážně? Tady to…,“ ukazuje na Jaimeho ránu. „To mu udělalo něco odtud?“


  Jaime si ho chladně změří. „Ne. To se stalo během přistávací sekvence.“


  Kit se zamračí, ale pak pospíchá k původnímu tématu. „Je tu pár pořádných predátorů, to jo. Adamité se pokusili zdejší oblast vyčistit, ale když odsud vytlačíte jeden druh, brzo se vám sem nastěhuje jiný. Věděl jsem, že vás Babylon vysadí během nejlepšího atmosférického okna nebo co, ale přistávat v noci? Brutální. S měsíčním světlem je všechno jako očarované. A co jste viděli? Nějaké pachrty? Umírám touhou jednoho spatřit.“


  „Viděli jsme senturium,“ odpovím. „A erdakana. A taky pár švihounů.“


  Kit nevěřícně zakroutí hlavou. „Jsem tu už čtyři měsíce, ale netušil jsem, že na tomto kontinentu žijí senturia. Jsou nesmírně vzácná. Bylo pořádné, co? Muselo být obrovské.“


  Morning nadhodí hrubý odhad. My ostatní jdeme mlčky, a tak trochu ztuha. Anton se tváří, jako by ten kluk snad přiletěl strojem času a Jaimemu se zlostí třesou ruce. Pohledem ho žádám, aby se uklidnil, a tak jen pevněji stiskne čelist. To Kitovo blábolení je pro nás důležité. Musíme se o Babylonu dovědět co nejvíc a on vypadá jako týpek, co vám vyžvaní díru do hlavy. Zřejmě si myslí, že to celé je nějaká skvělá zábava, že to je jen hra. Taky jsem si to kdysi myslel.


  Když už se blížíme ke vchodu do věže, odhrne si Kit pravý rukáv. Až teď jsem si uvědomil, že má rukavici jen na pravé ruce – a není to obyčejná rukavice. V dlani má implantovanou bílou síť, jakou Babylon používal pro těžební simulace. Táhne se mu ke každému z prstů a na zápěstí ji má pevně přisátou ke kůži.


  Nedbalým backhandem rozhodí ve vzduchu speciální digitální rozhraní.


  Vypadá to jako počítačová obrazovka, na kterou se promítá řada modře zbarvených aplikací, tabulek a ikon. Díváme se, jak Kit mačká několik tlačítek a přesouvá pár objektů. Pohybem ruky ten displej zase shodí.


  Odpovědí je mu skřípání kovu. Nad hlavou se nám na Kitův povel otvírá několik oken a začíná rotovat jedna řada solárních panelů. Konečně se pohnou i vstupní dveře.


  Kit se rozhlédne kolem a uvědomí si, že na něj všichni zíráme.


  „Co je?“ zeptá se. „To je standardní výbava. Copak je v Babylonu neměli na lodi?“


  Morning přikývne. „Měli. Časem nás to přestane tolik udivovat.“


  „To chápu,“ odpoví Kit. Vstoupí dovnitř jako první, ale ohlédne se na Jaimeho. „Tak fajn. Musíme tě nejdřív hodit na marodku. Ty dvě zbylé party mají pár hodin zpoždění, takže si můžete vybrat svoje doupě. Říkáme jim Úly. Tady ten centrální prostor je pro všechny. Ale Úl bude jen pro vás. Dám vám pár tipů. Úl 1 má nádherný výhled na východ slunce. Ale pokud se chcete pořádně vyspat, tak si vyberte Úl 3. Tam slunce nakoukne až pozdě odpoledne.“


  Uvnitř je věž téměř prázdná. Okny sem pronikají sluneční paprsky, které celou stavbu pěkně prosvětlují. Kolem stěn se vinou schodiště připomínající obří šroubovice a každých dvacet metrů jsou navzájem propojená můstky. Na podlaze v hlavní hale jsou pohozené polštáře na sezení a různobarevné rohože. Nábytek je z nyxie, ale není to žádné veledílo. Připomíná mi to nepovedené manipulace z prvních tréninkových sezení.


  „Není to nic moc,“ řekne Kit. „Ale buďte tu jako doma.“


  Jaimemu se evidentně moc nechce, ale poslušně vyrazí s Kitem na ošetřovnu. Morning si hodí batoh přes jedno rameno a vydá se směrem k prvnímu úlu. Asi v půlce cesty se zarazí, protože ji nikdo z nás nenásleduje. „Cože?“ otočí se s otázkou. „Nechcete východy slunce?“


  Anton zavrtí hlavou. Azima zakývá jedním prstem.


  „Ty jsi naše královna,“ usměje se. „Ale mým bohem zůstane spánek.“


  Morning se podívá na mě. „Et tu, Brute?“


  „Dvě slova: zatemňovací závěsy.“


  Morning se vrátí k nám a zvedne oči v sloup. „Tak teda Úl 3.“


  Vydáme se cestičkou vedoucí ven z věže a sestoupíme asi dvacet kroků pod zem do příjemně osvětlené budovy. Polovina střechy a celá jedna stěna jsou ze skla. „Tohle je jedna z těch staveb, co jsme viděli seshora,“ řekne Azima. „Myslela jsem, že jsou to skleníky.“


  Zbytek úlu ale vypadá spíš jako bunkr. Nyxiové stěny jej dělí na několik pokojů, které by klidně mohly být v protileteckém krytu. Jsou uspořádané do kruhu jako buňky v úle.


  „Vážně je to úl,“ poznamená Anton. „Babylon zase boduje.“


  Morning se ohlédne směrem, odkud jsme přišli. Kitův hlas je pořád ještě slyšet, ale už hodně v dálce.


  „Držme se našeho plánu,“ připomíná Morning. „Uděláme si svou práci a budeme mít oči a uši otevřené. Kitovi bych toho moc neprozrazovala. Zřejmě je neškodný, ale je na jejich straně, tečka.“


  „Myslíš, že všechno, co mu řekneme, pošle dál do Babylonu?“ zamyslí se Azima.


  Anton zavrtí hlavou. „Nejde jen o Kita. Řekl bych, že do Babylonu se může donést všechno, co zazní v téhle budově. Včetně téhle naší konverzace. Takže bych se držel jen bezpečných témat, dokud nezjistíme, jak to tu funguje.“


  Morning přikývne. „Nejdřív odpočinek, pak bude čas si promluvit.“


  Anton si vybere první z pokojů, hodí batoh do rohu a zabouchne za sebou dveře. Azima se vydá na prohlídku úlu. Morning se na mě podívá jako tehdy v noci, když jsem na lodi přišel k ní do pokoje. Rozhlédne se, a když má jistotu, že nás nikdo neslyší, zeptá se: „Chceš být sám?“


  Zavrtím hlavou. „Nee.“


  „Jen si odskočím,“ řekne. „Minutku.“


  Vybere si pokoj úplně vpravo. Já jdu do vedlejšího. Hodím batoh do kouta a sednu si na postel. Pokoj je dost tmavý, jediné světlo sem proniká z haly. Je to poprvé od přistání, co jsem úplně sám. Teda to jsem byl taky sám, ale zároveň příliš vyděšený na to, abych si to užil, a chtěl jsem jen co nejdřív najít zbytek posádky. Teď konečně mám chvíli pro sebe a můžu strávit všechno, co se stalo. Vidím před sebou Roathyho nenávistný pohled. A taky ten Isadořin. A Bilála…


  Babylon ho zabil.


  Babylon ho zabil.


  Moje temná stránka si pomyslí, že jsem si je nikdy neměl pustit k sobě. Nejdřív Kayu, pak Bilála. Stali se mou součástí, přechovával jsem je ve svém nitru a Babylon se rozhodl, že mi je vytrhne, jako orgány, jako ty nejpotřebnější orgány. V dírách, co po nich zbyly, se pomalu usazuje nenávist – a začíná růst.


  Morning otevře dveře. Vypadá vyčerpaně, ale stačí jediný pohled mým směrem a už je u mě. Klekne si vedle postele. „Emmette, jsi v pořádku?“


  „To bude dobrý.“


  Zamračí se. „Vidím, že ti není dobře.“


  „Vážně, nic to není. Je mi fajn.“


  „Emmette,“ opakuje starostlivě. „Není ti fajn.“


  Rozhlédnu se po pokoji. Z nějakého důvodu vypadá, jako by v něm úplně chyběly barvy. I tvář Morning působí jako vybledlý portrét. „Opravdu. Je mi dobře.“


  Ještě nikdy jsem neviděl Morning tak zlomenou. „Vždyť pláčeš.“


  „To je v pohodě. Já ne…“


  „Pojď sem.“


  Sedne si ke mně na postel. Její náruč je jediným bezpečným místem. Přisunu se k ní a nechám hlavu klesnout do jejího klína. Morning mě hladí po vlasech, tak jako táta hladíval mámu. Asi za minutu se ve mně všechno znovu rozbouří. Oči mám plné slz.


  „Vzali mi je. Bilála. Kayu. Oni mi je sebrali.“


  Morning něco tiše šeptá. Prsty mi něžně jezdí ve vlasech a jenom ten pohyb mě drží, abych se nerozpadl v prach. Ve škole jsem se naučil být tvrdý. Naučil jsem se, že praví muži pláčou jen na pohřbech. Přátelé – a někdy i učitelé – mi radili, abych emoce z životní rovnice vyřadil. Ale táta v jejich teorii nadělal díry. Někdy, když měla máma hodně špatný den, plakal. Nikdy se neomluvil za jedinou slzu. A nebudu to dělat ani já.


  Morning mě drží. Když zavřu oči, z temnoty se na mě směje Bilál. Pohled na něj ale nedokážu snést. A tak odpluju do snů nebo do noční můry. Je to něco mezi. Vím, že se s ním jednou budu muset rozloučit, ale teď ne, ještě ne.




  KAPITOLA 4

  DYSFUNKČNÍ RODINA


  Emmett Atwater


  Vzbudí mě hlasitý hovor. Natáhnu ruku, ale Morning už je pryč. V pokoji je tma. Nedokážu říct, jestli je ještě noc, nebo už další den ráno. Hlasy dál zní třetím úlem, a tak se vypotácím ven a jdu po zvuku.


  V našem úle nikdo není, ale v šeru rozeznávám, že v tunelu, který jej spojuje s věží, stojí nějaká postava. Trvá mi pár vteřin, než rozpoznám Katsuovu mohutnou siluetu. Když mě spatří, odlepí se od stěny a sevře v nečekaném objetí.


  „Už jsem myslel, že prospíš vlastní proces,“ zahlásí.


  „Proces?“ nevěřícně na něj zírám. „Jaký proces?“


  „Řekněme, že jsi vzbudil určité kontroverze.“


  Za ním se ozývají hlavně dva hlasy. Konečně rozeznávám, že ten první patří Morning. A ten druhý je Parvin. Je sice o hlavu menší než Morning, ale rozhodně se neztratí. Pamatuju si, jak výborně a strategicky si Parvin vedla na Vododráze. Vždycky se s Morning poradily a vymyslely nějaké nové řešení. A stejně jako Jazzy pod tlakem nepropadá panice. Morning během vášnivé diskuse trochu zrudla ve tváři, ale Parvin je ztělesněním dokonalého klidu. Upraví si brýle s nyxiovými obroučkami – zjevně dárek na rozloučenou od Babylonu – a pomalu pronese:


  „Máme snad právo vědět, co se stalo.“


  „Už jsem řekla, co se stalo,“ kontruje Morning. „Copak pořád hodláš ignorovat, že na vině je Babylon? Vážně? A nešlo jen o Emmetta a Roathyho. Anton, Jaime, Alex… všichni museli bojovat. Tak si dej dvě a dvě dohromady, Parvin. Nikdo z nich to nechtěl udělat.“


  Když vejdu do místnosti, všechen hovor jako když utne.


  Jsou tu všichni. Zbylé dvě posádky zřejmě dorazily, když jsem spal. Mezitím si každý už zjevně vybral, na čí straně stojí. Anton jedním prstem lenivě krouží nožem na desce vedlejšího stolu. Ve stejném křesle s ním sedí zlatovlasý Alex. Na záda Antonovi vyťukává nějaký bubenický rytmus. Vypadají stejně nerozlučně jako předtím ve vesmíru. Čekal jsem, že Alex bude působit dost zničeně, protože taky prošel posledním krutým testem Babylonu, ale veškeré napáchané škody asi zahladil fakt, že je zase s Antonem.


  Azima stojí za Morning a vyjadřuje jí podporu. Ruce má založené v bok a tváří se, že ji celá ta debata už unavuje.


  Někteří zaujali neutrální stanovisko. Omar se opírá o zeď. Je nejvyšší z celé místnosti, ale vidím, jak sebou nervózně cuká, jako kdyby nemohl snést, že se dvě kamarádky hádají. Longwej a Jazzy sedí před ním a vypadají jako neutrální diváci na zajímavém tenisovém zápase. Málem je zajdu pozdravit, ale uvědomím si, že celé osazenstvo místnosti na mě zírá a čeká.


  Ti, co vystupují proti mně, se sešikovali okolo Parvin. Z nějakého důvodu vypadají ve svých nyxiových maskách ještě naštvaněji. Ida má naprosto ledový pohled. Noor si založila ruce na prsou a její tvář orámovaná hidžábem vyjadřuje jasný nesouhlas. Holly naopak luská klouby na rukou, jako by se připravovala na boxerský zápas. Jejich výrazy jsou ale ničím ve srovnání s pohledem na Isadoru.


  Měří si mě jako rozzuřená, strach nahánějící královna. Pevná látka její kombinézy se na ní nějak vypíná. Když popojde vpřed, jemně si rukou podpírá podbřišek. Při tom gestu se mi málem podlomí kolena. To není možné. To přece nemůže být… Vzpomínám na jejich rozhovor, který jsem zaslechl na Modulární vesmírné stanici. Tehdy se Isadora s Roathym hádali.


  Ale nešlo jen o spor dvou milenců.


  Byla to hádka mezi budoucími rodiči.


  Parvin ustoupí stranou a Isadora popojde dva kroky vpřed. Dává si pozor, aby ji všichni viděli, aby si všimli, že čeká dítě. Probodává mě pohledem.


  „Chci, abys to řekl. Teď, když vidíš, co jsi mi vzal, Emmette, chci, abys to řekl sám. Řekni, že jsi ho zabil. Řekni to.“


  To obvinění mě zasáhne jako blesk. A hrom, co po něm následuje, téměř přehluší všechny moje myšlenky. Ale pokud to v celé místnosti bouří, pak my dva stojíme v samotném epicentru.


  „Poslali ho do mojí odletové haly,“ řeknu. „Chtěli, abychom spolu bojovali. Roathy – on mě málem zabil. Ale já jsem ho tam nechal, Isadoro. Použil jsem nyxii a zapečetil to tam. Když jsem odlétal, byl naživu.“


  Zaváhá, ale jen na vteřinu. Její rysy opět ztvrdnou.


  „Lžeš,“ uplivne si. „Řekl mi, co mu v Babylonu prozradili. Říkal, že existuje jen jedna cesta ven. A slíbil, slíbil mi, že zvítězí. Ale místo něho jsi tu ty. A já dobře vím, co to znamená.“


  Její nyxiový rukáv se začne měnit v oštěp. Instinktivně ustoupím před hmotou, která reaguje na její hněv. Ale to už mezi nás vpadne Morning. Svou nyxii proměnila v dobře známé nebezpečné tomahavky. Zbytek místnosti ztuhne a taky se přichystá k obraně. Jedinou věcí, která se hýbe, je Antonův roztočený nůž.


  Isadora se podívá na Morning a pak zase zpátky na mě. Je jasné, že mi nevěří jediné slovo.


  „Nech si ho,“ řekne. „Zatím. Jednou si ho ale podám.“


  Skoro cítím, jak v Morning pulzuje hněv. Chci jít k ní a říct ta správná slova, abych ji uklidnil, ale nohy mám jako z kamene. Dvěma skoky je tu Omar. Položí obrovskou ruku Morning na rameno, aby neudělala něco, čeho by později mohla litovat. V místnosti je to jako před výbuchem, když vtom dovnitř halasně vpadne Kit.


  Křičí už cestou z chodby: „Příchozí! Veliká hra začíná! Přijeli adamitští vyslanci. Bude to historický okam…“ Během pár vteřin si uvědomí podivnou energii v místnosti. Zvedne obě ruce v obranném gestu. „Ale nespěchejte, dejte si načas. Historie počká. A já budu venku.“


  Vycouvá ven a my máme pocit, že ten hořící doutnák někdo uhasil v poslední vteřině. Morning se otočí a zlostně Omara odstrčí. Všichni se touží rozprchnout ven, jako hejno polekaných ptáků, ale já s Morning a Isadorou se nehýbáme. V Isadořiných očích čtu temnou hrozbu. Výraz Morning prozrazuje něco mezi zlostí a strachem.


  Zhluboka se nadechne, aby se uklidnila. Potom řekne: „Ujmu se velení. Nesmíme nic pokazit.“


  „Při vší úctě,“ namítne Parvin, „na velení teď nejsi ta pravá. Teď ne. Velení si můžeš vzít zpátky, až trochu vychladneš.“


  Morning chce něco odseknout, ale tím jen potvrzuje, že má Parvin pravdu.


  „Dobře,“ souhlasí. „Velet bude Parvin.“


  Naše nová velitelka si upraví brýle a s klidem vypluje z místnosti.


  „Pojďme,“ pobízí nás. „Naše první setkání s mimozemským druhem.“


  Trvá pár vteřin, než skupina přivykne nové velitelce. Někteří už jsou na cestě k východu. Ida si něco vzrušeně šeptá s Isadorou. Holly si natáčí rudé vlasy na prst a tiše poslouchá, o čem diskutují.


  Přistoupí ke mně Katsu a poplácá mě po rameni: „To je sranda, co?“


  A už je vedle mě i Morning. Jde po mém boku a skřípe zubama. Všichni se vyhrneme ven za Parvin. Isadora jde jako druhá, s hrdě vztyčenou hlavou. Morning se jen plouží vedle mě. Takovou jsem ji ještě nezažil. Netuším, jak ji uklidnit.


  „Takže já to schytám za to, že jsem Roathymu zachránil život,“ namítnu. „Ale po Alexovi Ida kvůli Lochemu nešla. Copak fakt, že tu s námi je Alex, neznamená, že zabil Locheho?“


  Morning se zhluboka nadechne. „Ida neví, za kým Locheho poslali. Neví, kdo ho zabil. Anton a Jaime budou taky držet jazyk za zuby, o to se postarám. Už tak je dost těžké chránit jednoho z vás, nepotřebujeme, aby někdo namaloval terč na záda i Alexovi.“


  Pár vteřin tam jen tak stojíme a snažíme se strávit tu nespravedlnost. Hříchy Babylonu začaly pracovat proti nám. „Je naživu. Roathy žije. Mohli bychom Babylon požádat o důkaz.“


  „Pokud opravdu je naživu,“ řekne. „Jak víš, že se ho Babylon nezbavil, když ho tam našli?“


  Ta otázka mě zaskočí. Uvědomím si, že má pravdu. Nemám tušení, co s ním provedli.


  „Nevím, co mám dělat,“ přiznává. „Pokud po tobě vážně půjde, já… já jí nedokážu ublížit, Emmette. Ne s tím dítětem. Nevím, co dělat.“


  Zvenku se ozývají vzrušené hlasy.


  „Stojíš při mně. A já při tobě. A to zatím stačí.“


  Potřese hlavou, jako že to je dost málo, že potřebuje nějaký reálný plán.


  „Ale já si z toho všeho nakonec odnesl to, že mě máš asi dost ráda.“


  Plácne mě po ruce. „Jsi pošuk.“


  Venku už celá skupina stojí v řadě. Záměrně vedu Morning na druhou stranu, než kde stojí Isadora. Parvin vyčkává uprostřed, pár kroků před ostatními. Pohledem vpravo zjišťuju, že to v Morning pořád pěkně vře.


  „Nechtěl jsem, abys kvůli mně přišla o velení.“


  „Parvin to zvládne skvěle,“ přinutí se k úsměvu.


  V dálce na pláni víří prach a pod ním spatříme čtyři černé koule, které se valí naším směrem. Mezi nimi praskají elektrické výboje a každých pár vteřin zajiskří horizontální záblesk. Jsou ještě pár kilometrů daleko, ale blíží se každou vteřinou.


  „Koukej,“ zašeptá Morning. „A co jsem říkala? Druhého dne po rozednění.“


  Podívám se na oblohu a uvědomím si, že to trefila sakra přesně.


  „Hm, to nebylo špatné.“


  Zvedne obočí. „Výhru si vyzvednu později.“


  Znovu se zadíváme na ty koule, jsou už skoro u nás. Všechny čtyři se začnou otvírat, jako když květina pomalu roztahuje okvětní lístky. Po chvilce už jsou rozevřené dost na to, aby pasažéři mohli vystoupit přímo na pláň před námi. Slyším, jak se Azima směje.


  Anton se po ní podívá. „Co je tady k smíchu?“


  „Uvědomila jsem si, že mám příšerný dech. Nemáte někdo žvýkačku?“


  Ten vtip uvolní nahromaděné napětí. Všichni se smějeme té absurdní představě. Zapomínáme, že následující chvíle může být nejdůležitějším okamžikem v dějinách lidstva, v našich životech. Blíží se k nám čtyři postavy. Zdálky vypadají jako lidé, ale lidé to nejsou.


  „Adamiti,“ ozve se Jazzy. „Helemese, vážně se to děje.“


  Parvin se na nás zadívá. „Držíme při sobě.“


  Motto po ní zopakují hlavně členové Genesis 12. Sledujeme, jak se černé koule proměňují. Kolem skupinky příchozích zformovaly něco jako brnění, všichni teď mají nad sebou jakousi temnou kápi s podporami. Manipulace nyxií jsou pro ně evidentně hračkou. Dost působivé představení na úvod.


  Nedokážu přestat myslet na první video, které nám v Babylonu ukázali. Podivné přivítání našich dvou druhů. Černá zdeformovaná těla zavražděných vojáků. Taky slyším křik mučeného Adamity, kterého jsme s Kayou objevili v útrobách naší lodi. A ten výbuch vzteku, který z něj vyšel, než zabil Kayu. A teď jsme tu, na samém začátku něčeho, co nás tolik přesahuje.


  Zaujmeme pozice. Snažíme se stát rovně a zpříma.


  „Jen klid, Parvin,“ zavolá Katsu. „O nic nejde, jen o naše životy.“


  „Na střední jsem byla předsedkyní debatního kroužku,“ vrátí mu to Parvin. „Tohle je procházka růžovým sadem.“


  Adamité jsou asi sto metrů od nás. Uvědomím si, že o nich téměř nic nevíme. Jen to, co nám řekl Babylon, a toho nebylo moc. Teď musíme jen doufat, že nám aspoň v tomhle nelhali. Představuju si, že Defoe tuto scénu sleduje z nějaké kamery zabudované ve zdech Slévárny. Ví, co se stane? A ví to někdo z nich?


  Adamité taky mají svého vůdce. Jde jako první a bradu nese pěkně vzhůru. Některé věci asi budou poměrně univerzální. Všem to v jejich dokonale padnoucích látkách náramně sekne. Slunce si pohrává se světlem na stříbrných knoflících a ozdobných náramcích. Zjevně se na tu příležitost vyparádili. Jen jeden ze skupiny má u pasu zbraň. Ale nejsem tak hloupý, abych si myslel, že jen on je tím nebezpečným. Nebezpeční jsou všichni. První Adamita, kterého jsme potkali, byl pevně připoutaný ke zdi, a přesto dokázal Kayu zabít. Ještě si všimnu, že všichni ze čtveřice jsou muži. Příliš malý vzorek na to, abych je mohl soudit, řeknu si.


  Zhluboka vydechnu. Už jsou jen dvacet metrů od nás.


  „Vítejte, Genesis,“ řekne ten vůdce. „Promluvíme si?“


  Překvapí mě, že nás oslovují tímto jménem. Právě tak jsem o nás začal přemýšlet já sám, abych nás odlišil od Babylonu. Parvin odhodlaně vykročí vpřed.


  „Bude nám ctí.“


  Jeho tvář se roztáhne v širokém úsměvu. Neskrývá potěšení. Rozhlédne se po ostatních, vzrušeně gestikuluje a také oni se tváří radostně. Jeden z nich se nervózně pousměje. Jsme tu vítaní. Chtějí nás tu a už nás očekávali. V jejich tvářích se střídají tak silné emoce, že mi připadá, jako bych sledoval herce na divadle.


  Jejich vůdce se rozpovídá: „Jsem Thésis z Prvního kruhu, jsem pověřeným mluvčím Dcer. Hovořím za celé Sedmero.“ Nechá nám chvíli, abychom jeho slova strávili, ale stejně si pod tím nedokážu nic představit. Zachytil jsem jeho jméno, funkci, a to je asi tak všechno. „Mohou se představit i mí bratři?“


  Parvin přikývne: „Prosím.“


  Kromě Thésise jsou všichni ostatní Adamité opravdu dobře stavění, mají pěkně nabušené hrudníky. Svaly pod látkou obleků jim jen hrají. Mají taky široko posazené oči. A různě zbarvené, přičemž někteří v nich mají hotové obrazy. Například jeden Adamita vypadá, jako by měl v zorničkách implantované celé galaxie barev. Jiný na nás zase zírá jako ze dna bahnité jámy. Kůži mají hodně opálenou, až téměř zlatavou. Vlasy vysoko vyčesané z čela a na stranách vyholené, takže výsledný účes je hodně působivý a elegantní.


  Když jeden z nich vystoupí z řady, hned si povšimnu nyxiových implantátů. Kousky nyxie mají v kůži naroubované všichni. V mysli se vracím k zajatci na Genesis 11, k nyxii zabudované v jeho kolenních a loketních jamkách. Každý z Adamitů má implantát někde jinde na svém těle.


  „Já jsem Potočník ze Sedmého kruhu.“


  Vypadá mladší než ostatní. Vlasy má stažené do uzlu a nyxiové implantáty má v kloubech na rukou. S tímhle týpkem bych rozhodně boxovat nechtěl.


  „Já jsem Hromal ze Třetího kruhu.“ To je ten s očima složenýma z barevných galaxií. Nyxii má zabudovanou ve spáncích. „Je mi ctí.“


  Poslední Adamita mluví tak tichým hlasem, že se musíme přisunout blíž. Je to ten s očima v barvě bláta. Kolem jednoho má v kruhu vysázené nyxiové kamínky. Ve výsledku to připomíná terč a vypadá to fakt hustě, člověk se jen těžko soustředí na něco jiného.


  „Mně říkají Hlasatel, jsem z Druhého kruhu. Jsem Dceřin meč.“


  Opět si nejsem jistý, co to znamená, ale jeho slova jsou stejně drsná jako jeho vzhled. Vůdce skupiny – Thésis – znovu postoupí dopředu. Ten působí nejmíň bojovně, napadne mě. Jak tady asi fungujou mocenské struktury? Bude nejspíš politik nebo něco takového.


  „My jsme se představili,“ řekne. „A nyní nám povězte, proč jste tu vy.“


  Všimnu si, jak Parvin ztuhla. Otázka je to přímá, až nezdvořilá, ale máme tu čest s odlišným druhem s jinými zvyky. Vypadá to, že si Parvin v duchu přehrává těch pár informací, které nám Babylon o Adamitech dal během našeho školení. Musím si připomenout, že my jsme v jejich očích návštěvníky z jiné planety. A možná nás považují za nepřátelské vetřelce, vždyť soudit nás můžou jenom podle svých zkušeností s Babylonem.


  Parvin se rychle vzpamatuje. „Na Eden jsme přišli na vaše pozvání. Jsme vyslanci. Máme tvořit most mezi našimi a vašimi lidmi.“ Ukáže kousek nyxie. „A máme za úkol těžit tuto látku. Naši zaměstnavatelé očekávají, že zde pro ně budeme pracovat.“


  Jejich reakce je těžké číst, nejsou nijak nápadné. Potočník se usměje, ale předtím sotva znatelně sevře ruce v pěst. Hromal a Hlasatel na sebe spokojeně kývnou. S napětím je pozoruju a vydechnu úlevou, když Thésis nadšeně prohlásí: „Jsme poctěni. Ale dovolíte, když vás trochu opravím?“


  „Jistě,“ odpoví Parvin.


  „Nazvali jste náš svět Edenem. Slyšeli jsme, že zástupci Babylonu mu tak říkají. Nenazývat věci pravými jmény však není moudré, souhlasíte?“


  „Souhlasíme.“


  Thésis ukáže na oblohu, jako by tam bylo vepsáno to správné slovo. „Naši identitu určuje náš vztah s měsíci. Ten větší z nich je Magnés. A proto se náš svět nyní nazývá Magnia. Ovšem díky systému rotace bude za pár let blíže měsíc, který se nyní jeví jako menší – Glacius. Až se tak stane, budeme naší planetě říkat Glacia. A za dalších padesát let to opět bude Magnia. A tak je to pořád dokola.“


  Parvin přikývne. „Magnés a Glacius. To jsou krásná jména.“


  Všichni se usmějí, ale poprvé mám pocit, že jejich úsměvy jsou nucené.


  „Bude nám ctí dodržet naši smlouvu. Babylon vás dle dohody vyslal do našeho světa a vaše přítomnost přinese našemu lidu radost. Opět potkat děti, pozvat vás do našich domů, vídat vás v ulicích, to bude jako spatřit ztracený ráj. Vy všichni sem vracíte svět, na který naši lidé už málem zapomněli.“


  Teprve teď mi naplno dochází, o co jde na jejich straně rovnice. Motivům Babylonu jsem rozuměl od samého začátku. Chtějí jen víc peněz, víc nyxie, víc moci. Smysl toho pochopí každý, ale nechápal jsem, co z toho budou mít Adamité. Vypadalo to, že budeme jen taková zábavní šou. Že dali Babylonu souhlas, aby se mohli podívat na zázrak, o který přišli. Ale najednou mám pocit, že jde o víc. Thésis i ostatní se na nás dívají, jako bychom je přišli spasit. Ukládám si to pod P jako prozkoumat.


  „A na oplátku,“ pokračuje Thésis, „budete moci pracovat dvacet jedna dní předtím, než navštívíte Sedmero, a pak ještě sto dní po této návštěvě. Můžete si látku vytěžit. Odvézt si ji. Neublíží nám, když si ji trochu vezmete. Prozatím vám zde nechám tyto tři průvodce: Hlasatele, Hromala a Potočníka. Pokud bychom vás nestřežili, snadno byste mohli přijít o život. Jak už možná víte, Magnia není vždy právě přátelským světem.“


  Při těchto slovech se všichni Adamité ušklíbnou.


  Thésis pokračuje: „Chmurie je nejbezpečnějším kontinentem. Před vaším příjezdem jsme sem vyslali lovecké skupiny, aby to tu ještě trochu vyčistily. Chápeme však, že váš druh není obeznámen s naší faunou. Proto vám dáváme tyto průvodce, aby vás chránili při plnění vašich úkolů, a nakonec vás bezpečně dovedli k branám Sedmera.


  Tito tři jsou nejen váženými bojovníky, ale všichni jsou rovněž vzděláni v historii. Když budete cestovat Chmurií, budou vám vyprávět naše příběhy, abyste lépe pochopili náš lid. Vyhovuje vám to tak?“


  Všichni tři naši noví průvodci čekají v rozechvělém nadšení. Jejich tváře zdobí tak široký úsměv, že působí až falešně. Znovu z toho dostávám divný pocit. Znamenáme pro ně mnohem víc, než jsem si dřív myslel. To může být hodně dobré, nebo taky hodně zlé.


  Parvin rychle přijme jejich nabídku, neboť co jiného jí zbývá? Podmínky si určil Babylon, takhle to prostě dohodli. Odmítnutím jejich návrhů bychom riskovali, že své hostitele urazíme. Řekli jsme si, že se budeme chovat přátelsky, těžit nyxii a oči budeme mít otevřené. Nakonec nás stejně čeká bitva s Babylonem. A není těžké uhádnout, že naším jediným možným spojencem jsou Adamité.


  „Dobře,“ uzavírá Thésis. „Nepochybuji o tom, že Babylon chce, abyste využili každé hodiny. Budu vás očekávat v Sedmeru. Tyto průvodce zde nechávám k vašim službám. Věřím, že jsme učinili první krok k dlouhému a významnému partnerství.“


  Parvin natáhne ruku. Po tom gestu ještě víc natáhnu krk. Potřásají si Adamité vůbec rukama? Thésis zřejmě chvilku váhá, co udělat, ale pak obě ruce natáhne a sevře je v pěst. Drží je pár centimetrů od sebe.


  „Děláme to takhle,“ vysvětluje. „Každá pěst představuje jeden z měsíců.“


  Parvin taky natáhne ruce a ťukne pěstmi do těch jeho.


  Sledujeme, jak Thésis ruce překříží a znovu je natáhne směrem k ní. „A podruhé na znamení trvalé úmluvy. Za oba dva světy, bez ohledu na postavení měsíců na nebi. Takto uzavřeme slib mezi naším a vaším lidem.“


  Parvin si s ním znovu přiťukne a celá skupina vydechne potlačovaným napětím.


  Naše vyjednávání už teď předčilo veškeré snažení Babylonu za posledních dvacet let. Tři průvodci s úsměvem postoupí dopředu. Díváme se, jak Thésis sbírá nyxii ze svých ramenních prýmků a náramků. Materiál se rozptýlí do vzduchu a celého jej obklopí. Zblízka to vozidlo není o moc větší než motorka. Než jej nyxiová koule spolkne, zahlédnu jeho spokojený úsměv.


  Rozjede se a vmžiku nabere rychlost, takže za chvíli je z něj jen černá tečka na obzoru široké pláně. Obrátí se k nám Hlasatel: „A teď vás trochu poučíme o místních způsobech, ano?“


  KAPITOLA 5

  MÍSTNÍ ZPŮSOBY


  Emmett Atwater


  Během dvou vteřin je tady Kit, aby nám připomněl, že stín Babylonu číhá všude. Stoupne si před nás, aby na něj bylo hezky vidět, a zvedne obě ruce, aby upoutal naši pozornost.


  „Je čas začít dolovat,“ zahlásí. „Pošlu sem náklaďáky. Pro každou partu jeden. Přidělená ložiska, kde budete těžit, uvidíte na mapě. Práci skončíte asi hodinu před západem slunce a vyrazíte zpátky na základnu, jasné? Nikdy nezůstávejte na noc venku. Nechám na vás, ať si rozhodnete, který z průvodců půjde, se kterou skupinou.“


  Poté si Kit vyhrne jeden z rukávů a obnaží digitální rozhraní, kterým Slévárnu ovládá. Ozve se vzdálené skřípění obrovských vrat a zvuk startování motoru. Morning dává signál naší partě, abychom s ní poodešli stranou. Zbylé dvě skupiny se shromáždí o kousek dál a já se znovu podívám na Isadoru. Svírá čelisti tak silně, až to vypadá, jako by měla bradu odlitou z oceli.


  Zkouším ze sebe setřást ty negativní vibrace a soustředit se na úkoly, které nás čekají. Hromal se nakonec přidává ke Katsuově partě. Nepřekvapuje mě, že Katsu už dokázal Adamitu rozesmát. Potočník živě konverzuje s Parvin, což znamená, že na nás zůstal Hlasatel. Představíme se, opakujeme naše jména a on si ty podivné samohlásky se smíchem převaluje na jazyce. Chová se, jako když někdo poprvé vidí sníh nebo oheň. Ale náš první rozhovor přeruší rachot přijíždějících náklaďáků.


  Z podzemních garáží se k nám valí tři úplně nové těžební stroje. Člověku se až zatočí hlava při pomyšlení, že teprve teď je poprvé vidíme naživo. Všechno na Genesis 11 byla jen simulace. Kit navádí náklaďáky do řady a brzy jsou připraveny, abychom na ně nasedli a vydali se k místu těžby. Azima položí tmavou paži na nejbližší kolo. Ten dotyk jí rozvibruje celé tělo. Otočí se k nám a oči nad maskou jí jen září.


  „Je vážně skutečný,“ volá. „Hlásím se o místo na korbě.“


  Anton bezhlučně vklouzne mezi mě a Morning. Rukama nás chytne kolem ramen a ztiší hlas do šepotu: „Nechci rušit náš rozkošný pár, ale rád bych si sedl dopředu spolu s Morning. Potřebuju s ní něco probrat.“


  „Pár?“ zasměje se Morning. „Ty časy, kdy mě Emmett na vesmírné stanici brával na romantické večeře, se mi musely nějak vypařit z hlavy.“


  Obrátím se k ní s významně zdviženým obočím: „Na Yelpu zkouknu pár dobrých adamitských restaurací a dám ti vědět, jo?“


  Zasměje se a přikývne. „Dávejte tam vzadu na sebe pozor.“


  Hlasatel rozpačitě postává stranou. Hlavou pokynu Morning a jdu za ním. „Pojď za náma dozadu, Hlasateli. Můžu si třeba poslechnout neoficiální výklad.“


  Náklaďák je rozdělený na tři části. Morning s Antonem vlezou do kabiny řidiče a sednou si za panel plný hightech přepínačů a kontrolek. Za nimi je místo pro obrovský vrták, který připomíná ptáka, a následuje otevřená nákladní plošina.


  Vylezeme nahoru a opatrně obejdeme miniaturní terénní vozítko. Podél korby se táhnou černé popruhy. Zastrčím do jednoho z nich nohu, aby mě Hlasatel mohl napodobit. To poslední, co potřebujeme, je, aby Morning najela na nějakou hroudu a celá naše posádka vyletěla z náklaďáku. To by nebyl zrovna diplomatický začátek.


  Ve vozidle za námi si na místo řidiče sedl Longwej. Azima mu posílá vzdušný polibek a on zrudne a zavrtí hlavou. Vedle ní sedí Jaime, hrudník má ovázaný a uniformu vyčištěnou od krve. Na Kitův signál se kolona náklaďáků dá do pohybu.


  „Hej, Hlasateli, co nám teda povíš o vaší kultuře? Víš, v Adamitech se moc nevyznáme. V Babylonu nám toho zrovna moc neřekli.“


  S úsměvem na mě pohlédne. „První lekce bude snadná. Neříkáme si Adamité.“


  Chvíli na něj zírám. „Ale to…“


  „To vám tvrdil Babylon, že?“ Vědoucně pokývá hlavou. „Mají takový divný zvyk. Pojmenovávat to, co už jméno má. Celá desetiletí jsme tomu přihlíželi, ale pokud nás opravdu chcete poznat, měli byste začínat na lepších základech. Naši lidé si říkají Imago.“


  Imago. Není těžké spojit si ten výraz s Magnií a Magnés. Je to zvučné jméno, a když se na Hlasatele pozorně zadívám, cítím, že mu sedí mnohem líp. Nepřekvapuje mě, že Babylon si tu hraje na kolonizátory, na původní věci dává svoje nálepky a předstírá, že to tady všechno stvořil. Pro ně a jim podobné je to běžný postup.


  „To se mi líbí. Imago.“ V duchu se vrátím k tomu dlouhému představování a hledám další téma k hovoru. „A jsi z Druhého kruhu, že?“


  Zdvořile se usměje. „Ano, Emmette.“


  „To, odkud jsi, je důležité? Všichni jste to při představování zmínili.“


  „Ano. Žiju na Druhém kruhu. A identifikuje mne to ve vztahu k ostatním Imago a k vám. Ukazuje to, jak jsem mezi svými lidmi vážený.“


  Přikývnu. „Takže Druhý kruh je dobrý?“


  Hlasatelovy hnědé oči se pobaveně zúží. „Je lepší než Třetí.“


  „Ale horší než ten První,“ tipne si Jaime. „A celkem je kruhů sedm.“


  „Čím vyšší číslo, tím nižší mají status?“


  „Víceméně to tak je,“ odpoví Hlasatel. „Vnější kruhy požívají nižší úcty než kruhy vnitřní, s výjimkou Sedmého. Ten je na samé hranici kontinentu a tvoří bariéru vůči nebezpečím našeho světa. Na Sedmém kruhu obvykle žijí bojovníci s tím nejvyšším postavením. Někteří lidé se domnívají, že jejich status je něco mezi Prvním a Druhým kruhem, ale tento názor neplatí univerzálně.“


  Na lodi jsme studovali mapy a snímky krajiny z rozmazaných satelitních fotografií, ale každé Hlasatelovo slovo nám o Adamitech – teda o lidu Imago – poví mnohem víc. Babylon nám o žádném sedmém kruhu Sedmera vyhrazeném armádě a dalších věcech neřekl nic. Buď o tom nic nevěděli, nebo nechtěli, abychom to věděli my. Nemůžu si pomoct, ale moje čtvrť v Detroitu by v tomto systému byla někde na Šestém kruhu a místy by možná zasahovala do Sedmého. Možná jsme ti nejnižší na celém světě, ale taky se umíme rvát. To jsme uměli vždy.


  Přistihnu se, že si prohlížím nyxiový terč, tu spirálu kamínků kolem Hlasatelova oka.


  „Všiml jsem si tvého znamení,“ ukazuju. „Co to je?“


  Rukama si bezděčně přejede po nyxiových kamíncích, jako by zapomněl, že je tam má. „Ty nám implantují při narození. Abychom si vždy připomínali ty, kdo tu byli před námi.“


  Napadají mě stovky otázek, ale raději je spolknu. Vyslovuje všechno s takovou úctou, že mi přijde nezdvořilé dál se vyptávat – jako bych někoho zpovídal na pohřbu. Namísto toho se natáhnu a pozoruju, jak mraky pomalu zakrývají slunce.


  Magnia. Je to nádherný svět. Nemusím ani přivírat oči, abych si připadal trochu jako doma, na Zemi. Chvíli jedeme mlčky, ale pak Hlasatel ukáže směrem k západu. Stromy na kraji lesa se tam naklánějí a chvějí. Mlhavě rozeznávám bronzové záblesky, přeskakující z větve na větev. „Švihouni, že?“ řeknu. „Včera v noci jsme potkali jednu tlupu.“


  „Jsou jedním z mála přeživších druhů zvířat, která se pohybují v tlupách nebo smečkách.“


  Azima udiveně vzhlédne: „To je divné. U nás žije většina zvířat ve smečkách.“


  „Naši vědci se domnívají, že tady tomu kdysi bylo podobně,“ připustí Hlasatel. „Mají teorii o tom, že původně byl na obloze pouze jeden měsíc. Nálezy kosterních pozůstatků dokládají, že v té době převládala smečková zvířata, ale příchod druhého měsíce zcela proměnil fungování přírodních systémů na planetě.“


  Jeho slova o vědcích a teoriích mí dál znějí v uších. Když Hlasatele poslouchám, musím zavrhnout většinu z toho, co nám vštípili v Babylonu. Vždycky jsem si Adamity představoval jako nějaký potulný kmen, lidi sice mocné, ale primitivní. Čekal jsem, že tu najdeme zvláštně oblečené vyznavače nějakého podivného náboženství. Hlasatel nám ale předkládá trochu jiný obrázek.


  „Ty měsíce?“ ptá se zvědavě Azima. „To kvůli nim se zvířata proměnila?“


  Hlasatel ukáže nahoru k nebi. Přes noc se oba měsíce znovu posunuly.


  „Glacius a Magnés nám dávají velké množství světla. Jejich divoký tanec nad naším světem nám zaručuje, že pořád svítí aspoň jeden z nich, pokud ne rovnou oba.“ Chvíli pozoruje vybledlé obrysy obou měsíců. „Jejich neustálá přítomnost vyvolává změny.“


  „Evoluce,“ ozve se Jaime z druhého konce náklaďáku. „Zvířata se prostě musela přizpůsobit.“


  Hlasatel přikývne na souhlas. „Více světla znamenalo víc kamufláže a jedu mezi menšími tvory a vyvinutější smysly a větší sílu u těch velkých. Zvířata nevyhnutelně musela spolupracovat, navazovat spojenectví. A o těch, která jsou takto spojena už po celou řadu generací, říkáme, že se slila.“


  „Erdakan,“ napadá mě. „Ten má dva páry očí.“


  „Protože jde o dvě různá zvířata,“ odpoví Hlasatel. Je zřejmé, že usilovně přemýšlí, jak správně vyjádřit následující informaci. „Příroda zařídila, aby dva soubory určitých schopností pracovaly ve vzájemné harmonii. Často se to děje, když do teritoria přibude silnější protivník. Oba druhy pak musí spolupracovat, aby přežily.“


  „Symbiotické vztahy,“ pronese Jaime hloubavě. „Skvělá věc.“


  „Erdy byly poměrně zranitelné,“ vysvětluje Hlasatel. „Snadno je šlo zabít pouhým oštěpem. Ale svazek s akany jim zajistil ochranu. Tělo akana je pokryté šupinami, ale je dost pomalé. Erda umí rychle létat. A akan se dokáže dobře bránit. Spolu pak mají větší šanci na přežití.“


  Jaime zavrtí hlavou: „Pokud se na lov nevydá senturium.“


  Hlasatelovy zorničky se rozšíří údivem: „Vy jste viděli senturium?“


  Všichni přikyvujeme a on je v takovém šoku, že si musí zakrýt ústa. Nyxiové implantáty kolem jeho oka se znatelně chvějí. „Máte štěstí, že jste pořád naživu.“


  „Bylo obrovské,“ řeknu. „Která dvě zvířata tvoří senturium?“


  Zavrtí hlavou. „Nejsou dvě. Jen jedno. Je to primární druh.“


  To slovo mi nahání husí kůži. „Primární?“


  „Existuje dvacet tři primárních druhů. Jde o predátory tak nebezpečné, že dokáží přežít sami. Spoléhají se pouze na vlastní sílu, rychlost nebo chytrost. Jsou to ta nejnebezpečnější stvoření v našem světě. Vědci neustále zkoumají jejich pohyb. Jejich migračním koridorům je lepší se vyhnout.“


  „Skvělé,“ pochvaluje si Jaime. „Jsem rád, že jsme jednoho z nich viděli hned první noc.“


  Hlasatel se usměje. „Na Chmurii jsou naštěstí pouze dva primární druhy.“


  „A který je ten druhý?“ zajímá mě.


  „Říkáme si Imago.“


  Všichni asi na vteřinu ztuhneme a pak se Hlasatel divoce rozchechtá, až se mu hlava zvrátí dozadu. Je to tak nespoutané a nečekané, že se rozesmějeme spolu s ním, zatímco náš náklaďák s řevem uhání planinou.


  KAPITOLA 6

  DŮL


  Emmett Atwater


  První lokalita, na které máme těžit, je na jižním konci další rozsáhlé pláně. Na mapě ve skautíku vypadá jako drápek zaseknutý do břicha obrovského lesa, který se odtud táhne na západ. Signál mapě vysílá stříbrná kapsle zaražená do země přímo v místě těžby. Její pochromovaný vrcholek sotva vyčnívá nad zem a přítomnost našeho radaru naznačuje jen pár neoznačených tlačítek a blikající zelená tečka.


  Hlasatel fascinovaně sleduje, jak zahajujeme průzkum ložiska. Zespodu náklaďáku vyletí temné hejno dronů, které skenují okolní terén. Za chvíli už se na obrazovce naší kapitánky rýsuje první digitální obrázek. Morning si jej pečlivě prohlíží, označuje kapsy plynu a alternativní cesty do samotného srdce dolu. Sleduju ji při práci a říkám si, že jí Anton trochu zlepšil náladu. Možná spolu chystají nějaký plán.


  „Tak fajn,“ prohlásí Morning. „Já budu celou tu srandu řídit z náklaďáku. Jakmile dostaneme nyxii nahoru, ukážu vám, jak ji proměnit, abychom ji dobře uskladnili. A teď si rozdělíme úkoly.“


  Azima se přihlásí. „Já jsem při simulacích pomáhala u dopravního pásu.“


  Morning přikývne. „Anton půjde s tebou. Ukáže ti, jak na to: my jsme totiž vždycky měli dvě šachty. Je to trochu riskantní, ale nyxii tak vytěžíme dvakrát rychleji.“


  Pak se podívá na mě a na Jaimeho. „A co vy dva?“


  Oba odpovíme: „Vrták.“


  Morning si nás znova prohlíží. „Ty bys k vrtáku raději ještě neměl, Jaime. Ta tvoje rána se nejdřív musí zacelit. Pomůžeš s manipulací nyxie pro nakládání. Emmette, ty budeš na vrtáku. Pořádně zaber, nebo tě posadím na střídačku.“


  Zvednu obočí. „Sakra, kapitánko.“


  „Kapitán má vždycky pravdu,“ směje se Morning. „Pěkně ten oříšek rozlouskneme.“


  Za pět minut už je vrták připravený, za další dvě jsem nahoře v kabině a v další minutě se můj svět smrskne v jednu velkou vibraci, která mi třese celým tělem. Hlasy mých parťáků chrčí v interkomu, ale já se plně soustředím na sestup. Dvě stě metrů dolů temnotou. Špička vrtáku pomalu ujídá skálu, vyplivuje kouř a razí si cestu k našemu ložisku.


  Na monitoru vidím, jak jsou na tom Anton s Azimou a jejich druhá šachta pro dopravník, znázorněná diagonálním modrým proužkem. V éteru bzučí pokyny Morning, ale pro mě existuje jen jediný úkol, a to nořit se hloub a hloub a pevně svírat páky. Ruce mi jen hoří a napuchají, i když mám ochranné rukavice. Na obrazovce tančí skvrnky plynových kapes, které se začaly tvořit při narušení ložiska. Uvědomím si, že jsme zřejmě první, kdo se ho kdy dotkl.


  Longwejovi při simulacích trvalo asi hodinu, než se provrtal takhle hluboko. Teď si uvědomuju proč. Když ho začaly bolet ruce, zřejmě trochu povolil. Když povolíte, vrták se pořád točí, ale nepostupuje hlouběji. Alespoň v tomhle jsem silnější než on.


  Když dosáhnu požadované hloubky šachty, Morning stáhne vrták zpátky. Stroj se pevně zapírá na zatížených podporách a hrot klouže nahoru skrze tu spoušť, kterou jsem právě způsobil. Když se celý zatáhne zpátky, otevřu poklop, abych do kabiny pustil trochu čerstvého vzduchu. Ale z vyvrtané díry sem stoupá takové vedro, že v tom stejně není žádný rozdíl. Morning stojí u kapitánského panelu a ukáže mi zvednutý palec. Vedle ní stojí Hlasatel a zvědavě všechno pozoruje. O deset minut později slyším v interkomu její hlas.


  „Šachty jsou připravené, pusť se znovu do toho, Emmette.“


  Vsoukám se zpátky do kabiny. O vteřinu později se vysunou boční rypadla. I jedno z nich stačí, aby se s váma třásl celý svět. Obě dvě najednou jsou jako několikanásobné zemětřesení. Upravím si úchop stříbrných joysticků a za neustálého vrčení nakloním židli skoro do lehu a natáhnu nohy. Na kovových panelech u mých nohou zablikají světla a já je nohama přepnu. Zanořím se hloub a okna kabiny přikryje tma. Rypadla zasyčí a zaseknou se do nyxiových stěn a já se kymácím jako hadrový panák, dokud stroj nenabere rovnováhu.


  Nyxia se láme a drtí a padá první šachtou dolů do místa sběru. Rozsvítí se tlačítka pulzování a já se zakousnu přímo do srdce horniny. Musím se usmívat, protože mám pocit jako při video hře, a v tom jsem sakra dobrý. Dál makám stejným tempem, a nyxia tak pořád proudí pěkně dolů. Vrták je v hloubce asi padesáti metrů, když vtom na obrazovce zabliká varovné světýlko. Kolem okrajů mojí šachty se vyrojily červené tečky.


  Plynové kapsy.


  „Vidíš to, Morning?“ ptám se.


  „Budeš v pohodě,“ odpoví. „Nech obě rypadla puštěná.“


  Vynechám několik pulzů, protože pořád zírám na ty červené vetřelce. V simulacích jsem vybouchl jen dvakrát, ale v reálném světě jednou úplně stačí. „Koho pak budeš komandovat, když vyletím do vzduchu?“


  „Asi si najdu někoho jiného,“ řekne a já úplně vidím její úšklebek. „Prostě mi věř.“


  A tak jí věřím. Vrták se noří hlouběji. Deset metrů. Pět metrů. Do skály nad rypadlem pustím pořádný pulz, a když se hornina drolí, jen zatnu zuby a sleduju, jak se ty červené skvrnky kolem třepotají. Celé tělo mi ztuhne, ale plyn ustupuje. Zřejmě si našel nějaké skuliny mezi kameny. Úlevou vydechnu, až se zakuckám. Jede se dál. V uších se mi rozezní smích Morning.


  „Vážně si myslíš, že mám sklon ke komandování?“


  „Uf, totálně,“ chechtám se.


  Anton se přidá: „Vždycky jsem v tobě viděl ženskou verzi Napoleona.“


  „Na to je moc vysoká,“ nesouhlasí Jaime.


  Morning úplně zavrčí. „A navíc to byl tyran, Antone! Udělej ze mě aspoň nějakou hrdinku mexické historie, jako byly třeba revoluční Adelitas.“


  „Morning se může srovnávat jedině s královnami,“ vmísí se do hovoru Azima. „Třeba s Kleopatrou.“


  „Vlastně proč ne, Kleopatra se mi líbí,“ souhlasí Morning. Všichni se rozesmějí.


  O tři hodiny později mám celé tělo rozlámané, ale důl jsme vytěžili. Obdivuju dlouhé řady nyxie, úhledně vyskládané na korbě náklaďáku. Ani se mi nechce tipovat, kolik milionů dolarů tu leží. V botách mi čvachtá pot a ruce se rozhodly stávkovat. Morning nás svolává, abychom to tu sklidili a zašli se někam vykoupat.


  Nejdřív si ale vezme Hlasatele stranou a vyzvídá: „Bude v pohodě, když se někde umyjeme? Nebo je to moc nebezpečné?“


  „Připravovali jsme to tu na váš příchod,“ odpovídá. „Do území mezi vaše základny jsme vyslali lovecké skupiny, aby poněkud, řekněme, snížily stavy nebezpečných druhů, nebo aspoň narušili jejich migrační tahy.“


  „Takže je to bezpečné?“ ptá se znovu Morning.


  „Poměrně bezpečné,“ přitaká Hlasatel. „Nejbližší potok stejně není pro ty nejnebezpečnější predátory dost velký, takže se snad nemusíte ničeho bát.“


  Morning nastaví kurz na zmíněný potok a vyrážíme. Je to náš krásný nový svět, ale stejně se kluci vydají za jeden pahorek, zatímco holky směřují k druhému. Hlasatel zůstává rozpačitě stát u náklaďáku. Asi mu Imago nedali žádný protokol pro situaci koupání.


  Svlékneme se do spoďárů a cákáme se v potoce, který nám sahá sotva po kolena. V životě jsem nezažil větší slast. Umyju si z obličeje a rukou tu nejhorší špínu a lehnu si do vody na záda. Prohlížím si oblaka, která mi domov připomínají tolik, až to zabolí.


  Anton se naloká vody, kterou potom stříká z pusy jako sochy na fontáně. Jaime se posadil stranou, vlasy má splácnuté vodou a svěšená bledá ramena. Úplně normální, běžná lidská scénka. Málem bychom zapomněli, že před osmačtyřiceti hodinami nám poručili někoho zabít.


  Ale stačí jediný pohled na Jaimeho s Antonem a spatřím celou pravdu. Zrada Babylonu se nám zaryla pod kůži. Ale možná, že je to dobře, pomyslím si. Alespoň bude odpor o něco snazší. Babylon už dostatečně vyložil svoje karty, teď už nemůžou předstírat, že jsou někým jiným.


  Jaime projede dlaní po hladině. Nějakou dobu jsme mlčeli, ale teď se mi zdá, že sbírá odvahu nám něco říct. Poprvé od přistání si ho pořádně prohlédnu. Málem bych zapomněl, jak moc blízko smrti se ocitl.


  On ale nezapomněl. „Nenávidím je,“ promluví konečně. „Vážně je nenávidím.“


  Vyměníme si s Antonem pohledy. „Jo,“ odpovídám mu. „Taky je nenávidím.“


  Anton se jen položí na záda do vody a vystrčí zvednutý prostředník směrem k obloze. Jaime mžourá, jako by mezi mraky opravdu viděl orbitální stanici. V jeho hlase zaznívá vztek.


  „Není to fér. Určili nějaká pravidla a já ta pravidla dodržel a vyhrál jsem. A tím to mělo skončit. Nebylo fér, že za mnou do odletové haly poslali Bretta a…“ Když mluví, postupně sevře obě ruce v pěst. „Nemůžu spát. Porušili slib a udělali ze mě vraha. A teď? Udělám cokoliv, abych jim to vrátil.“


  Nervózně se po nás otočí, aby se ujistil, jestli nezní už moc extrémně. Ale Anton vstane a poplácá ho po rameni. „Už jsem měl strach,“ řekne. „Bál jsem se, že jsi jen další zlomený kluk, o kterého se budeme muset starat. Ale nejsi. Jsi zbraň. Babylon tě prohnal ohněm a tys přežil. Tohle z nás neměli udělat. Budou litovat. Jsme pořádně ostří a míříme přímo na ně.“


  Anton natáhne k Jaimemu ruku a pomůže mu vstát. Všichni tři společně zamíříme zpátky k náklaďáku. Antonova slova mi stále hlasitěji znějí v uších, jako ozvěna. Nakonec si je v duchu zpívám jako nějakou hymnu.


  Jsme zbraně. To oni je z nás udělali.


  A jdeme si pro ně.


  KAPITOLA 7

  KRUH SÍLY


  Emmett Atwater


  Morning zavelí k odjezdu. Uklidíme místo těžby, naložíme všechno na náklaďák a za sebou necháváme kráter. Když se na tu otevřenou díru podívám, trochu se mi sevře žaludek. Na planetě lidu Imago jsme teprve dvacet čtyři hodiny a už za sebou necháváme spoušť.


  Ale máme plán. Budeme jezdit z místa na místo, abychom vytěžili dost nyxie, kterou pošleme do Babylonu, a budeme vyčkávat na jejich další tah. Pomyšlení, že vlastně čekáme, až nás zase zradí, nám nedělá dvakrát dobře. Ale nemůžeme dělat nic jiného než hrát pěkně podle pravidel, dokud něco nevymyslíme.


  Podívám se dozadu na vyrovnané nyxiové bloky a vzpomenu si na Defoeovu prezentaci z první schůzky na palubě lodi. Každá z těch teček představuje něco kolem dvou miliard dolarů. Každý důl má cenu miliard. Z představy takových peněz se mi zatočí hlava.


  Přesuneme se k dalšímu ložisku a nastává hotová noční můra.


  Přijeli jsme poměrně pozdě a máme na práci asi jen tři hodiny. Pod povrchem se ale pohybuje tolik plynových kapes, že ani počítač nedokáže určit správné místo těžby. Morning sleduje pohyb kapes dobrou půlhodinu, než dá pokyn k zahájení těžby.


  Jedna z dopravníkových šachet se při prvním pokusu zřítí, a tak musí Anton s Azimou přesunout rover na druhou stranu a začít znova. Další hodinu čekáme, než podzemní těkání plynu ustane. Čas se vleče pomaleji než stékající kapky potu na mém průzoru. U prvního dolu si Hlasatel všiml, jak nám to jde. Říkám si, jestli teď monitoruje, jak jsme nemožní.


  „Tak fajn,“ volá Morning. „Můžeš dolů, Emmette. Já jdu prozkoumat dopravní šachtu, zasekla se tam někde linka. Bude tě sledovat Jaime, ok?“


  „Dobře,“ řeknu a nastartuju vrták. Z hlavní šachty jsme odtěžili teprve tři nebo čtyři metry. Ještě jsem nestačil chytit rytmus, takže občas zapomenu zapulzovat a čím hlouběji klesám, tím mizerněji se cítím. Jaime mi ohlásí další změnu tlaku a já vypnu vrták. Jsem frustrovaný a potím se. Potřebuju si nějak ulevit, když vtom v podzemí zaburácí výbuch.


  Následuje hluboký rachot. V interkomu zaslechnu jediný šílený výkřik. Kolem mě se sune kamení. Očima hledám skener a okna. Nevidím nic.


  „Co to sakra bylo?“ ptám se. „Jsou všichni v pořádku?“


  Seshora odpovídá Jaime. „Zase se zřítila dopravní šachta.“


  A pak zařve Anton: „Morning! Jsi tam? Morning?!“


  Nikdo mu neodpovídá. Slyšíme jen Antonovo hlasité chrčivé oddechování.


  „Šla tam!“ křičí Anton. „Jaime, vidíš na obrazovce něco?“


  Počítač nás znázorňuje hvězdičkami. V panice je spočítám.


  Čtyři. Jsme jenom čtyři.


  „Nevidím,“ odpovídá Jaime. „Než se to stalo, její hvězdička zmizela.“


  „Do prdele,“ řekne Anton. „Pojď sem.“


  Netuším, co se děje tam nahoře, ale na obrazovce vidím, že z dopravní šachty šlehají plameny. Jsem asi padesát metrů nad koncem tunelu. Na monitoru to vypadá, jako by nějaký černý dráp rozsekl šachtu vedví. Někde tam je Morning.


  Není o čem přemýšlet. Není o čem se rozhodovat. Moje tělo musí vyrazit za ní.


  Odepnu si pásy. V boční přihrádce pláště kabiny najdu vybavení pro případ nouze. Lano, kyslíkové nádrže a spoustu obvazů. Všechno si to připnu na opasek a na vršek vrtáku karabinou připevním lano. Učili jsme se to v simulátoru, ale mým nervózním rukám všechny nacvičené kroky trvají o pár sekund dýl. Lano si provléknu pod pažemi i kolem pasu, pevně ho zavážu a zatáhnu. Drží.


  Pomalu přelézám přes vrták a snažím se vyhnout vystrčeným drápům, vím, že jediný dotek může proříznout kombinézu i kůži. Spouštím se dolů do horoucí jámy, kterou jsem celé hodiny doloval. Pohltí mě temnota. Zapnu světlo na rameni a stěny tunelu ozáří jasný paprsek. Postupuju pomalu, protože stačí chvilka nepozornosti a se zlomeným vazem budu Morning málo platný. Při sestupu slyším v interkomu hlasy. Anton nadává. Azima se na něco ptá. Jejich slova podbarvuje strach.


  Než jsme začali těžit, Morning pro nás stáhla digitální záznamy ložiska. Otvírám si mapu na skautíku a mžourám do ní. Mezitím jsem klesl téměř k dopravní šachtě, ale ústí jejího tunelu pořád nevidím. Pode mnou se kupí hromady nyxie, vyzařuje z nich zvláštní lesk. Spustím se ještě o metr níž a nohama kopu do prázdna. Sehnu se a rukou nahmatám ústí dopravníkové šachty. Zhoupnu se a vklouznu do ní.


  Odepnu lano a svítilnu na rameni namířím do nepoškozené šachty. Bože, jak je malá. Dá se jí sotva projít. Po kolenou postupuju vpřed, vedro mi proniká kombinézou a obrací mi žaludek. V rohu zrakového pole poskakují červené tečky. Podle mapy se v druhé šachtě hromadí plynové kapsy, jsou asi jen deset metrů pode mnou. Zklidním dech a plazím se dál. Myslím jen na Morning. Musím ji najít.


  Konečně se světlo zastaví u hromady suti. Z rozdrcené skály stoupá černý dým. Co můžu, odhrnuju za sebe, až narazím na kupu nyxiových valounů, navršených kolem nějakého temného útvaru.


  „Emmette,“ zaslechnu v interkomu Jaimeho hlas. „Sledujou tě ty červené tečky.“


  „Rozumím.“ Rukama zuřivě přehrabuju kamení. I s kombinézou a trojitými rukavicemi je to jako vytahovat syčící maso holýma rukama přímo z grilu. Už jsem asi v půlce té hromady, když se znovu ozve Jaime.


  „Dostali jsme se moc hluboko,“ řekne. „Bouchne to. Vytáhnu vrták.“


  Zavrčím, protože vím, že s vrtákem půjde i moje lano. Ale stejně už bych nestihl vyšplhat zpátky. Jediná cesta ven je přede mnou. Zatnu zuby a dál odklízím kusy skály, až narazím na temnou kamennou kouli. Není to úlomek jako ty ostatní, je hladká jako náhrobek a studená jako voda v potoce. Zapřu se do ní ramenem a snažím se ji odvalit.


  Nic se nestane. Ohlédnu se zpátky šachtou a uslyším cvaknutí. Z obrovské koule se začnou loupat proužky jako slupka z pomeranče. Z černého obalu vykoukne Morning a směje se.


  „Tys pro mě přišel,“ řekne. „To jsi neměl.“


  Ze srdce mi spadne obrovský kámen úlevy. „Ty žiješ.“


  Chytne mě za ruku a vyleze ze své ulity. Nyxiový ochranný obal promění zpátky do podoby vesty. Musela ji na sebe hodit těsně předtím, než se ta šachta zřítila. Zůstáváme uvěznění mezi kamenným závalem a unikajícím plynem. Na skautíkovi se hemží červené tečky jako kytky na jarní louce. Vzpomenu si na všechny ty lekce na simulátoru, při nichž jsem umřel. Nemáme víc než dvě minuty. „Máš nějaký plán, že?“


  Morning přepne tlačítko na interkomu. „Stáhněte vrták zpátky. Odjeďte s náklaďákem. Všichni ven z šachet. Jdeme nahoru.“ Její pozornost se obrátí k hromadě nyxie před námi. „Všechno je to rozlámané na kusy, že? Už to není jeden velký blok?“


  Zírám na tu hromadu. „Nemáme čas manipulovat všemi.“


  „To ne,“ řekne Morning. „Nic takového. Ale zvládneme ty uvolněné kusy proměnit najednou.“


  Ještě víc zpanikařím. „To není možné.“


  „Věříš mi?“ zeptá se.


  V rohu mého vizuálu se množí červená a hledá volný prostor. Natlakovaný plyn brzy bouchne, takže za chvíli bude poměrně jedno, jestli jí věřím, nebo ne. „Jdeme na to.“


  „Dobře, uděláme to jako na lodích na Vododráze. Posílal jsi Longwejovi energii, že jo? Přidávals mu sílu, abyste pluli rychleji?“ Počká, až přikývnu. „Bude to něco podobného, ale uděláme kruh. Já budu posílat energii tobě a ty ji budeš posílat mě. Budu si ji od tebe brát a ty zase ode mě. Jasné?“


  „Jo, tohle je jasné. Ale co pak?“


  „Když tu energii rozpohybujeme,“ vysvětluje Morning, „nabereme tu hromadu suti. Představ si prach.“


  Morning sáhne do hromady kamenů a vytáhne co největší balvan. Položí ho mezi nás a upřeně se mi zadívá do očí. Kámen se mému prvnímu pokusu vzpírá. Nadechnu se, soustředím se a znovu po něm sáhnu. Naše vzájemné spojení ožije. Přes nyxiové pouto cítím Morning. Pomalu začnu posílat svou energii vpřed, skrze ten kámen, k ní.


  Z její strany okamžitě cítím odpověď. Posílá energii mým směrem a já cítím, jak mnou pulzuje; vlasy na krku se mi zježí, protože kruh začíná fungovat. Poslat a přijmout. Energie mezi námi neustále putuje v kruhu a nabírá na síle. Používat nyxii takto jsme se na Genesis 11 nikdy nenaučili. Trvá nám asi deset vteřin, než získáme ten správný rytmus. Vzduch kolem nás se zvlní. Je to, jako by námi v kruhu obíhala síla a vytvářela nový střed gravitace.


  Morning ukáže hlavou směrem k hromadě kamení a oba se otočíme. Postupujeme v dokonalé harmonii.


  Vzpomenu si na to, jak se Defoe předváděl na lodi. Manipuloval obrovským kusem nyxie a dělal z ní kostky, válce a pyramidy tak rychle, jako by šlo o hru. Vím, že hromada před námi je asi pětkrát větší a skládá se z rozbitých beztvarých kusů horniny. Vypadá to nemožně. Ale s tím, jak energie mezi námi dosahuje vrcholu, cítím, že to zvládneme.


  „Musíte okamžitě vypadnout,“ ozve se v interkomu Jaimeho hlas.


  Společně natáhneme ruce. Naše chodidla zaujímají identický postoj. I její dech je naprosto sladěný s mým. Jeden nádech, druhý, třetí. Začínáme.


  Síla skrytá v hromadě nyxie nás málem ovládne. Je silnější než cokoliv, s čím jsem se setkal na lodi. Obklopí nás děsivé černé tváře, vrazí to do nás jako vlna tsunami. Ale společně to ustojíme. Ruce, které se po nás z hmoty natahují, zatlačíme zpátky. Naše energie nezasáhne jako prásknutí bičem.


  Nevidím téměř nic, protože každý kousek kamene, který leží před námi, se tříští, drolí a rozpadá na prach. Ten zcela zaplní šachtu, takže máme štěstí, že jsme vrazili jeden do druhého. Energie ve mně se tenčí, umírá. Morning je menší než já, váha té síly ji úplně ochromila. Chytnu ji za loket a přehodím si její ruku kolem krku. „Zadržuj dech.“


  Potácíme se ven jako hasiči z hořícího domu. Zaslepení a kašlající si razíme cestu šikmou šachtou plnou kouře a prachu. Když už nám docházejí síly, vrazíme do Antona.


  „Jak jste to k čertu dokázali?“ ptá se. „Všechna nyxie se rozpadla na prach.“


  „Chyť ji z druhé strany!“ křičím. „Musíme ven.“


  Protáhne se kolem nás a podepře ji z druhé strany. Sehnutí se potácíme vpřed a málem zakopáváme jeden o druhého. U východu ze šachty hlídá Hlasatel. Uskočí stranou a my vyletíme ven, padneme do bláta a hltavě se nadechujeme čerstvého vzduchu. Zem pod námi se otřásá explozemi.


  Otočím se a ještě zahlédnu, jak Hlasatel manipuluje nyxií a uzavírá obě dopravníkové šachty. Všechno kolem se otřásá. Jaime pro nás přijíždí náklaďákem. Za ním vidíme, jak vzduch proříznou ohnivé plameny. Mám skoro pocit, jako by ta exploze byla nějaký hollywoodský trik. Všechno zahalí černý kouř. Zvedá se silný vítr a my sledujeme, jak se ve vzduchu zmítají temné formace.


  Dlouho nikdo nepromluví.


  Ticho nakonec přeruší Hlasatel.


  „Začínám věřit, že v životech jedinců vašeho druhu je mnohem víc vzrušení než v těch našich.“


  I Morning se směje. K obloze stoupá dým.


  KAPITOLA 8

  PŘEKVAPENÍ A CHYBY


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Jsme připraveni sbalit se a vyrazit směrem ke Slévárně.


  Morning cestou zavádí sedm nových pravidel, která mají platit pro těžbu v šachtách, přestože to byla právě ona, kdo pravidla porušil. Směje se a dál nás hodlá vést, jako by se nic nestalo. Její proměnu možná vnímám jenom já.


  Je v ní jistá něha, kterou ale ukazuje jenom mně.


  Tuhle její stránku už jsem spatřil, ale vždy jen na okamžik. Při té písničce, kterou jsme poslouchali, když jsme se poprvé dívali z okna na Magnii. Při tichounkém šeptání, když jsme společně usínali u ní v pokoji. Když mě objala v noci po přistání. Ale z toho, jak se na mě dívá teď, mám pocit, že ta změna bude trvalejší.


  Naplní mě to světlem, o němž jsem si už myslel, že mi jej Babylon vzal. Jde o první znamení na dlouhé cestě k něčemu dobrému. Když náš náklaďák projíždí cizokrajnými údolími – ozářenými mizejícím sluncem – cítím, jako by mi Bilál a Kaya nebo spíš jejich duchové říkali, ať ten paprsek naděje nepouštím.


  U Slévárny nás zdraví Kit. Slezeme z náklaďáku a shromáždíme se vzadu u korby, zatímco on počítá cenný náklad. „Jak jsme si vedli?“ ptá se Anton. „Tak co, byli jsme dnes hodní?“


  „Dovezli jste víc než ostatní posádky,“ oznamuje Kit, když svou vymakanou rukavicí skenuje dlouhé řády našeho nákladu. „Longwej bude pěkně zuřit. Pořád na mě dotírá, jaké prý jsou celkové počty. Říkám mu, že tady žádné výsledkové tabule nemáme, ale neposlouchá mě. Vaše čísla mě ale překvapují. Vytěžit tolik nyxie z jednoho dolu…“


  „My jsme totiž vylouskli hned dva,“ odpoví mu Anton. „Jen si to s námi rozdejte, bažanti.“


  Kit zvedne obočí. „Působivé. Už se toho ujmu sám. Náklaďák projde servisem a vy můžete zítra ráno zase vyrazit. Nastavili jsme laťku pěkně vysoko.“


  Dobře si všímám slova my. Kit si vážně myslí, že jsme jedna skvělá parta, která společně pracuje pro dobro Babylonu. A zřejmě se domnívá, že jsme si tento tým vybrali.


  „Kdy budeš posílat první dodávku nyxie nahoru?“


  Kit listuje svým digitálním rozhraním a zkoumá data v nějaké tabulce. Morning po Antonovi šlehne varovným pohledem. Anton s klidem ukazuje mám to pod kontrolou. Ještěže je Kit tak zabraný v číslech, že si téhle malé výměny vůbec nevšimne.


  „Asi tak pátý den?“ odpovídá. „Silo se musí naplnit až po okraj a pak teprve pošleme zásilku. Ale nemůžu se dočkat, až stisknu startovací tlačítko. Jsem tak natěšený, jako když jsme ve škole probírali steroidy.“


  Anton jen přikývne, jako že ho to vlastně až tak nezajímá. S Morning si znovu vymění pohledy, ale když zvědavě zvednu obočí, Morning jen zavrtí hlavou. Cítím lehký záchvěv žárlivosti. Chtěl bych, aby mě do svých plánů zasvětila. Aby s nimi chodila za mnou. Ale aspoň že mají nějaký plán. Vnitřně chápu, že se jen chová chytře, nechce riskovat, že Babylon odhalí její tajemství.


  Slunce už téměř zapadlo a ve Slévárně se rozsvěcují světla. Na obloze nad námi se oba měsíce trochu posunuly. Zkoumám rudé rýhy na povrchu Magnés a snažím si ten vzorec zapamatovat.


  „Musíte mne omluvit,“ řekne Hlasatel. „Mezihvězdná smlouva nám nařizuje, abychom nepřekračovali hranice základny, takže se musím vrátit ke svým bratrům. Ale těším se na další čas strávený ve vaší společnosti.“


  Azima mu zamává. Jaime zasalutuje.


  Já mu pokývnu hlavou. „Buď v klidu, Hlasi.“


  Usměje se nad novou přezdívkou a odchází. Morning se přesune ke mně a celá skupina se vydá k otevřené bráně Slévárny. Morning tichounce šeptá.


  „Musíš být opatrný. Isadora ti to jen tak neodpustí.“


  „Ale ty stojíš při mně, ne?“


  Přikývne. „A taky ti dlužím za to, žes mě zachránil tam dole v šachtě. Ale ne, že si to budeš chtít vybrat někdy v blízké době, jasné?“


  „Nemám v úmyslu vyměňovat si s tebou záchranu v krizových situacích.“


  Morning se usměje. „Tady nám asi občas nic jiného nezbude.“


  Azima a Jaime vedou naši skupinku do věže. Katsuův hlasitý smích ze společných prostor slyším už zdálky. Ostatní polehávají kolem kulatého stolu uprostřed místnosti. Zapátrám po Isadoře a uleví se mi, když nikde nevidím přísnou linku jejích ramen, temný pohled a známou vytetovanou osmičku.


  Anton si skupinku prohlédne a prohlásí: „Musím si chvíli schrupnout na krásu.“


  Do 3. úlu odchází s nějakým záměrem. Možná potřebuje pracovat na plánu, který s Morning chystají. Azima vykročí opačným směrem, láká ji všeobecné veselí. Řev Katsuovy party přitáhne i nás ostatní. „Vážně?“ rozčiluje se Katsu. „To není možné!“


  Překvapí nás, že jeden Imago sedí spolu s nimi. Hlasatel přece řekl, že dovnitř nemůžou. A ještě větším překvapením je, že Longwej sedí mezi ostatními a hraje s nimi karty.


  A největší překvapení ze všech: dokonce i Longwej se směje.


  Na Genesis 11 si zvykl držet si nás všechny od těla, takže když ho vidím rozdávat karty, je to jako spatřit fatu morgánu. Jazzy si lízne kartu a zamává na nás.


  „Pojďte za náma,“ volá. „Hráli jste někdy čelovej stud poker?“


  Alex má zlaté čupřiny stažené páskou. Zazubí se a název hry znázorní tím, že si na čelo přilepí kartu: károvou dvojku. Noor si poupraví černý hidžáb a udělá to samé. Na čele jí září piková dáma. Stojíme kolem stolu a sledujeme, že to samé provedou i ostatní – všichni až na Longweje.


  „Chceme Hromala naučit, jak se to hraje,“ vysvětluje Katsu. „Čím dřív pochopí, co která karta znamená, tím dřív na něm můžu něco vyhrát.“


  Hromal si na čele přidržuje křížovou devítku. „Kdybysme hráli o peníze, tak by je zatím všechny shrábl Longwej. Strávil jsem s ním celý den a sotva promluvil. Ale když jde o nějakou soutěž, promění se v tohle,“ pokračuje Katsu.


  Podíváme se směrem, kterým Katsu ukazuje, a vidíme Longweje, jak si rukou pohrává nad neotočenou kartou. Všichni jej netrpělivě sledují, ale on upře oči na Hromala.


  „Bojíš se, že zase budu mít nejvyšší kartu?“ ptá se.


  Hromal se zamračí: „To je statisticky nepravděpodobné.“


  Longwej kartu zvedne a pomalu si ji přiloží na čelo. Nakloníme se a celý stůl vybuchne, protože je tam pikové eso. Alex vyskočí, popadne Longweje za ramena a třese jím, jako by vstřelil vítězný gól ve fotbalovém zápase nebo něco podobného. Musím se smát, když si Longwej přimáčkne kartu k čelu a ta mu tam zůstane přilepená. Triumfálně zvedne obě ruce.


  Hromal všem pokývne a zvedne se. „Myslím, že je čas, abych se vrátil do našeho tábora, než budu mít problémy z toho, že mě sem Katsu zatáhl. Zítra vás ale naučím nějaké naše hry. Uvidíme, jestli ti štěstí vydrží, Longweji.“


  Longwej souhlasně přikývne a jeho karta se snese na stůl.


  „Budu se těšit, Hromale.“


  Hromal odchází a ostatní se rozvalí ve svých křeslech. Katsu si hodí nohy na stůl. Vyberu si křeslo naproti němu. Morning si znova prohlédne místnost a – když se spokojí s tím, že tady není hrozba jménem Isadora – rozhodne se k nám připojit.


  „Jak vám šlo dolování?“ zeptám se. „Bez problémů?“


  Katsu pokrčí rameny. „Nic zvláštního. Vykopeš díru. Sebereš nyxii. Bla, bla, bla.“


  „Šlo to dobře,“ vloží se do toho Noor. „Katsu je dobrý velitel.“


  Ten nad její poznámkou jen mávne rukou. „Takže… vám to ještě pořád nedošlo?“ Kývne směrem k Longwejovi a ostatním. „Říkal jsem vám to. Věděl jsem, že jim to nedojde. Ta hra, to bylo jen takové rozptýlení, ale… I Morning, jejíž genialitu oslavovala celá Genesis 12, i ona se musí sklonit před nekonečnou moudrostí a umem mé maličkosti.“


  Jejich skupina si opět vymění úsměvy. Trvá mi skoro dvě vteřiny, než si konečně uvědomím, co je na nich jiného. Ty úsměvy. Vidím jejich úsměvy.


  „Nemáte na sobě masky.“


  „Teprve Emmett uhodil hřebík na hlavičku.“ Katsu se zašklebí. „Ale nyní se vydejme do neznámých končin, kde sídlí ta skutečná tajemství. K čertu, jaktože rozumíte tomu, co vám právě říkám?“


  Zírám na ně a jsem úplně mimo. Morning chytne svou masku a sundá si ji.


  „Rozumíte mi?“ ptá se. „I bez masky?“


  Katsu se jenom usměje. „Přišli jsme na to během dolování.“


  „Nechápu to,“ povídám. „Jak je to možné. Ty ne – prostě, nemluvíš teď anglicky?“


  „A ty nemluvíš japonsky,“ odpoví. „Ale přesto tu spolu vesele konverzujeme.“


  Noořina tvář se rozjasní. „Je to divné, že?“


  Jazzy se k nám nakloní, jako by nám právě chtěla sdělit ten nejšťavnatější drb. „Mám takovou teorii. Ty masky? No, prostě nám přeprogramovaly mozek. Teď už ty věci víme. No, probudily v nás takový to spící vědění, bylo to v nás.“


  „Ale může to mít i jiné vysvětlení,“ navrhuje Longwej. „Funguje to pouze s mluveným jazykem. Napsal jsem pár čínských znaků na papír a ostatní jim nerozuměli.“


  Sundávám si masku, ale Katsu mává na protest. „Emmette, ty si vlastně raději masku nechej. Pamatujeme si s Longwejem, jak ti vždycky ráno nehorázně táhlo z pusy.“


  Longwej se po něm nechápavě podívá. Střelím maskou po Katsuovi a on ji jen taktak odrazí. „To byl vtip, člověče!“ křičí. „Klid! Málem jsi vyrazil zub z mého překrásného úsměvu.“


  Chvíli překvapení a radosti ovšem vystřídají zmatené výkřiky u vstupu do Slévárny. Celé tělo se mi napne. Morning je okamžitě na nohou, ale není to Isadora. Do vrat se tlačí několik těl a jsou slyšet hlasité pokyny.


  „Pojďme!“ volá Kit. „Doneste ji rychle na marodku.“


  Čelo nosítek drží Omar. Zadní část podpírají Ida s Parvin. Teprve během několika vteřin mi dochází, že na nosítkách leží Holly a je v bezvědomí. Skupinu uzavírá Isadora, kterou následují naši tři Imago průvodci. Hlasatelův výraz prozrazuje, že to je vážné.


  „Doprčic, co se stalo?“ křičí Morning.


  „Příliš mnoho nyxie,“ volá směrem k nám Omar. „Omylem se pokusila manipulovat blokem, který byl pořád ještě spojený se zbytkem dolu. A tak se bránil a ji to pěkně semlelo.“


  Hlasatel se protlačí vpřed. „Musíte k ní pustit někoho z nás.“


  Celý záchranný tým rychle projde obývací halou do zadních prostor věže. Holly mívala vždycky bledé tváře, s výjimkou několika pih, ale teď vypadá skoro jako duch. Morning se chce vydat za nimi, ale uvědomí si, že v úzké chodbě se tlačí už dost lidí. Stejně bychom nebyli nic platní – nejsme doktoři.


  Katsu sykne nějakou nadávku. Všichni se shromáždíme kolem a se sklopenou hlavou sledujeme, jak Kit odvádí tým s nosítky na ošetřovnu. Málem vyskočím, když si uvědomím, že pár kroků nalevo ode mě stojí Isadora. Hodí po mně zlověstným pohledem, ale pak zvedne ruce v nevinném gestu, jako by se po té nehodě rozhodla vyhlásit přechodný mír. Pokývnu jí na souhlas a všichni si sedneme a čekáme na zprávy z marodky.


  Morning se posadí vedle mě. Položí ruku na tu moji a já si teprve teď uvědomím, že se mi třásla. Už jsme přišli o příliš mnoho kamarádů. Jedním okem sleduju Isadoru a druhým se dívám dozadu, jako do zpětného zrcátka, když počítám, kolikrát už nám Babylon takhle ublížil. Kromě toho snadno zapomínáme, jak jsme na téhle planetě zranitelní. Zdejší pláně se jen hemží nebezpečnými predátory. Potom ta nehoda Morning v šachtě. A teď tohle.


  „Zvládne to,“ řekne Morning tiše. „Musí to zvládnout.“



  KAPITOLA 9

  UCHVÁCENÁ


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Opravdová tragédie s sebou vždy přináší ticho. Někteří z nás přecházejí po místnosti, ale většina sedí, hlavu v dlaních, a čekáme, až se provizorní lékaři vrátí s diagnózou. Celá ta chvíle mi až moc připomíná scény z domova. Noci beze spánku strávené v čekárnách a sterilních nemocničních chodbách. S Morning si občas vyměníme pohled, víme, jak blízko jsme byli tomu, aby nás domů taky donesli na nosítkách. Po dlouhém hrobovém tichu mě šepot Morning skoro vyděsí.


  „Odlétali jsme těsně před mými narozeninami,“ řekne. „Zmeškala jsem je o pár dní.“


  „Jo?“ prohlížím si ji.


  „Měla to být má quinceañera.“


  „Na jedné jsem byl. Slavila jedna holka ze školy. Je to obrovská párty, žejo?“


  Morning přikývne. „Je to přechod od dětství k dospělosti, k ženství. Oblečeš si nádherné šaty a jde se na mši a je tam celá rodina. V naší čtvrti slaví celé sousedství. Moje abuelita dost zuřila, že o něco takového přijdu.“


  Oči stále upírá na místo, kam odnesli Holly.


  „Viděls, jak mladě Holly vypadala?“ potřese hlavou Morning. „A úplně ji to složilo. Vždyť je ještě dítě. Vlastně všichni bychom měli být dětmi. Sice nenosím krásné šaty, ale dobře vím, že dítě už nejsem. Po tom všem? Nikdo z nás už nemůže být dítětem.“


  Opřu se o polštář, takže se dotýkáme rameny. Hledám ta správná slova. Morning se pere s tím samým, s čím zápasím už od Kayiny smrti. Dlouho jsem se snažil přijít na to, kdo je víc na vině. Mohl jsem za to já, nebo spíš Babylon? Ale nakonec je to stejně jedno, Kaya už tady s námi není.


  „Moje abuelita vždycky říká, že dostaneš jeden ze dvou možných světů. Buď ten, ve který doufáš, nebo ten, kterého se bojíš. Když se moje jméno objevovalo na tabuli výsledků úplně nahoře, myslela jsem si, že se mi splnil sen. Vrátím se a změním celý svět. Ale čím dýl jsme tady… tím víc pochybuju, který svět nakonec dostanu. Už nesmíme nikoho ztratit. Nesmím… nesmím ztratit tebe. Nesmím ztratit je.“


  Než stihnu odpovědět, vrací se Hlasatel. Z těch svěšených ramen a vážného výrazu v jeho tváři je mi úzko. Takhle vypadal táta, když se vraceli z kontroly u doktora a máma na tom zase byla hůř. Proto mě překvapí, když za ním vykoukne Holly. Vykračuje si, jako by se nic nestalo, a tak všichni vyskočíme z křesel. Ale tváře ostatních členů Genesis, kteří přicházejí hned za ní, nenesou známky úlevy ani radosti.


  Vypadají stejně vyděšeně jako Hlasatel. Nechápu proč, dokud nespatřím Hollyiny oči.


  Moc jsme toho spolu na orbitu nenamluvili, ale když proti někomu stojíte v aréně a odrážíte jeho údery, je v tom něco důvěrného. Když se vám vyplaví do těla adrenalin, vy se krčíte a dáváte rány, vryjete si do paměti určité detaily. Holly měla zelené oči. Světlé, jako lístky máty.


  A teď jsou černé.


  „Holly?“ Morning se třese hlas. „Co se jí stalo?“


  Hlasatel potřese hlavou. „Substance ji uchvátila.“


  Hlasatel se zastaví, my přihlížíme. V tu samou chvíli se zastaví i Holly. Pohlédne na něj, jako by čekala na rozkaz. Něco v tom pohledu a v jejích očích nám říká, že to je horší než smrt. „Uchvátila?“ zopakuje Morning.


  „K věčné službě. Bude cítit… povinnost,“ vysvětluje Hlasatel. „Nutkání provádět různé užitečné úkoly. Připravovat jídlo, uklízet pokoje, spravovat rozbitá zařízení.“


  Nikdo z nás nezapomněl na babylonské experimenty. Stále před sebou vidím řadu nyxiových objektů, z nichž vždy ten další byl o kousek větší než ten předchozí. A substance se nás neustále pokoušela vytrhnout z přítomnosti, stahovala nás svými nenasytnými pažemi. Je tohle něco podobného?


  „Věčná služba?“ zase zopakuje Morning.


  Hlasatel přikývne. „Pokud ji nevysvobodíme, bude pracovat v tomto světě i v tom příštím.“


  Celá skupina sebou při jeho slovech trhne. Nevím, jak jsou na tom ostatní s vírou v posmrtný život, ale představa Holly, která bezmyšlenkovitě otročí až do smrti – a možná i po ní –, mě naprosto šokuje.


  „Ale ty jí pomůžeš, viď?“ ptám se zoufale. „Že ano, Hlasateli. Musí přece být něco…“


  Ani nedokončím větu, protože Holly právě zvedla hlavu. Sledujeme, jak se mechanicky otočí a pochoduje směrem ke kuchyni. Celá skupina ji zmateně následuje, díváme se, jak otvírá kuchyňské skříňky. Z jedné vytáhne hadr a začne leštit linku.


  „Sakra,“ zašeptám. „To se teda pěkně podělalo.“


  Hlasatel pokývá hlavou. „Je mi to líto. Nečekal jsem to – není to moc obvyklé. Babylon nám řekl, že vás cvičili v manipulacích s nyxií. Na to jsme při jednáních kladli velký důraz. Coby cizinci jste vůči působení nyxie mnohem zranitelnější. Jasně jsme zdůraznili, že jsou určitá omezení, která si musíte vštípit, pokud sem chcete přijet. My jsme Babylon varovali.“


  „Udělala chybu,“ řekne Omar. „Viděl jsem, jak se to stalo. Prostě začala manipulovat špatným kouskem.“


  Morning se znovu obrátí na Hlasatele. „Takže, co se nám to vlastně snažíš říct? Že Holly už takhle zůstane napořád? S tím se nesmíříme, Hlasateli. To prostě není ona.“


  „Má štěstí, že vůbec zůstala naživu,“ odpoví Hlasatel. „Uchvácení jsou nedílnou součástí naší společnosti, ale musíme jim věnovat velikou péči a poskytovat rady. Divím se, že to přežila. Existují způsoby, jak ji přivést zpátky, ale jedná se o velice obtížné metody. Můžeme to s ní zkusit, až doputujeme do Sedmera.“


  „Tak ji tam vezměte hned,“ navrhuju a pár lidí se po mně otočí. „Zkuste ji vyléčit hned.“


  Hlasatel si vymění pohledy s ostatními Imago. Všichni tři si tiše odsouhlasí to, co nám vzápětí sdělí. „Musíme ctít naši dohodu. Dostane se jí léčby, ale až poté, co Babylon obdrží to, co jsme jim slíbili. Pokud počká, není v žádném nebezpečí. Musíte se jen ujistit, že nevynakládá příliš mnoho energie. Taky bude jíst a pít pouze tehdy, když jí to někdo poručí.“


  Vypadá to, že Morning tahle odpověď moc neuspokojila. Vlastně nikoho z naší skupiny. V kuchyni zatím Holly skončila s utíráním linky a začala rovnat nádobí ve skříňkách, aby bylo pěkně seřazené.


  Hlasatel se na nás omluvně zadívá. „Bylo by ode mne nezodpovědné, kdybych této chvíle nevyužil k varování vás ostatních. Postupujte s maximální opatrností. Nyxia je mimořádně složitá látka. Já doufám v Hollyino uzdravení – opravdu si myslím, že naši lidé ji dokáží přivést zpátky –, ale vyžádá si to určitou námahu. Prosím, buďte při práci s látkou co nejopatrnější.“


  Morning přikývne na souhlas. „Stíháme. Je pozdě. Pojďme se trochu vyspat. Já zůstanu s Holly jako první hlídka.“


  Parvin nesouhlasně zamává rukou. „Já jsem její kapitánka. Měla jsem ji na starosti – mám ji na starosti. Budeme se střídat v naší skupině, dokud neusne.“ Při té myšlence se Parvin zamračí. Podívá se na Hlasatele. „Bude spát, nebo ne?“


  Ten přikývne. „Méně než ostatní, ale ano, bude spát.“


  S těmi slovy se Imago rozloučí. Slyším, jak si spolu při odchodu šeptají, zjevně to považují za nepříjemné narušení prvního týdne. A rozejde se i naše skupina. Morning zkouší popřát Holly dobrou noc, ale ta ji ignoruje a zaujatě rovná misky v horních skříňkách. Zamíříme k Úlu č. 3, ve vzduchu se vznáší smutek.


  Anton a Jaime už jsou ve svých pokojích, dveře mají zavřené a zřejmě už spí. Dnes to měl být den divů a průzkumů. Den, který nám připomněl, že jsme stále tady, pořád ještě bojujeme, po všem, co s námi Babylon provedl. Před pár hodinami jsem zachránil Morning v tunelu. Objevil jsem, že dokážu mluvit jazyky, ve kterých jsem dřív neuměl ani pozdravit. Celý nový svět byl plný zázraků, ale ukázalo se, že na nás čekají i noční můry.


  Když mě pohltí spánek, mé sny naprosto ignorují radosti a vítězství dnešního dne. Zdá se mi o Hollyiných očích, temných jako černé díry. O Roathym, který stojí za nyxiovou clonou, mojí nyxiovou clonou, ale tentokrát tam s ním stojí taky Isadora. Zvedne ruku, z níž se valí černozelený dým.


  Ti dva si jdou pro mě a já s tím nemůžu nic dělat.



  KAPITOLA 10

  ZA OPONOU


  Emmett Atwater


  Jsou chvíle, kdy se sny mění v realitu. Probudím se do tmy. Ozve se tiché zasyčení a vedle postele spatřím skloněnou postavu. Popadne mě hrůza, že si snad pro mě přišla Isadora…


  … ale je to Jaime. Je v mém pokoji a klečí u mé postele. Ruku si drží na žebrech, kam jej zasáhla rána mečem. „Emmette. Potřebuju na ošetřovnu.“


  Srdce mi buší úlevou. Posadím se a celý rozespalý si natahuju kombinézu. Jaime si stoupne, ale ten pohyb mu dělá potíže. Přidušeně zasténá a odkulhá ke dveřím.


  „Počkej,“ zapínám si zip. „Pomůžu ti.“


  S jeho paží přehozenou kolem ramen nás táhnu ven z pokoje a 3. Úlu. V tuhle noční hodinu zahlédneme jen pár světel. Společenská místnost je daleko a cesta se topí v tmě. V tunelu, který vede do hlavní věže, se míhají temné stíny. Nahlédnu tam, ale s Jaimem jako závažím trochu váhám.


  „Isadora šla spát,“ řekne on, jako by mi četl myšlenky. „Neviděl jsem ji tam.“


  Pevně přikývnu a znovu se dáme do pohybu. I přes Jaimeho raději v levé kapse nahmatám nyxiový kroužek. Vytvořím si s ním myšlenkové spojení, jakousi mentální ruku, která svírá pouzdro se zbraní, jen pro všechny případy. Ve společné místnosti ale není po Isadoře ani památky. Jsou tam jen Holly a Parvin. Holly usnula na jedné z pohovek. Parvin sedí na opačném konci a taky podřimuje. Jediné horní světlo vrhá stíny všemi směry. Jaime znovu poklesne v kolenou a společně se vydáme směrem, kterým odnášeli Holly.


  Pod točitými schodišti je úzká rampa. Vede asi třicet metrů dolů, pak prudce zahýbá, dalších třicet metrů a další záhyb. Z pootevřených dveří je vidět paprsek světla. Jaime pokývne a my vstoupíme. „Začalo ti to zase krvácet?“ ptám se.


  „Myslím, že jsem si roztrhl steh,“ odpoví. „Potřebuju jen nějaké obvazy.“


  Ozářený interiér mi připomíná marodku na lodi, kde jsem strávil nějaký čas právě kvůli Jaimemu. Nebyla to jeho vina, to vůbec. Jenom mi náhodou zapíchl meč do břicha.


  Jsou zde do půlkruhu uspořádaná tři lehátka. V jednom rohu místnosti je dřez a zásoby léků a pomůcek jsou vyrovnány v posuvných policích. Procházím jejich řady očima. Jaime za námi zavře dveře.


  „Tamhle,“ řekne. „Druhá řada úplně vlevo.“


  V polospánku najdu správnou polici a vytáhnu z ní balíček obvazů. Vidím, že Jaime je úplně vyčerpaný. Vypadá, jako kdyby od přistání vůbec nespal.


  „Jak to zvládáš, chlape?“


  Jaime shodí tričko přes hlavu na zem a začne si sundávat obvaz z břicha. Zatne zuby a jedním rázným pohybem ho strhne. „V pohodě. Je to dobrý.“


  „A můžeš spát?“


  Asi vteřinu si mě prohlíží. „Mám noční můry.“


  Popojdu k němu a přikyvuju. „O Brettovi.“


  Během pár sekund je spánek ten tam. Stoupnu si vedle něj a prohlížím jeho ránu. Kolem středu je zaschlá krev, ale všechno kolem vypadá normálně. Jaime se zhluboka nadechne. „Vždycky jsem byl hodný kluk. Dodržoval jsem pravidla. Takhle to u nás doma funguje. Dodržuješ pravidla. Když je na přechodu červená, tak tam nevkročíš. Když se řekne, že se smí lovit pouze v sezóně, lovíš jenom v sezóně. Učili nás, že když budeme dodržovat pravidla, tak uspějeme – takhle to mělo v životě fungovat. A Babylon všechna pravidla zahodil. Nevím, co mám teď cítit. Jako by mi ukázali to nejhorší, co v sobě mám.“


  Přikývnu, že ho chápu. Pomalu si začínám uvědomovat, jaký je mezi námi dvěma rozdíl. Ne, že by mě to nerozčilovalo. Nezapomněl jsem, co nám Babylon provedl. Ale pravda je, že podobné věci se mi staly už dřív. Jsem zvyklý, že mi svět nabízí lži a předstírá, že je to pravda. Ať už byl chudý nebo ne, je jasné, že s Jaimem nikdo předtím takhle nezacházel. Všechen ten vztek, který vře v jeho nitru, jsem znal i já. Dokud mě babička nenaučila, že si ty věci mám uložit.


  Ale Jaime zatím nedokáže svou bolest rozpoznat. Je to pro něj všechno příliš nové.


  „Vidíš tam něco?“ ptá se mě. „Otevřel se mi nějaký steh?“


  Znovu ránu prozkoumám a zavrtím hlavou. „Je to v pořádku. Myslím, že se jen odtrhl nějaký kousek kůže. Nový obvaz to spraví.“


  Vezme kousek gázy a přiloží ho na ránu. Po chvilce se položí a přikývne. „Utáhni to nejvíc, co můžeš.“


  „Doktor Atwater k vašim službám,“ usměju se a odmotávám obvaz. Jde to snadno, a když je hotovo, odstoupím stranou. Jaime si ještě zarovná okraje a natáhne si tričko. Stojím vedle něj a přemýšlím, co by mi asi tak řekl táta, kdybych byl na Jaimeho místě. Ale vtom si něčeho všimnu. Jaime se posadil na lehátko úplně vlevo. Vedle něj stojí další dvě. A podlaha vedle toho prostředního je trochu ošlapaná.


  Něčeho podobného jsem si všiml i na Genesis 11.Takový drobný detail, něco, co tak úplně nesedí. Jsme přece na zbrusu nové ošetřovně, tak jak tu může být podlaha ošlapaná?


  Ze zvědavosti tam popojdu. Jistě, je to ošlapané. A docela dost. Někdo tohle místo opakovaně navštěvoval. Jaime už si natáhl i bundu a nechápavě se na mě dívá. „Co tam děláš?“


  „Tohle místo…,“ odsunu lehátko stranou. Stropní osvětlení si s dlaždicemi na podlaze trochu hraje. Nejdřív to vypadá, že tam nic není, až mám skoro pocit, že jsem si to vymyslel. Přejedu prstem po podlaze a cítím, že trochu vyčnívá. Podle jednoho okraje najdu snadno celý tvar.


  V podlaze jsou dveře.


  Znovu objedu okraje a hledám nějakou nepravidelnost. Po chvíli pátrání objevím západku.


  „Tajná místnost,“ prohlásím.


  Jaime se na mě pochmurně podívá. „Jasně, že mají tajnou místnost.“


  Sehnu se a silně zatáhnu. Panel na zemi se otevře. Stojíme nad dírou, která vede do tmy. Musíme to prozkoumat. Musíme se podívat, co před námi Babylon skrývá, i kdyby to měla být jen úniková bezpečnostní šachta. Ale to, jak tu stojíme na prahu neznámého, mi připomíná chvíli, kdy jsme s Kayou vstoupili do té mučírny.


  Byli jsme zvědaví. Strkali jsme nos, kam jsme neměli. Po očku se podívám na Jaimeho.


  „Musíme jít dovnitř,“ řekne.


  „To teda nemusíme.“


  „Nikdy je neporazíme, když nezjistíme, jakou hru s námi vlastně hrají.“


  Prohlížím si ho. Něco takového by řekl PJ. Jaime se na mě naposled podívá a vklouzne do otvoru. Stojím tam, zírám na něj a vím, že se změnil. Na lodi nikdy v ničem nechtěl velet. Už od prvního dne se držel spíš uprostřed stáda. Babylon ho ale dohnal do krajnosti, když spolu s ním k jednomu odletovému modulu poslali Bretta. V Jaimem tím aktivovali nějakou dosud spící část. Pomalu se stává tím, kdo jedná.


  „Sakra.“


  Lezu dolů za ním. Chodba je hodně úzká. Je i dost temná, ale Jaimeho pohyb zapnul nějaké světýlko asi dvacet metrů před námi. Musím se ze všech sil držet, abych nemyslel na to, jaké je to uvíznout v těsných prostorách, uhořet tam zaživa. Naštěstí to není dlouhá cesta. Jaime už je u konce tunelu. Před námi jsou dveře, které mají místo kliky kruhové otvírání. Jaime kruhem dvakrát otočí a zatáhne.


  Nejsem připravený na to, co nás za dveřmi čeká. Měl jsem to tušit. Babylon má vždy pod maskou další masku. Další oponu za oponou.


  Místnost je plná mariňáků.


  Podél zdí visí kapsle s nyxiovým rámem, bezchybně vyrovnané. Každá z kapslí má skleněné víko, které vypadá jako okno lehce zamlžené mrazem. A z každé z těch komor na nás zírá jedna tvář. Muži i ženy. Všech barev pleti. A všichni v uniformách s emblémem babylonské věže. Během vteřiny si to uložím pod S jako Spiknutí.


  Když konečně vydechnu, můj dech se ve vzduchu sráží. Téměř tu mrzne. Jaime popojde dál a zastaví se u centrálního panelu. Zářící čísla na klávesnici jsou podsvícena modrým světlem. Chvíli se na ně dívá, pak se zase obrátí k vojákům.


  „Kolik jich tu asi tak je?“ zeptá se.


  „Tak třicet na každé straně? Nebo víc?“


  Jaime se zadívá do tváře podsaditého mariňáka. Má řídké šedivějící vlasy a nad obočím malou jizvu. „Všichni spí.“


  „Je to jako z komiksu,“ řeknu. „Kryogenní komora.“


  „Čekají, až je zaktivují,“ pokyvuje hlavou Jaime a znovu se otočí k ovládacímu panelu.


  „Babylon je zabudoval do základny. Udělali to Imago přímo pod nosem.“


  Ozve se kliknutí a my oba vyskočíme. Ve dveřích stojí Kit, pistoli má zvednutou jako profesionální střelec a probodává nás pohledem.


  KAPITOLA 11

  ZÁLOŽNÍ PLÁN


  Emmett Atwater


  Kit vkročí do tajné místnosti a očima prozkoumává scénu. Během pár vteřin mu dojde, že to my jsme spustili poplach. Srdce v hrudi mi divoce buší.


  Ale Kitova napjatá ramena povolí. Skloní zbraň a strčí ji zpátky do pouzdra.


  „Ach,“ řekne s úsměvem. „To jste jenom vy.“


  S Jaimem si vyměníme pohled. Kit mezitím vykročí směrem k nám a vzrušeně ukazuje po zdech místnosti. „Super, co? Babylon nikdy nepřestane udivovat.“


  Znovu se na Jaimeho zadívám. Mísí se v něm zmatek a vztek. Je jasné, že neví, jak má na takový vývoj reagovat. A tak se otěží chopím sám.


  „Je to jako epizoda Iluminautů, člověče. Nic takového jsem v životě neviděl.“


  Kitovy se rozšíří oči. „Nebudeš tomu věřit, ale já na ně koukám v jednom kuse. Právě jsem dokončil sedmou sérii. Víš, tu, jak se vracejí zpátky časem, aby našli kapitána?“


  „Ty tu máš přístup ke svému Neverland účtu?“


  To Kita pobaví. „Až takhle daleko zase nejsme. Ale můžeš si vybrat, co si před odletem chceš nahrát. Věděli, že tu budu úplně sám. Sledoval jsem to pořád dokola. Chcete se mrknout na pár dílů?“


  Ukážu na stěny kolem nás, na ty spící mariňáky.


  „Proč se na to jen dívat, když to můžeš žít?“


  Kit se usměje ještě víc. „To je pravda. Jo, chodíval jsem se na ně každých pár dní sem dolů podívat. Byla to moje jediná společnost.“


  Jaime konečně najde odvahu zeptat se na to, co nás zajímá. „Proč tu vlastně jsou? Teda, proč nás sem poslali, když tu mají vojáky?“


  „Je to jen záložní plán,“ odpoví Kit. „Víte, kdyby se něco podělalo. Stačí, abych vyťukal správný kód, a mariňáci se zaktivují. Trvá to šest hodin, než se úplně vzpamatujou, ale pak už jsou ready na pořádný rockandroll.“


  „Paráda,“ řeknu, i když je to ta největší lež. Zmražený batalion rozhodně není žádná paráda. Je to jen další připomínka toho, jaké jsou skutečné plány Babylonu. „A co s nima bude, když se nic nepokazí?“


  Kit pokrčí rameny. „Nic. Prostě je zase naložíme na loď a tam je probudíme. Jak jsem říkal, je to jen záložní plán. Když se něco stane, byli byste tu radši sami za sebe, nebo byste tu radši měli sedmdesát vytrénovaných mariňáků připravených vyrazit na záchrannou misi?“


  Jaime se na mě podívá a přikyvuje. „Nezní to jako úplná blbost.“


  „Že jo?“ Kit nám ukazuje, abychom šli za ním. „Pojďte sem. Tohle je z toho všeho nejlepší.“


  Naše kroky zní ozvěnou. Sledují nás tváře duchů. Po páteři mi přejede mráz, protože Kit zastaví před jednou z posledních kapslí. Kouká z ní úzký obličej s ostře řezanými lícními kostmi a čupřinou blond vlasů. Na té tváři je něco povědomého.


  „Kdo to je?“ zeptá se Jaime. „Jejich velitel nebo tak něco?“


  Kit na mariňáka ukáže hlavou. „Je to můj táta.“


  V úžasu zírám na toho spícího vojáka. „Tvůj táta?“


  „Já vám to říkal, hoši,“ odpoví Kit. „Jsem dítě vesmíru. Strávil jsem tu skoro celý život. Můj táta i máma jsou oba u Babylonu. On je poručík. A ona je technička na vesmírné stanici. Pěkně ji žere, že jsme oba dva tady dole. Říká, že nás nechce vidět v palebné linii.“


  Kit si uvědomí, že už toho napovídal víc než dost. Všimnu si, jak mu oči sklouznou k podlaze, pak pokrčí rameny. „Už bychom měli jít. Abychom tady nenarušili podmínky. Nerad bych, aby se táta rozpustil, protože jsme tu okouněli.“


  Následujeme ho zpět přes komoru a nahoru spojovací chodbou. Mlčím a hlavou mi běží alespoň sedm různých verzí skutečnosti. Babylonské plány jsou mnohem rozsáhlejší, než jsme si kdy představovali. Kit si možná myslí, že vojáci jsou jen záloha, která nebude aktivována, ale na to je Babylon příliš chytrý. Řekl bych, že tu mají mariňáků víc – na každé základně nejmíň jednu jednotku.


  Vstoupili na půdu Imago. A už se připravují.


  Válka se blíží.


  A pak je tu Kit. Je to ještě kluk, stejně jako my. Tátu má tady. Mámu nahoře ve vesmíru. Nejradši bych na Babylon nalepil značku toxického odpadu, nazval je pravým jménem: jed. Skoro jsme zapomněli, že někteří z jejich zaměstnanců netuší, co se ve skutečnosti děje. Možná to netuší ani ti mariňáci. Ale možná že jo. Nakonec, opravdoví nepřátelé jsou přece Defoe a Requin. Přemýšlím, kde má ta potvora asi tak hlavu.


  „Dnešek musí zůstat mezi námi,“ varuje Kit, když se vysoukáme zpátky na ošetřovnu. „Nevadí mi, že jste šli tam dolů, ale některým babylonským hlavounům by to vadit mohlo. Nedám to do hlášení, pokud i vy dva budete držet jazyk za zuby. Rozhodně nemůžeme riskovat, že se o tom dozvědí Adamité.“


  „Říct to Adamitům?“ ptám se s úsměvem. „To by nás ani ve snu nenapadlo.“


  Kit přikývne. „Chcete se kouknout na Iluminauty?“


  „Upřímně, nejradši bych teď zkusil usnout,“ odpovím. „Stačilo, že mě tenhle cvok vzbudil, abych si šel hrát na doktora.“ Jaime mi ukáže správně načasovaný zvednutý prostředník. „Ale někdy se moc rád přidám, jestli to pozvání platí i jindy. Ještě jsem nedokoukal celou sérii.“


  „Tak fajn.“ Kit si rukou prohrábne husté blond vlasy. „Trochu to tady ukliďte. A dobře se vyspěte.“


  Vyklouzne ven do spojovací chodby. Jaime se ke mně otočí, jako by chtěl něco říct, ale pohledem ho umlčím. Vrátíme zbytky obvazů do regálů a vydáme se ztichlou věží nazpět. Ve společenské místnosti už nikdo není. I Parvin s Holly si už konečně šly lehnout do svých pokojů. Při vzpomínce na její prázdné oči se zachvěju. A ta myšlenka mě přivede zase ke zmraženým mariňákům. Děje se toho strašně moc a věci se začaly vymykat kontrole.


  Jen co se vrátíme do našeho úlu, vyleká nás nějaký hluk. Otvírají se dveře Antonova pokoje, ale postava, která z nich vyklouzne, je vyšší než Anton. Couvneme. Slabé světlo ozáří Alexovu tvář. Když kolem nás prochází, kývne.


  „Čau,“ zdraví. „Taky jste noční tvorové?“


  Ani se nezastaví, aby si popovídal. Chvíli se za ním dívám. Okamžitě si vzpomenu na plány, které s Antonem spřádá Morning. A když sleduju, jak Alex mizí v temných chodbách, u srdce mě píchne žárlivost. Tak on o tom může vědět, ale já ne? Při tom pomyšlení se zamračím.


  „Co tady dělal?“ ptá se Jaime.


  Jen pokrčím rameny. I my přece máme svá tajemství. „Netuším.“


  Ještě se nechceme rozdělit, a tak jdu s Jaimem do jeho pokoje. Po tomhle objevu nám nedá moc práce domyslet si, co Babylon asi tak plánuje. Jaime to shrne jednou větou: „Chtějí víc nyxie.“


  Všechny dílky skládačky do sebe začínají zapadat.


  „A chtějí se zbavit Imago,“ šeptám. „A mít pro sebe celou planetu.“


  KAPITOLA 12

  KLENOT


  Emmett Atwater


  Dalšího dne vyráží náš tým jako poslední. Morning nás nechala přispat si, protože včera jsme vytěžili dva doly, zatímco ostatní skupiny jen jeden. Tak trochu jsem čekal, že se po Slévárně bude motat Holly a čistit okna nebo něco opravovat. Ale Kit nám oznámí, že poslušně vyrazila se svou posádkou těžit. Její nečekaná proměna pořád visí ve vzduchu jako Damoklův meč. Řekl bych, že dnes budou při těžbě všichni o dost opatrnější.


  Je docela úleva, že se můžu procházet po Slévárně a nikde na mě ve stínu nečíhá Isadora. Ale mezitím byly vrženy jiné stíny, hraje se jiná hra. S Jaimem jsme se dohodli, že prozatím budeme o včerejším objevu mlčet, alespoň ve zdech Slévárny. Chceme co nejdřív říct Morning a zbytku naší party o tom, co se tu děje, ale nevíme, co si můžeme dovolit zmínit před Hlasatelem. Co když to Imago zjistí a úplně nás odříznou? Nebo se rozhodnou s námi zatočit stejně, jako tehdy s prvním výsadkem Babylonu.


  Když nastupujeme do náklaďáku, odtáhnu Morning stranou.


  „Hej. Včera v noci byl Alex v Antonově pokoji. Je taky součástí plánu?“


  Morning se rozhlédne po okolí, očividně zvažuje, jestli nás nemonitorují.


  „Promluvíme si o tom později?“


  „Ale proč jste vzali do party jeho, a mě ne?“


  Morning se nejdřív zamračí, ale pak jí to dojde. Začne se smát.


  „Sám jsi tu hádanku rozluštil. Alex vycházel z Antonova pokoje.“


  „Jo,“ odpovím. „Řešili ten plán?“


  Obrátí oči v sloup. „Copak sis ničeho nevšiml? Ještě ve vesmíru? Anton a Alex.“


  „Anton a Alex…“


  „Jsou spolu. Mají se rádi.“


  Hlavou mi projedou některé detaily. Ten strach a smutek v Antonově tváři po přistání. A ta úleva, když byli zase spolu ve Slévárně. Vážně, nevzpomínám si na jedinou chvíli, kdy by ti dva ve vesmíru nebyli spolu.


  „Připadám si jako pošuk.“


  „Změníme téma?“ navrhuje Morning.


  Vděčně na ten návrh kývnu. „A co třeba říct mi něco o tom, co jsi udělala v tom dole? Jak ses to sakra naučila?“


  Morning jen pokrčí rameny. „Není moc co řešit. Zjistila jsem to asi dvacátý den soutěže: že ta hmota reaguje na kruhový pohyb. Vážně netuším proč.“


  Jaime se vykloní z korby náklaďáku. Uvědomíme si, že zbytek posádky už je nahoře.


  „Až skončíte s flirtováním, tak bych rád vyrazil, „ušklíbne se.


  Debatu na chvíli odložíme. Třetí důl se nachází směrem na východ. Vyskočím nahoru za ostatními a přidám se k našim hodinám kultury lidu Imago s Hlasatelem. Učíme se tak nějak od všeho trochu. Například, že ten bližší měsíc, Magnés, je sopečný. Hlasatel vysvětluje, že děti mají takovou hru, aby si zapamatovaly, jak se proměnlivé obrazce rudých tepen střídají na měsíčním povrchu.


  „Nebo spíš měly, když tu ještě byly nějaké děti,“ dodá smutně.


  Má s námi šílenou trpělivost a odpovídá nám na všechny otázky. Líbí se mi, že nás neodbývá strohými poučkami, opravdu nás učí. A chce jen, abychom na oplátku učili my jeho. Ale když se mě zeptá, mám problém vysvětlit, odkud pocházím.


  „Je to velké město,“ povídám. „Strašně moc lidí, hlava na hlavě.“


  „A říká se mu Detroit?“


  Přikývnu. „Město motorů. Strávil jsem tam celý svůj život.“


  „A říkal jsi, že je to něco jako Šestý kruh?“ ptá se.


  Ze všech přirovnání dává právě toto Hlasateli největší smysl. Město Sedmera. Na Genesis 11 jsme Sedmero studovali, ale teprve Hlasatelovy příměry nám zaplňují mezery ve vzdělání. Imago nejprve zbudovali sedm kruhů kvůli obraně. Jako takové hradby uvnitř hradeb uvnitř hradeb. Ten úplně vnější kruh prochází přes tři z pěti kontinentů jejich světa, vnitřní kruhy protínají moře, táhnou se stovky kilometrů. Poloměr kruhů se zmenšuje a v samotném středu je Svatyně. Hlasatel nám sděluje, že pětadevadesát procent Imago žije v Sedmeru.


  Když slyším to číslo, pomyslím si: Babylon má v plánu zaútočit. Pokud by se jim podařilo zmocnit se Sedmera, budou mít v hrsti celou populaci. Hrajeme mnohem vyšší hru, než jsem si myslel. Trvá mi několik minut, než se zvládnu zase soustředit na přítomnost.


  Hlasatel vypráví, že postupem času se kruhy změnily v jakýsi společenský žebříček, když jejich dvě královny – Dcery – svůj trůn přesunuly natrvalo do Svatyně. Neřekne nic napřímo, ale dokážeme si dát dvě a dvě dohromady: v jejich světě už nezbylo mnoho žen. Babylon nám řekl, že se přestali reprodukovat. Je to proto, že mizí ženy?


  „Když královny upevnily svou moc, blízkost Svatyně nesmírně stoupla v ceně,“ povídá Hlasatel. „Narodil jsem se ve Čtvrtém kruhu. Téměř celý život mi trvalo, než jsem si zasloužil místo ve Druhém. Vzestup si totiž musíte zasloužit.“


  Překvapí mě, když ho slyším mluvit o vzdálenějších kruzích s jistým pohrdáním. Co na tom, že z jednoho z nich pochází a vyrostl tam. Jeho slova o Šestém kruhu mě dost rozčílí a mé sympatie k Hlasatelovi prudce ochladnou.


  „Víš, místo, odkud pocházím, je něco jako ten váš Šestý kruh,“ vysvětluju. „Až na to, že Detroit nerozdělují žádné zdi. Lidi z různých kruhů tam žijí vedle sebe. Chodí po ulici a potkávají lidi ze všech možných kruhů. Ve městě se všichni promíchají.“


  Hlasatel o tom chvíli přemýšlí. „Někdy člověk navštíví jiný kruh, ale žít tam nemůže. Takže v Detroitu spolu žijí v harmonii? Vážení i nízcí? Společně?“


  „Ne tak docela,“ řeknu a vzpomenu si na lidi v bezchybných oblecích se slunečními brýlemi a na každém rohu. „No, vlastně vůbec ne. Asi žijeme v jiných kruzích, ale jsme tak blízko, že předstíráme, že tomu tak není. Děcka ve škole si někdy povídají o tom, jaké to bylo na prázdninách.“


  „Prázdninách?“


  „Prázdniny… to je něco jako dovolená, čas, kdy se nepracuje. Lidí jezdí na skvělá místa a dělají různé věci. Moje rodina si tohle moc nemohla dovolit, víš? Tam, odkud pocházím, vlastně můžeš prožít celý život jen mezi lidma ze svého kruhu. A ty ostatní nechat, ať si žijí zase jen v těch svých. Ale řeknu ti jednu věc: v mé čtvrti rozhodně nebydlí nikdo z prvního kruhu a tak to bylo odjakživa.“


  „To ale můžeš změnit, Emmette,“ řekne sebejistě Hlasatel. „Stejně jako u nás, i u vás se lidi mohou vymanit ze svého kruhu. Můžeš se vrátit jako příslušník třetího nebo dokonce prvního.“


  „Proto jsem tady. Babylon mi nabídl lístek ze šestého rovnou do prvního kruhu.“


  Hlasatel zalapá po dechu. „To se musíš velmi těšit domů. Získáš tam úplně nové místo ve společnosti.“


  Bez většího nadšení přikývnu. „Pokud se domů vůbec dostaneme. Viděl jsi, co se stalo Holly.“


  Hlasatel se zamračí. „Byla to nehoda. Slibuju ti, Emmette, co jsem slíbil i ostatním: uděláme vše, co je v našich silách, abychom ji uzdravili. Věřím, že Holly bude zase v pořádku.“


  Očima přejíždí po vzdálených pahorcích. Chci změnit téma, a tak požádám Azimu, aby Hlasateli vyprávěla, odkud pochází. Když se rozpovídá o své rodině, mladších bratrancích a sestřenicích a svojí obětavé mamince, celá se rozzáří. Popisuje stánky na tržištích obtěžkané granátovými jablky, kavárny, kde se kouří vodní dýmka a z nichž se ozývají salvy smíchu. Naši čtvrť v Detroitu znám jako vlastní boty, ale je vidět, že Azima je proti mně hotová průzkumnice. Ve svém městě se podívala pod každý kámen.


  I Jaime vypráví o svém domově, Zermattu. Je to horské městečko v údolí pod Matterhornem. Mají tam malebné ulice, třeskuté zimy a davy turistů. Dlouze se rozpovídá o tom, jak u nich všechno funguje, mají skvělá pravidla a všechno je jako ze škatulky. Celé město šlape jako hodinky. Cítím, že ho zrada Babylonu pořád ještě hryže. Změnili pravidla a Jaime nedokáže pochopit, že si prostě mohou dělat, co chtějí.


  Už jsme v cíli a Hlasatel se zeptá také Antona, odkud je. Rus mu neodpoví. Jen potřese hlavou, seskočí z náklaďáku a pustí se do průzkumu ložiska.


  Morning nás mezitím baví vyprávěním o San José. Má město ráda, ale celý život vlastně strávila v parcích v jeho okolí. Stromy popisuje tak, jako někteří lidi popisují své přátele. S rozpaky vytáhne z kapsy ohlazený kamínek a ukazuje nám ho.


  „Je z mého oblíbeného vodopádu,“ řekne. „V Alum Rock Parku. Musela jsem si s sebou vzít kousek domova.“


  Rád se o ní dozvídám nové věci, ale zároveň mě jakékoliv pomyšlení na domov bolí. Je to, jako bychom zkoušeli chytnout vítr. Vrátíme se vůbec někdy? A když jo, co bude pak? Přemýšlím o tom i poté, co se pustíme do dolování a vrták už se prokousal třemi sty metry horniny.


  Všechny ty tíživé otázky bych nejraději pohřbil v té hloubce.


  Těžba nám trvá celé hodiny. Nyxia prší těžební šachtou, shromažďuje se u dopravníků, kde se nakládá, aby mohla být nahoře proměněna v úhledné kvádry. Nesnažíme se trhat rekordy. Máme pořád na mysli to, co se včera stalo Holly. Celkem si tu bezmyšlenkovitou práci užívám, ale vtom mě Morning zavolá nahoru.


  Sklouznu z vrtáku a vidím, že ostatní už se shromáždili kolem monitoru na náklaďáku. V interkomu slyším něčí hlas. Morning si chvíli hraje s tlačítky a zkouší různé polohy, až se jí podaří získat obraz. Na displeji se objeví obličej Parvin. Ani jsme nevěděli, že se můžeme spojit s ostatními posádkami. Vypadá vyčerpaně a vyděšeně.


  „Potočník,“ zazní praskavě její hlas. „Odešel.“


  Hlasatel zatím stál v uctivé vzdálenosti, ale po těchhle slovech přispěchá k nám. Vypadá, že v duchu hledá nějaké diplomatické vysvětlení, ale moc se mu to nedaří.


  „Proč by odcházel?“


  „To nám neřekl,“ odpoví Parvin a zavrtí hlavou. „Zmizel asi před hodinou. Vzal s sebou Isadoru a Idu. Jsou pryč, Morning.“


  Morning po mně hodí pohledem. Isadora se vyjádřila dost jasně. Touží se pomstít jedinému člověku. Morning kývne na Antona a ten se oddělí od skupinky a začne kroužit kolem. Všimnu si, že má s sebou oba nože.


  „Kdo jsou Isadora s Idou? Proč ty dvě?“ přeruší nás Hlasatel. „Potočník se má starat o celou skupinu. Existuje pouze pár důvodů, kvůli nimž by opustil ostatní, aby ochránil jen některé z vás.“


  Parvin si povzdechne. „Isadora je těhotná.“


  Hlasatelovy rysy na chvíli úplně ztuhnou. Sleduju, jak tu informaci nejdřív tráví, snaží se ji spojit s Potočníkovým chováním, a teprve pak se připravuje k odpovědi. Není to poprvé, kdy mi jeho chování připadá, jako bych sledoval herce, který si připravuje vhodnou emoci pro příští scénu. Když konečně najde ta správná slova, téměř koktá.


  „Nevidíte snad oba měsíce?“ Tvář mu rozzáří ohromný úsměv. „Čeká dítě.“


  Jaime pokrčí rameny. „A co je na tom?“


  „Neumím si představit, že by naše lidi něco vzrušilo více než narození dítěte. O vašem příjezdu jsme dlouho nadšeně hovořili. Ale dítě, to bude pro naše lidi hotový klenot.“


  Klenot. Při tom slově zatnu zuby. Teď už tuším, proč odešla a co má v plánu. V tabulkách si možná Isadora nevedla až tak skvěle, ale já vím, že je velice chytrá. Zřejmě zvážila své šance na vítězství v boji proti Morning a uvědomila si, že to sama nezvládne. Ten první večer se jí podařilo na svou stranu naklonit některé lidi z Genesis, ale zdaleka ne všechny.


  Ale naskytla se jí jiná možnost: Imago. Co se tak může stát, když si budou jejího dítěte tolik vážit? Jaký status u nich získá?


  „…nejsem obeznámen s porodním cyklem vašich lidí. Narodí se to dítě tady?“


  Azima mu odpoví přikývnutím. „Vypadala, že už je asi v polovině těhotenství.“


  Hlasatel neumí zakrýt své rozrušení. „Chápete, co to pro nás znamená? Být svědky takového zázraku, to dodá naději i těm nejnižším z našeho druhu. Je to ohromné znamení pro budoucnost a také symbol naděje, kterou nám přinášíte. Dává to smysl, že se ji Potočník pokusí doprovodit do Sedmera. Sice měl nejprve požádat, aby jej někdo nahradil, ale pokud Isadora trvala na tom, že musí do hlavního města, pak to bylo správné rozhodnutí. Její zdraví je to nejdůležitější.“


  Parvin mu pozorně naslouchala. A okamžitě se ozývá.


  „Takže ji jste tam vzali, a Holly ne?“


  Hlasatel polkne, teprve potom odpoví. „Odpusťte, ale to je zcela jiná situace. Není důležité, jak brzy se Holly dostane pomoci. Terapie buď zafunguje, anebo ne, a to bez ohledu na to, kdy přijde. Ale Isadora? Těhotenství?“


  Celý se třese vzrušením, sotva se mu dostává slov. Parvin se tedy obrátí na nás. „To dává smysl. Buďte opatrní, Morning. Víš, o co jí jde. Mluvila jsem s ní o Emmettovi. Jiné, než krvavé řešení si neumí představit.“


  Užuž začnu něco odpovídat, ale co vlastně můžu říct? Dokud jí neukážu Roathyho, živého a zdravého, bude mi usilovat o život. Věděl jsem, že po mně půjde, ale nepředstavoval jsem si, že by si pro mě mohla přijít s plnou parádou a požehnáním lidu Imago.


  Zpoza náklaďáku k nám míří Anton. „Vzduch je čistý. V dosahu našich zbraní není ani živáčka.“


  Morning přikývne a obrátí se zase na Parvin. „Vyrazíte zpátky do Slévárny?“


  „Nic jiného nám nezbývá,“ řekne Parvin. „Jsme jenom tři a celou dobu musím dávat pozor na Holly.“


  „Dali jste vědět i Katsuovu týmu?“ zeptá se Morning. „Chtěla bych, aby taky byli v obraze, zvlášť když by jim mohlo hrozit nebezpečí.“


  Parvin zavrtí hlavou. „Spojím tě s nima. My sebou musíme hodit.“


  „Rozumím,“ řekne Morning. „Dávejte pozor.“


  Na obrazovku se zase vrátí mapka dolu. Morning ji odhrne prstem a otevře další okno. Na něm je zpráva od Parvin. Morning na ni klikne a zavolá Katsuově partě. Skoro minutu trvá, než se na monitoru objeví jejich video. Přenos ukazuje nám všem dobře známou zamlženou krajinu.


  Hovor přijali, ale obrazovka je prázdná.


  „Kde jsou?“ ptám se.


  Mlha se rozptýlí a Morning si s výkřikem zakryje pusu. My ostatní se nahrneme blíž a spatříme to samé, co ona: několik těl. Morning rychle poklepe na monitor a obraz zaostří na nejbližší z nich. Je to Katsu. Jeho oči vytřeštěně zírají do obrazovky – ale namísto šibalského pohledu z nich kouká smrt. Ze rtů mu na bradu stéká pramínek krve.


  Morning posune kameru a my spatříme Longweje napůl utopeného v blátě. Přes něj leží Jazzy, zlomená v pase jako kus dřeva. Nedaleko nich sedí Alex, opřený o skálu, hlavu bezvládně svěšenou na prsou. Po páté člence posádky, Noor, není nikde ani památky.


  Než se kdokoliv z nás vzmůže na slovo, na lince zapraská smích. Hlasitý a odporný smích. Záběr se rozšíří a celý obraz zabere Katsuova hlava. Brada se mu otřásá smíchem a triumfálně mává rukama. Celá posádka se zvedá a probouzí k životu, jako když mrtví vstávají z hrobů. Bezmocně zíráme na Hromalův široký obličej, který se taky otřásá smíchem.


  „Katsu mě naučil umění kanadského žertíku. Byli jsme úspěšní?“


  „Ježíši na nebesích,“ zasyčí Anton. „Co je to s váma?“


  Hromal se zamračí. „Vypadáte nazlobeně. V tom případě musím poznamenat, že můj nápad to nebyl.“


  Do obrazu se nacpe Katsu. „Byl to můj nápad. Naplánovali jsme to hned, jak jsme zjistili, že se můžeme spojit v interkomu. Skvělý, že někdo konečně zavolal. Stálo to za to!“


  Morning nemá slov. Potřese hlavou a odchází.


  Už vidíme i Noor a její úsměv lemovaný hidžábem.


  Pyšně nám oznamuje: „Já vyrobila tu umělou krev!“


  Pak se do záběru nakloní i Longwej: „Mně se ten nápad moc nezdál.“


  Když jim vysvětlím situaci, humor je pomalu přechází. Střídá jej směs soucitu a vzájemného obviňování. „Ale neunesli ji nebo tak něco?“ ptá se Noor.


  „Nee, šla dobrovolně. Hlasatel si myslí, že ji tam budou… oslavovat.“


  „Tak to má dobrý,“ řekne Katsu. „Ale ty to máš špatný.“


  Na to jen přikývnu. „Jsem rád, že nejste mrtví, vy kreténi.“


  Do obrazu opět vstoupí Hromal. „To slovo jsem se právě naučil. Je Katsuovo oblíbené.“


  Zakoulím očima. Katsuovi netrvalo ani dva dny, aby Hromala obrátil na svůj velmi specifický druh humoru. „Vážně jste mysleli, že nás pobaví, když budete předstírat, že jste mrtví? Po tom, co se stalo Holly? Vážně vám musím vysvětlovat, jaká to byla blbost?“


  Katsu jen pokrčí rameny. „Chápu, můj humor je pro někoho příliš sofistikovaný.“


  Na to jen nevěřícně kroutím hlavou. „Vyrazte zpátky do Slévárny. Tam se všichni potkáme. A už žádné nehody ani překvapení, jasné? Vrátíme se na základnu a domluvíme se, co dělat. Dávejte na sebe pozor.“


  Katsu spořádaně zasalutuje. Hromal ho napodobí a obraz zmizí. Na monitoru se opět objeví mapa našeho dolu a já se obrátím k ostatním. Všichni se balí a připravují k návratu. Dnešek všichni považují za promarněný, až na Hlasatele. Ten nepřestává blouznit o tom, jak na planetu přichází nový život. Zřejmě nemá tušení, jak zlá by celá situace mohla být pro mě. Ale Morning si to uvědomuje velmi jasně. Všímám si, jak jí úplně ztěžkla ramena. Pošle Jaimeho do kabiny a vyleze si ke mně nahoru. V očích jí plane.


  „Ať se děje cokoliv,“ prohlásí. „Budu za tebou stát. Rozumíš?“


  Motor zaburácí a náklaďák s drnčením vyrazí přes nejbližší pahorek.


  „Slyším tě a rozumím.“


  KAPITOLA 13

  MALÝ KROK


  Emmett Atwater


  Náš náklaďák dorazí do Slévárny pár hodin po poledni. I ostatní skupiny to mají bezchybně načasované. Za pár minut je tady tým Parvin a v závěsu těsně za ním ten Katsuův. Jsme tu brzy, takže Kit je ještě na druhém konci areálu, kde pečuje o čerstvě zasazené záhony. Vyrazí hned směrem k nám a my zatím utvoříme hlouček.


  „Až vezme náklaďáky do depa,“ křičí Morning nahlas, aby ji slyšela celá skupina, „chci všechny v hlavní hale. Potřebujeme menší rodinnou poradu.“


  Jeden po druhém přikyvujeme. Kit už je skoro u nás a Morning nasadí úsměv. Ve tváři se mu jasně zračí zmatek. „Něco mi uniklo?“ ptá se. „Je teprve brzy odpoledne.“


  „Isadora a Ida odešly,“ odpovídá Morning. „Potočník šel s nimi. Můžeš říct Babylonu, že podle nás se Isadora snaží využít svého těhotenství, aby mezi Adamity získala prospěch.“


  Kitovi málem vyskočí oči z důlků. „Odešly? Těhotenství? Cože?“


  „Postarej se zatím o náklaďáky a potkáme se uvnitř,“ navrhuje Morning.


  „Ale co těžba…“ Kitův pohled se obrátí k obloze. „Máme využít každé hodiny, abychom sem navezli co nejvíc nyxie. Na tuhle práci vás sem najali.“


  Morning kývne. „Přesně to hodláme dělat, jakmile vyřešíme tenhle problém. V týmu Parvin zbyli jen tři lidi. A jejich průvodce je pryč. Musíme se nějak přeskupit.“


  Kit se tváří otráveně, ale nic jiného ho nenapadá. „Uklidím auta, ale šéfové z tohohle nebudou mít radost. Doufám, že vám nezkrouhnou plat.“


  Projde kolem naší skupinky a zase se napojí na rozhraní Slévárny. My se vydáme ke dveřím a snažíme se působit co nejpřirozeněji. Morning skupinu vede a ještě zkontroluje, jestli jde Kit opačným směrem než my.


  Jakmile jsme uvnitř, všechny oči se obrátí k Morning. Nevím, co má v plánu, ale po jejím boku stojí Anton a já mám pocit, že ať je to cokoliv, půjde o první krok správným směrem. Odvede nás stranou, aby na nás od vchodu nebylo vidět, a sundá si nyxiovou vestu z ramen. Hmota se začne rozrůstat a shlukovat, až kolem nás vytvoří průhlednou kostku, která nás všechny pojme. Cuknu sebou při výboji statické energie, ale pak už následuje jen úplné ticho. Rachot náklaďáků, poryvy větru, to všechno je pryč. Je to, jako bychom stáli někde v pokoji, v naprostém soukromí. Omar si odkašle a ozvěna toho zvuku se odrazí od nyxiových stěn.


  Holly se vydá směrem ke společné obytné místnosti. Vidím, že tam zbylo neumyté nádobí, to asi upoutalo její pozornost. Ale Parvin jí položí ruku na rameno.


  „Počkej,“ řekne. „Holly. Jsi pořád jedna z nás. Posaď se, prosím.“


  Hollyiny prázdné oči zpracují příkaz. Znovu pohlédne na nádobí, jako by si tu informaci ukládala na později, a pak se posadí. Parvin nechává ruku na jejím rameni a dá Morning znamení, že může začít.


  „Chvíli mi trvalo, než jsem přišla na tuhle manipulaci,“ vysvětluje Morning. „Ale můžeme tu otevřeně mluvit. My z krychle ven vidíme, ale Babylon dovnitř nevidí. Ani nás neslyší. Moje nyxia ruší veškerý signál. Můžete mluvit naprosto volně.“


  Celá skupina se nervózně ošívá. Důvěřujeme schopnostem Morning, ale představa, že tu začneme pitvat záměry Babylonu, nám pořád přijde trochu nebezpečná.


  „Když mě z Babylonu naverbovali, naslibovali ledaco,“ začne Morning. „Přiznávám, líbilo se mi, že budu bohatá. A že si moje abuelita konečně bude moci dovolit léčení, které potřebuje. Taky se mi líbilo, že budu zkoumat nové světy. Ale všichni se asi shodneme, že Babylon své sliby tak úplně nesplnil.“


  Většina z nás přikyvuje. Pouze Parvin nesouhlasí.


  „Mí rodiče dostávají šeky,“ rozpovídá se. „Nelíbí se mi, že Babylon nastražil ty boje o přistávací moduly, ale když se to tak vezme, nutil vás někdo bojovat? Nebo to byla spíš vaše volba? Myslím, že jsme se k tomu upsali. A když svoji práci odvedeme, dostaneme odměnu. Nezdá se mi, že by tu byly nějaké nezvratné důkazy o tom, že slibům Babylonu se vůbec nedá věřit. Zatím je nevidím.“


  Alex se přidá na stranu Morning. „A co ta holka na vaší lodi, Emmette? Jak se jmenovala?“


  „Kaya,“ řeknu tiše. „Jmenovala se Kaya.“


  „A co její rodina?“ ptá se Alex. „Zaplatí jim někdo?“


  Parvin lhostejně pokrčí rameny a mně přijde, že bezcitnější gesto už snad nemůže existovat.


  „Prostě nesplnila smlouvu,“ řekne. „Myslím, že jim Babylon pošle dohodnutou částku, ale my jsme s tímhle vším souhlasili. I s tím rizikem. To my jsme jim ty papíry podepsali.“


  Nemám sílu promluvit. Azima si všimne, jak se celý třesu a položí mi ruku na rameno, aby mě uklidnila. Slova, která bych chtěl říct, mi zatím propalují jazyk. Chtěl bych si celý ten pocit uložit, ale úplně hořím a nedokážu myslet jasně. Jsem rád, že namísto mě promluví ostatní, že nejsem jediný, kdo s postojem Parvin nesouhlasí.


  Anton se ozve jako první. „Nesouhlasili jsme s tím, že umřeme. Ani s tím, že budeme zabíjet. Copak by tvoji rodiče nevyměnili ty peníze za to, že tě uvidí živou? Že se šťastně vrátíš domů? Přece nemůžeš být tak bezcitná?“


  „Bezcitná?“ opáčí Parvin. „Jen uvažuju logicky. Četli jste vůbec tu smlouvu?“


  „Jasně, že jsem ji četl,“ odsekne Anton. „A nepamatuju si nic o nucení k vraždě.“


  „Ne,“ řekne Parvin drsně. „Ale je tam celá stránka o tom, jaká jsou rizika tohoto podniku. A stejně jsme se rozhodli jet. Rozhodli jsme se to riziko podstoupit. I Holly o něm věděla, když smlouvu podepisovala. I Kaya. Rozhodli jsme se riskovat, protože jsme chtěli ty peníze.“


  „To stačí,“ řekne Morning. Zvedne nějaký maličký přístroj, ne větší než její palec. Potom demonstrativně zmáčkne Play. „Vím, jak miluješ důkazy, Parvin.“


  Ozve se trochu roztřesený zvuk. Ten hlas všichni poznáme. Babylonský šéf vesmírných operací – David Requin – hovoří se sobě vlastní jistotou. „Naše Adamy a Evy jsme pečlivě vybrali.“


  Odpovědi není rozumět. Ale Requin nabroušeně pokračuje.


  „O to nejde. My musíme zachovávat zdání. O to nám jde. Posílat platby, dodávat léky, udržovat celé to divadýlko, Romane. Stačí, když to takhle půjde rok, a pak už na tom záležet nebude.“


  Znovu se ozve druhý hlas. Slova zanikají v šumu.


  „Oni se domů nevrátí,“ odpovídá Requin. „Ať už vyjde kterékoliv z preferovaných řešení, nikdy se nedostanou k rozhovoru nebo výslechu na Zemi. Návrat domů nikdy nebyl v plánu a ty to dobře víš. Vrhli by příliš mnoho světla na naše vesmírné operace. Buď si Evy a Adamové zařídí svůj nový svět tady, nebo…“


  Jeho slova se vytratí. Následuje hrobové ticho. Pravda všechno umlčí. Temnou stránku Babylonu jsem poznal už tehdy, kdy přede mnou Defoe shodil Karpinskiho na zem a nabídl mi, abych ho sťal. Ale i tak mám pocit, jako bych se propadal vesmírem. Potvrdilo se to. Nechtějí nás odvézt zpátky domů a nikdy to ani neměli v plánu.


  Vidím, jak nás ta náhlá pravda všechny zasáhla. A nejde jen o Parvin. Zdá se, že i pár dalších o Babylonu smýšlelo celkem příznivě. Morning zastrčí přehrávač zpátky do kapsy.


  „Už máme dost důkazů?“ zeptá se.


  Vím, že bych měl začít přemýšlet o celé naší situaci, pokusit se ji zanalyzovat. Ale nejdřív mě zasáhne fakt, že Morning tu nahrávku už nějakou dobu měla a nic mi o ní neřekla. Řekla to Antonovi, ale mně ne?


  Parvin vypadá zničeně. „To jsem nevěděla.“


  „Nevěděl to nikdo,“ odpoví Morning, jasným a uklidňujícím hlasem. „Ale když to teď víme, snad pochopíš, že musíme jednat. Babylon nás tady chce nechat. Za jakým účelem, to netuším. Ale nehodlají nám umožnit návrat domů. A dokud budou ovládat modulární vesmírnou stanici, tak tady budeme trčet. Víme, že nyxii vozí zpátky na Zem, takže tam musejí putovat nákladní lodě. Problém ovšem je, že všechno ve vesmíru má pod kontrolou Babylon.“


  Cítím, že objev ze včerejší noci mi doslova propaluje díru v hrudi. Pohlédnu na Jaimeho. Naše oči se střetnou, zjevně se pere s tím samým. Ale tady jde o naši rodinu. Tady dole jsou jediní lidé, kterým můžeme věřit.


  „Včera v noci jsme objevili jeden z babylonských záložních plánů,“ řeknu.


  Všichni se na mě podívají.


  „Pomáhal jsem Jaimemu ošetřovat ránu.“ Jaime kývne na souhlas. „A všiml jsem si ošlapané podlahy. Byly tam padací dveře, které vedou do tajné komory. V kryogenním spánku tam skladují asi sedmdesát mariňáků. Čekají tam, až je zaktivují.“


  Anton hvízdne. Vypadá to, jako by nám většina posádky nevěřila. Azima nevěřícně kroutí hlavou a obočí jí málem vyskočí z čela. „Zmražení mariňáci? Chci je vidět!“


  „Není to žádná zoo,“ ušklíbne se Katsu.


  Morning mává rukou, aby se zklidnili. „Takže tam jen spí?“


  Přikývnu. „Zatím. Kit nás tam dole načapal, ale nijak nás nepodezírá. Myslí si, že jsme všichni kámoši Babylonu, tak jako on. A jeho táta je tam taky. Je to jeden z těch zmrazených vojáků.“


  „Jeho táta?“ To je snad poprvé, kdy Noor promluví a neusmívá se. „Tak to je pěkně divný.“


  „Podívejte, musíme si uvědomit, že Babylon tuhle planetu zatím nedokázal dostat pod kontrolu.“ O logistice už jsem začal přemýšlet, když jsme objevili ty mariňáky. „Od první chvíle měli v téhle hře navrch Adamité. Všichni jste viděli to první video. Jednotku Babylonu na něm úplně zmasakrovali. A co se změnilo? Jsme tu my. Jejich jedinou vstupenkou na planetu jsme my.“


  Ostatní přikyvují.


  Morning pozmění směr debaty. „A co Adamité? Těm věřit můžeme?“


  „Věřit Adamitům?“ zeptá se Parvin, jako by to byl nějaký vtip. „Chápu, že si proti Babylonu uhájili svoje, ale nemáme žádný důkaz o tom, že by dokázali cestovat vesmírem. Copak tu mají nějakou flotilu vesmírných lodí, které jsme si nevšimli? Když se pustíme do boje s Babylonem, zničíme si jedinou cestu domů.“


  Myšlenka, že bychom se neměli vrátit domů, nám znovu vezme řeč. Na tohle nemám co říct. Nemám žádné skutečné odpovědi. Nikdo z nás je nemá. Babylon nás tu pěkně spoutal. Jak Parvin, tak Morning mají pravdu. Jediným možným spojencem jsou Imago, ale i to má háček.


  „Imago,“ řeknu nahlas. „Mějme k nim aspoň tolik úcty, abychom jim říkali jejich skutečným jménem, ne tím, které si pro ně vymyslel Babylon. Říkejme jim Imago.“


  Morning mi na moje slova vděčně přikývne.


  „A to přiznávám, že si taky nejsem jistý, co si o nich mám myslet.“ Ostatní mi bedlivě naslouchají. Úplně jsem zapomněl, že ve mně alespoň někteří tak trochu vidí vůdce. „Všimli jste si taky, jak se radovali, žejo? Když se s náma poprvé setkali. Dává to smysl. Babylon říkal, že nemůžou mít děti. Ale všechny ty řeči o tom, jakou představujeme naději a tak… Nějak se mi tomu nechce věřit, vám jo? Co je Babylon zač, to už víme. Ale co jsou zač Imago, to se teprve ukáže. Nemyslím si, že jim tohle můžeme jen tak vyklopit a čekat, že už něco udělají.“


  Docela mě překvapí, když se do diskuse zapojí Longwej.


  „Vy jste si nikdy nečetli ty databáze?“ ptá se. „Babylon nám dal k dispozici informace, které sesbírali. Primární zdroje od všech zaměstnanců, kteří tu kdy Ada…, chci říct Imago, špehovali. Nebylo těžké pochopit, že vymírají.“


  „Nepovídej,“ posmívá se Katsu. „Všichni tu chápeme, co znamená ‚neschopnost reprodukce‘. Longweji, my už jsme sexuální výchovu měli…“


  „Ale položili jste si otázku, proč se nemohou rozmnožovat?“ řekne tiše Longwej. „Existují nejmíň čtyři zdokumentované interakce mezi lidmi a Imago. Babylon měl rovněž k dispozici satelitní snímky loveckých skupin a různých technických čet, které ze Sedmera vyrážely do ostatních částí jejich světa. A ve všech těch zprávách nenajdete ani jedinou zmínku o ženách. Chápete? Už dvacet let nikdo mimo brány Sedmera nespatřil ženu! Imago zmiňují jediné dvě ženy, a to jsou Dcery ve Svatyni. Tohle všechno nasvědčuje faktu, že jim hrozí úplné vymření. Jak by mohla společnost přežít bez žen?“


  Morning pokyvuje hlavou. „Parvin tohle četla taky. Ale kam tím směřuješ? Co má tohle co dělat s námi?“


  Longwej si nás prohlíží. „Vždycky váhám, když se mám spolčovat se zoufalci. Pokud jsou Imago na pokraji vymření, tak bych si dal pozor, než se s nima začnu bratříčkovat.“


  S tímhle všichni souhlasíme. A v našich řadách se šíří ještě větší beznaděj. Slovo si naštěstí bere Anton. „Můžeme se spolehnout jen sami na sebe. Poletím tam nahoru.“


  „Nahoru?“ opakuje Azima. „Do vesmíru?“


  Anton přikývne. „Nalodím se k prvnímu nákladu nyxie. Napadlo mě to, když nám Kit poprvé ukázal silo. S Morning jsme probírali, jaké manipulace bych měl udělat, aby se to podařilo. Myslíme si, že bych tu cestu měl bez větších problémů přežít. Kit se chystá poslat první náklad nahoru, až naplníme první kvótu. Když to vyjde… tak budeme mít aspoň někoho ve vesmíru.“


  Vlastně je to geniální plán. Babylon rozvrhl každý detail tady na povrchu, ale pochybuju, že je napadlo, že by se někdo z naší posádky vrátil zpátky nahoru. Představuju si, jak Anton nahoře pěkně zatočí s jejich plány. Skupinou se šíří vzrušení. Tváří se tak všichni, až na Alexe. Ten má bezmocný, rozčílený výraz.


  „Co tam ale chceš dělat?“ vyzvídá Azima.


  „Budu pěkně zticha,“ pokračuje Anton. „Budu se snažit zjistit co nejvíc a budovat si pozici. Celé dny jsem nacvičoval manipulace, jak zůstat v utajení. Nebude to snadné, ale s trochou pomoci dokážeme změnit hru, kterou s náma Babylon hraje. Nahoře už máme jednoho spojence, je to člověk, který dal Morning tu nahrávku, co jste slyšeli.“


  „Což nás přivádí k dalšímu bodu,“ dodává Morning. „Může nám pomoct ještě někdo? Chápu, že jste asi nebyli ve styku s techniky a dalšími zaměstnanci, ale co vaši asistenti? Je mezi nima někdo, komu se dá důvěřovat? Budeme potřebovat každého.“


  Vyměňujeme si pohledy. Projede mnou náhlá vlna smutku. Málem jsem si na Vandemeera od přistání ani nevzpomněl. Naposled jsem ho viděl chvíli předtím, než jsem se měl utkat s Roathym. Ví vůbec, co se stalo? Řekli mu, že jsem přežil? Doufám, že to ví. Doufám, že je v pořádku.


  „Mému asistentovi se věřit dá,“ řeknu. „Vandy bude chtít vědět, co se mnou je. Když mu Anton vysvětlí, co se děje, vím, že nám pomůže.“


  „To by byl jeden,“ počítá Morning. „Někdo další?“


  Longwej vrtí hlavou. Jaime s Azimou to spolu tiše rozebírají, ale nakonec se shodnou, že jejich asistent a lékař by z role špióna byl moc nervózní. Podobné tiché konverzace proběhnou po celé místnosti, ale jedinou dvojicí, která navrhne dalšího důvěryhodného pomocníka, jsou Omar s Holly.


  „Andi nám pomůže,“ řekne Omar. „Jen na ni nesmíš moc tlačit. Když musí vystoupit ze své komfortní zóny, může trochu znejistět.“


  „Tak to mě uklidňuje,“ zamručí Anton.


  „Rozhodně toho máme víc, než když jsme před chvíli začali,“ oponuje Morning. „Tak fajn. Nechci, aby se kdokoliv z vás motal kolem sila. Zato když bude Kit nakládat první nyxii, tak se nás tam musí motat spousta. Musí tam být šrumec. Ať se mají v Babylonu na co dívat a co sledovat. Cokoliv, jen aby to odpoutalo pozornost od toho, že se naloďuje i Anton. Stíháte?“


  Jako jeden jí přikyvujeme. „A co Imago?“ zeptám se. „Co řekneme jim?“


  „Zatím nic,“ navrhuje Morning. „Dokud nedorazíme do Sedmera. Ale musíme si něco vymyslet. Řekneme třeba, že se Anton kvůli něčemu naštval, a tak si šel stěžovat k Adamitům – sorry, k Imago. Je nakonec super, že to samé udělala Isadora – aspoň ta historka bude dávat smysl. Necháme si nějaké jeho vybavení, tak, aby Babylon nezjistil, že chybí. Bude to obtížné, ale čím déle si budou myslet, že je tu s náma, tím větší šanci bude mít tam nahoře.“


  „A co když tě chytí?“ zeptá se Parvin.


  Anton si promění kus nyxie v jeden ze svých typických nožů.


  „Budu je mít pěkně naostřené.“


  „To je skvělé,“ řekne Katsu. „Jako když Rusové přistáli na Měsíci.“


  Všichni se na něj podíváme. Jaime se snad poprvé od přistání zasměje.


  „Ale Katsu, oni nepřistáli na Měsíci,“ řekne mu.


  Katsu se zatváří skepticky. „Četl jsem o tom. Bylo to kolem roku 1960.“


  „To byli Američani,“ povídá Anton. „Ale naši kosmonauti byli první ve vesmíru.“


  „Přesně tak,“ pokyvuje nadšeně hlavou Katsu. „Pošleme tam kosmonauta!“


  „Tak dobře,“ utne debatu Morning. „Shodneme se všichni, že Babylon je náš nepřítel?“


  Opět se rozhostí trapné dlouhé ticho. Ani Parvin už se nevzpírá a za chvilku přikývne i ona. Všichni souhlasně zamumláme. Pokud se jim máme postavit, tak jedině společně.


  „A souhlasíme všichni, že prozkoumáme možnosti dalšího postupu s Imago?“


  Následují další přikývnutí na souhlas.


  „Dobře,“ řekne. „Souhlas. Držíme při sobě.“


  Tentokrát heslo zopakuje celá skupina.


  Morning mluví ostře, v jejím hlase je něco nakažlivého. Máme už dost toho, jak si s námi pohrávají, a máme chuť se bránit. U nás v Detroitu se každý brzy naučil pár základních pravidel: kam chodit, co říkat, kdy zmizet. A jedním z těch pravidel bylo, že člověk nejvíc bojuje, když je zahnaný do kouta. Babylon nás má přesně tam, kde nás chtěl mít, ale zatím nevidí, že nám stoupá adrenalin, zatínáme pěsti a připravujeme se k boji.


  Všichni přejeme Antonovi hodně štěstí. Náš Rus nám řekne, abychom mu laskavě přestali mazat med kolem huby. Morning se zasměje a zruší nyxiovou bariéru. Když se dívám, jak se rozcházíme, snadno poznám ten rozdíl:


  Teď máme cíl. Pohybujeme se, jako bychom měli zatraceně dobrý důvod ke každému kroku.
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  Přichází noc a Kit je už od pohledu celý nesvůj. Působí frustrovaně. V Babylonu mu asi dali pěkný kartáč. Pobíhá po základně a pokouší se upevnit svou autoritu. Pokřikuje na nás, že musíme vyrazit do dolů hned brzy ráno. Říkám si, jestli ho Babylon informoval, že jsme měli tajnou schůzku, zatímco on se staral o vykládání nyxie. Ale nemám tušení, jaký sledovací systém tu na nás mají.


  Nechceme mu dát žádný důvod k podezření. Jazzy nás učí novou hru, které se říká Signály. Nikdy předtím jsem ji nehrál a je to docela sranda. Skupinka lidí si sedne do kroužku a přehazují si neviditelný míček za pomoci speciálních signálů rukama. Jeden člověk sedí uvnitř kruhu, otáčí se a snaží se poznat, u koho míček právě je. Morning používá jako signál to, že jakoby vytáhne z toulce šíp a vystřelí. Můj signál je, že rukou ukážu, jakože někdo kecá.


  K mému překvapení si Morning v této hře vede naprosto příšerně. Musím se smát, když musí jít doprostřed, a ne, a ne se vrátit zpátky mezi nás do kruhu. Kit nám přijde připomenout, že bychom už měli jít spát, protože ráno budeme potřebovat spoustu energie. Ale já si užívám té lehkosti, která Slévárnu prostoupila po Isadořině odchodu. Ještě před pár dny mě Noor probodávala pohledem, ale dnes se zdá, že ji nějaká Isadořina vendeta vůbec nezajímá. Přemýšlím, co se stane, až Isadora dorazí do Sedmera a bude se snažit přesvědčit Imago o mé vině. Jazzy si sedne vedle mě.


  „Snažila jsem se jim to vysvětlit,“ povídá. „Isadora… no, chápu, jak jí muselo bejt, je to strašný, ale víš, Emmette, pokud bych na téhle základně měla někomu věřit, tak právě tobě. A to jsem jim taky řekla. Ale ani Ida mě neposlouchala. Je posedlá myšlenkou vrátit se zpátky za Lochem. Ale Noor a ostatní už dostávají rozum. Víme, žes nemohl za to, co se tam stalo.“


  Z její laskavosti jsem celý naměkko. „Díky, Jazzy.“


  Usměje se. „Vod čeho máš přátele?“


  Na druhém konci místnosti se Katsu pustil do vysvětlování prastaré hry Postapokalypsa. Přemlouvá nás, abychom si zahráli, že to bude sranda, ale já si všimnu Morning opřené o zeď chodby do 3. Úlu. Převlékla se do tílka a kraťasů. Sluneční světlo za těch pár dnů zvýraznilo její světle hnědou pleť. Očima těkám z jejích holých ramen na stíny klíčních kostí. Dívá se na mě tak, že dokážu myslet už jen na vesmír, její pokoj a naši první srážku.


  „Myslím, že půjdu spát,“ omluvím se Jazzy. „Tak čau zítra.“


  Vstanu až příliš rychle, ale zdá se, že si toho nevšimla. Když se s Morning střetneme pohledy, všechno ostatní mizí. Jdu za ní, ona se protáhne kolem mě a vede mě do podzemí. Ohlíží se a mně srdce málem vyskočí z žeber.


  Chytím ji u dveří do jejího pokoje. Otočí se, chytne mne za límec a políbí. To je úvodní akord. Pak už cítím jen její chuť a slyším píseň nás dvou.


  Po druhém polibku následuje další. Doprovod k tomu hrají naše ruce. Stáhne mi kombinézu z jednoho ramene. Obejmu ji a zvednu. Rytmus naší písně se zrychluje a noty tančí stále divočeji. Rty jí jemně jezdím po krku. Její nehty se mi zatínají do lopatek.


  „Asi bychom měli jít dovnitř,“ řekne.


  Znovu ji líbám na krk a ona zezadu zmáčkne kliku a otevře dveře. Směje se, když málem přepadnu dovnitř, a když protestuju, utiší mě salvou polibků. Přimáčknu ji k posteli, ale ona se vykroutí, sevře mě nohama kolem pasu, převrátí nás a přimáčkne k posteli mě. Tmavé vlasy jí padají přes rameno. Dívá se na mě svrchu jako nějaká královna.


  Vezme mě zpátky do časů před Babylonskou věží, zpátky do dob, které měly jen jedno slovo pro krásu. Přehráváme všechny naše oblíbené noty.


  Váha každého doteku a chvění každého polibku nás promění v nádhernou píseň.


   


  Ale je tu Babylon, a ten krásné věci ničí.


  Tichem pokoje se rozezvučí alarm. Je ještě temná noc. Morning vyskočí jako první. Bleskově na sebe něco hodíme a vystřelíme do chodby. Naše pohyby jsou dokonale sladěné. Bylo by snadné uvěřit, že nás spojuje nějaké kouzlo, něco, co nás odlišuje od ostatních členů Genesis. Ale vysvětlení je mnohem prostší: jde o instinkt. Oba sdílíme touhu dočkat se konce všech událostí.


  Máme novou dohodu, že to přežijeme a že to přežijeme společně.


  Nad našimi hlavami se rozléhá nezaměnitelný zvuk palby. Jde o těžké dělostřelectvo, zdi se po každém výstřelu otřásají. Anton si vytáhl nože a já si uvědomím, že jsem svoje boxery nechal v pokoji. Ale Morning pokračuje dál, tak jdu s ní. Z dalších dvou Úlů se vyhrnou druhé dvě posádky Genesis. Všichni míříme ke vchodu. Výstřely se ozývají ze stále větší blízkosti.


  Venku nás oslní spousta světel. Byl aktivován nouzový systém, a kužely světla tak křižují okolí jako na vězeňském dvoře. Asi třicet metrů od nás stojí Kit, paži s rukavicí má zvednutou a její digitální rozhraní červeně a modře bliká. Prstem zmáčkne jeden z knoflíků a kolem nás zahřmí další salva ran. Jejich dunění spolyká noc.


  Zamžourám na Kita a uvědomím si, že na zemi leží těla. Dokonce i na dálku rozeznávám, že jsou to Imago. Leží zcela nehybně, roztroušena kolem základny. Morning něco křičí, ale její slova zaniknou v palbě. Kit vypadá jako posedlý a zaměřuje obranné systémy na posledního stojícího Imago.


  Nezvaný host čeká uvnitř nyxiové krychle, podobné té, kterou Morning zformovala předchozí večer. Krychle není větší než kůlna na dvorku. Sledujeme, jak její materiál pohlcuje jednu střelu za druhou, ale bojovník Imago se uvnitř ani nepohne. Stojí tam a občas udělá pár kroků uvnitř nyxiové hranice. Vyčkává, až Kit přijde blíž.


  „Ustupte.“


  Rozkaz zní tak přísně, že okamžitě uskočím doprava. Až pak se podívám, kdo ho pronesl. Našimi řadami se prodírá Hlasatel. Zpovzdáli jej ostražitě pozoruje Hromal. Zatím jsme poznali jen tichou a usměvavou verzi Hlasatele. Ta proměna je ohromující.


  U boku se mu houpe ohromný kyj. Je to hrozba, varování. Kit pořád buší do svého digitálního displeje a Hlasatele si povšimne, až když je skoro u něj. Něco si řeknou, ale v tom hluku neslyšíme nic. Vidíme, že Kit zbledl. Jedním knoflíkem zastaví palbu. Následuje podivné zdání ticha, ve skutečnosti je to ale schopnost slyšet zase jednotlivé zvuky. Napínám uši a slyším, jak pod Hlasatelovýma nohama křupe tráva a písek. V dálce hučí nyxiová bariéra. Když v ní Imago spatřil nového protivníka, zvedá zbraň a zamíří.


  Hlasatel nezpomaluje. Dojde až k nyxiové krychli a klekne si. Vidíme, jak utrhne pár stébel trávy, nakloní se a hodí je na stěnu krychle.


  Sotva je vidím, ale zdá se, že pronikly stěnou a na druhé straně padly k zemi, mnohem rychleji, než se dalo čekat. Zachytím zamračený pohled Morning, takže téměř nepostřehnu další Hlasatelův pohyb. Obkrouží nyxiovou stěnu, o několik kroků odstoupí a rozběhne se.


  V poslední vteřině z jeho levé ruky vystřelí kus nyxie. Použije ji jako odrazovou pružinu a vymrští se nahoru. Překvapený Imago nestačí ani mrknout, když Hlasatel přistane v jeho krychli. Nestačím zírat, jak rychle tam skočil. Pohybuje se naprosto neuvěřitelně. Rozmáchne se kyjem a ozve se nepříjemné prasknutí. Krychle se v mžiku rozplyne.


  „No to mě poser,“ zašeptá Katsu.


  Hlasatel se podívá k zemi na nehybného Imago a pak zpátky na Kita.


  „Je jich víc?“


  Kit zase něco přepíná na virtuálním displeji. „Zdá se, že obranné pásmo překročili jen tady ti tři strašáci.“


  Hlasatel se otočí a poklekne k tělu. Většina z nás tu jen stojí a čeká na nějaké vysvětlení. Hromal už jde k nám, aby nás uklidnil, ale já se přesunu blíž k Hlasatelovi. Za mnou jde Morning. Hlasatel tam pořád ještě klečí a hlasitě oddechuje. Kužely světel nám ozřejmují jedinou věc: všichni tři nevítaní Imago jsou mrtví.


  „Hlasi?“ zavolám tiše. Zastavíme se pár kroků od něj. Ohlédne se, tvář má přepadlou a zbrocenou kapkami krve. Smutně potřese hlavou.


  „Je to velká ostuda, že museli takto zemřít, po tom všem, co jsme udělali pro záchranu našeho druhu.“


  Morning mu podává ruku. Hlasatel ji přijme a zvedne se. I z odstupu vidím, že v tělech dalších dvou padlých Imago zejí obrovské díry. Zřejmě je roztrhal Kitův obranný systém, než se na něj stihli adaptovat. Hlasatel se skloní a z těla mrtvého sebere nějakou nyxiovou zbraň. Takovou jsem ještě neviděl, ale ostrá je pořádně.


  „Přišli si sem pro vás,“ řekne.


  Jeho slova ve mně spustí poplach. „Myslíš, jako… že je poslala Isadora?“


  „Isadora?“ zamračí se Hlasatel. „Ne, omlouvám se. Nejde o tebe osobně, Emmette. Jde o celou skupinu. Doufali, že zajmou aspoň jednoho z vás.“


  „A proč?“ ptá se Morning. „Slíbili jste nám bezpečnost.“


  Přikývne. „Ano, Dcery, naši lidé a celé Sedmero.“


  Morning se dopátrá pravdy rychleji než já. „Takže oni jsou separatisté?“


  „Tento kult vznikl,“ pokračuje Hlasatel, „když jsme podepsali smlouvu s Babylonem. Nesouhlasili s našimi plány a našimi sny. Nestačilo jim, že budeme čekat na zázrak v tomto světě. Chtěli víc. Říkáme jim Katapulti.“


  „Katapulti?“ opakuju.


  „Ano, jako katapult – ten starý válečný stroj, takový obří prak,“ vysvětluje. „Základem naší civilizace je trvalost. Společnost klademe nad jednotlivce. Jednáme v zájmu všech, nejen sami za sebe. A Katapulti se rozhodli jít opačným směrem.“


  Přihlížíme, když se znovu skloní a odhrne padlému Imago rukáv. Kolem obnaženého zápěstí je vidět tetování – dva kroužící měsíce. Hlasatel na nás pohlédne.


  „Domnívají se, že jejich posláním je vyrazit do vašeho světa. Katapulti jsou sobečtí. Zcela ignorují naši dohodu, všechen pokrok mezi našimi dvěma druhy. Sledují jen vlastní prospěch. Myslím, že se chtějí zmocnit jednoho z vás a využít vás, aby se vznesli mezi hvězdy.“


  Morning přikývne. „Myslí si, že když jsme přišli z vesmíru, víme, jak se tam zase vrátit.“


  Hlasatelova tvář na okamžik znejistí. Spatřím nepatrný záblesk strachu.


  „Tak vás vidí oni. Ale vy nejste nástroje. Jste našimi váženými hosty. Katapulty jsme okamžitě zavrhli, zřekli jsme se jich. Ale nebylo… moudré, že jsme k vám nebyli upřímnější a neinformovali vás o možném nebezpečí. Nečekali jsme, že zaútočí takhle brzy po vašem příchodu. Prosím, přijměte mou omluvu. Podobnou chybu už neuděláme.“


  „Hlasateli,“ přeruší jej Morning. „Ochránil jsi nás. A na tom záleží nejvíc.“


  „Ale kdyby vaše obranné systémy nezachytily jejich příchod? Kdybych zůstal spát? A oni unesli tři z vás?“ Hlasitě si povzdychne. „Ani to nechci domyslet.“


  Manipuluje kusem nyxie, tak rychle, že to sotva postřehneme. Není to úplně přesné, ale nástroj, který z ní vytvořil, se tvarem i účelem podobá rýči. Začnu si dělat vlastní, ale Hlasatel zavrtí hlavou. „Nemáme mnoho pravidel ohledně smrti,“ řekne. „Ale několik přece. Když jeden člověk zabije druhého, musí jej potom pohřbít.“


  S Morning na sebe mrkneme – teď není vhodné na něj naléhat. Jejich svět, jejich pravidla. Čepel nástroje se zakousne do hlíny. Hlasatel působil jako zdvořilý a tichý člověk, ovšem zdá se, že to nedělá poprvé. Není těžké uhádnout, že už pár hrobů kopal. Morning odchází, aby situaci probrala se zbytkem skupiny. Většina už je uvnitř, jsou rádi, že hrozba pominula.


  Ale mně se nechce Hlasatele opouštět. Nakonec souhlasí s tím, že mu pomůžu pohřbít ta zbylá dvě těla, protože tyto Katapulty přece nezabil. Vykopeme druhý hrob a pak i ten třetí. Hlasatel vždy po dokončení hrobu zašeptá tichou modlitbu.


  Setkání s mrtvými těly jako by ve mně probouzelo moje zrezivělé instinkty. Ne, že bychom to tady měli kdovíjak snadné, ale až teď ve mně naskočí výcvikem vštípená pravidla Babylonu. V tomto světě nejsme nikdy v bezpečí. Číhají tu tisíce neznámých hrozeb, neviditelní soupeři touží rozdrtit mé kosti v prach.


  Když Hlasatel skončí, chvíli spolu sedíme a pozorujeme neoznačené hroby.


  „Co jsi jim říkal?“ zeptám se.


  Pořád mám před sebou, jak vypadali, než jsme je uložili do hrobu. Povadlá ústa a vytřeštěné oči. V mysli mi naskočí obraz Kayi v temném rubáši.


  „Je to báseň. Napsal ji voják, který zemřel v boji.“


  „A můžeš mi – teda, pochopím, pokud ne, ale kdyby to šlo –, můžeš mi ji říct?“


  Lehce přikývne. Spustí hlubokým hlasem, skoro jako by zpíval:


   


  Kam zmizela tíž věcí, pod nimiž jste klesali?


  Vás, jež vznesli jste se


  jak motlitba z pootevřených rtů.


   


  Hlasatel mi tu báseň musí dvakrát zopakovat. Zní naprosto dokonale a smutně. Pak opět mlčíme. Slova mi připomenou jednu písničku, kterou mám moc rád. Řeknu mu, aby počkal, a zaběhnu do Slévárny. Prohrabu batoh a vrátím se s přehrávačem. Pár minut mi trvá, než prolistuju seznam, ale najdu ji. Je to starý beat s dost drsným textem. Podám Hlasateli jedno sluchátko a on si k němu čichne. Potlačím smích a ukážu mu, co s tím. Má o trochu větší uši, takže si musí špunt v uchu přidržovat. Společně posloucháme.


  Hlasy se přidávají pomalu, nejdřív se proplétají rytmem, ale pak už mají hlavní slovo. Přichází přechod mezi slokou a refrénem a Hlasatel na mě kývne. Slova se valí stále rychleji a ve skladbě se rozezvučí trubky. Když píseň dohraje, Hlasatel mě požádá, abych ji pustil znova. Nastavím opakované přehrávání a posloucháme ji společně až do úsvitu. Dokud nejsme daleko od těch mrtvých, tak daleko, jak to jen jde.



  KAPITOLA 15

  KOSMONAUT


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Následující dny jsou samá rutina.


  To tady ale taky znamená, že nikdo nezemřel, nikdo nás neopustil a nikdo se nás ani nesnažil zabít. Pokračujeme v úkolu, na který si nás Babylon najal a od něhož jsme při podpisu smlouvy očekávali nekonečné bohatství.


  Noříme se do černých jam a dál krmíme už tak přetékající konta Babylonu. Dolování nyxie mi – ve srovnání se vším ostatním, co se stalo – připomíná školní úkoly. Každodenní nudná práce. To je na tom to šílené. Měníme globální ekonomiku celého světa a mně to přijde jako drtit se slovíčka nebo dělat si výpisky z učebnice. Znovu si říkám, jak se asi budu moct vrátit zpátky na Zem k nějakému normálnímu životu.


  Rutina se odvíjí následovně: Dorazit na místo. Vybalit. Trochu si zaflirtovat. Cítit se provinile, že tu na lince flirtuju s osudem několika světů. Ještě si zaflirtovat. Provrtat se do temnoty. Vykuchat tuhle planetu. Vzít si ty prachy. Nacpat je do úhledných balíčků. Spát s jedním okem otevřeným. Opláchnout se a zase znova.


  Zaběhlý řád věcí naruší jen pár událostí. Jedním z nich je Potočníkův návrat šestého dne. Oznámí nám, že Isadora s Idou jsou v bezpečí. V jejich nepřítomnosti jsme se přeskupili a vyrážíme ve dvou větších týmech na dvě místa těžby. Díky tomu můžeme trochu víc odpočívat. Tohle uspořádání se mi líbí, ale Potočníkovy novinky mi připomněly, že dvě chybějící členky posádky nevěstí nic dobrého, zejména pro mě ne. Dcery je prý pozvaly do Svatyně. Což je ohromná čest. Vysvětluje nám, že Dcery jsou něco jako vládnoucí královny Sedmera. Jedna je zástupkyní Glacia a druhá zastupuje Magnés. Tenhle stručný úvod do systému vlády Imago poslouchám jen na půl ucha, protože mě jeho zprávy zasáhnou jako železný hrot. Isadoru přijaly nejmocnější členky společnosti Imago. A čím blíž k nim bude, tím vzroste i její moc. Možná, že můj život už teď leží v jejích rukou, jen o tom ještě nevím.


  Jednoho rána nás z rutiny vytrhne Parvin, když nám oznámí zmizení Holly. Hlasatel ji najde asi kilometr od základny. Z nyxie si vyrobila sekyru a začala kácet stromy. Než ji našel, stačila udělat zásoby dřeva na několik dní. Hlasatel nám připomíná, že Holly prochází terapií, nám ale pohled na chudáka holku jen připomíná, jak moc je nám teď vzdálená.


  Osmého dne těžby dosáhneme plné kapacity. Na ten den se Anton připravoval. Kit nám ukáže mapu oblasti. Vytěžili jsme každou lokalitu v okruhu sto padesáti kilometrů od základny. Kolem dalšího babylonského loga vysoko na severu se to jen hemží černými tečkami. Kit na něj ukazuje.


  „Stanice Myriáda.“ V jeho hlase zaznívá povzdech. „Je čas poslat vás za desátníkem Westem. Musím vás ovšem trochu varovat, je to dost zvláštní chlapík, ale svou práci bere vážně, takže o vás aspoň bude dobře postaráno. Pojedete tam lodí. Celou střední část Chmurie brázdí řeky a bažiny. K lodi neexistuje moc alternativ.“


  Přejede prstem po obrazovce a ukáže nám statistiky sila. Náklad nyxie je zaplnil až po okraj a digitální záznamy ještě na straně ukazují nějakou hmotu navíc.


  „Tohle všechno jste nashromáždili,“ vysvětluje Kit. „Chcete se jít kouknout?“


  Všichni souhlasíme. Vyjdeme ven na louku, smějeme se a vtipkujeme, když vtom zachytím, jak Morning blýskne očima po Antonovi. Ten sotva znatelně přikývne a já cítím, jak mi po zádech přeběhne mráz. Celé ty dny byl připravený vyrazit z minuty na minutu. Přijde mi nemožné, že se vážně chystá vrátit do vesmíru. Tohle může naprosto všechno změnit. Při chůzi pozoruju, jak Alex zpomalí a ocitne se vedle Antona. Natáhne se a chytne ho za ruku. Na chvíli vypadají jako dva kluci, kteří kráčejí ulicemi Bogoty. Jako by je ten dotek rukou vystřelil vesmírem až do míst, která jsou Alexovým domovem. Vypadá to jako záblesk možné budoucnosti, kdy Alex provádí Antona dobře známými ulicemi a ukazuje mu svůj život zbavený temného stínu Babylonu.


  Ale tady a teď je tenhle obraz budoucnosti strašně vzdálený. Ti dva si každým krokem dávají tiché sbohem a žádný z nich netuší, jak ten druhý na své cestě dopadne.


  Jeden po druhém stoupáme po žebříku na silo. Jazzy asi v polovině zpanikaří a Azima ji musí zespodu postrkovat. Nahoře vede kolem dokola sila chodník. Kit vyťuká příkaz a střecha se začne odsouvat. Prohlížíme si ty nekonečné haldy nyxie. Jsme jen parta chudých kluků a holek, o nichž si Babylon myslel, že s nimi půjde snadno manipulovat. Musím si připomenout, že to my jsme tohle dokázali. My jsme se o to zasloužili.


  „Takže, takhle vypadá třicet miliard dolarů?“ ptá se Katsu.


  „Za tyhle prachy bych si mohl klidně koupit nějakou zemi,“ řekne Jaime.


  V okamžiku jsou z nás zase děti. Po tvářích celé skupiny se rozhostí úsměvy a všichni si představujeme, jaké by to bylo být takhle závratně bohatý.


  „Já bych si koupil fotbalový tým,“ prohlásí Omar. „Možná Barcelonu.“


  „Já chtěla říct to samé!“ zazubí se Noor. „Ale Barcelona? Zbláznil ses? Jedém, Kanonýři! Kdykoliv si můžu říct o Arsenal.“


  Longwej se usmívá. „Já bych si založil vlastní společnost. A odstěhoval se do Šanghaje.“


  Azima se vzrušeně nakloní: „Já bych si koupila Viktoriiny vodopády. A až by byly moje, nechala bych je přejmenovat. Nějak jinak, aby to neznělo jako reklama na mléko.“


  „Copak se vodopády dají koupit?“ ptá se Jaime.


  Azima se na něj zmateně zadívá. „Myslela jsem, že jen hrajeme takovou hru.“


  „Jasně, že hrajeme,“ uklidní ji Parvin. „Já bych si koupila zoo. Vždycky jsem chtěla mít zoo. Holly teď nemůže odpovědět sama za sebe…“


  Všichni pohlédneme směrem k Holly. Na silo sice poslušně vylezla spolu s námi, ale teď jen zírá někam do dálky. Snad ani neví, kde je. Parvin vezme kamarádčinu ruku do dlaně.


  „Ale vždycky mluvila o tom, že by si za svou odměnu chtěla v Irsku otevřít školu boxu. Jen pro holky.“ Parvin se zasměje. „A s tímhle by šlo zařídit nejmíň stovku takových škol. Vychovala by celé generace holek se stejně silným pravým hákem jako ona.“


  Všichni dokola tiše přikyvujeme na souhlas. Vedle Parvin stojí Alex a prohrabuje si rukou blonďaté kučery, než si uvědomí, že na řadě je on.


  „Nevím,“ začne. „Asi bych chtěl, aby se děti, které mají hlad, mohly kdykoliv najíst. Čeho budou chtít.“


  Zatne přitom bradu a vyhýbá se očnímu kontaktu, takže mě jeho slova dost zasáhnou. Jazzy stojící vedle něj se začervená.


  „No, tos mě teda přivedl do rozpaků. Chtěla jsem si koupit zábavní park.“


  „To je v pohodě,“ prohlásí Alex. „Pokud budou mít všechny děti z mého přání volný vstup, jo?“


  Jazzy přikyvuje na souhlas. Zbývá Katsu, Morning a já. Cítím, že ostatní čekají, že taky něco řekneme. Ale nechce se mi mluvit o tom, co bych si koupil. Pomyšlení na to, že se to nikdy nestane, příliš bolí. Babylon nám slíbil bohatství, teď mi ale všechno začíná připadat jako chiméra.


  Vím, že mým rodičům už poslali pár plateb, ale co se stane, když ty peníze přestanou chodit? Co se stane, když tu selžeme? Jasně, taky jsem snil o tom, že se vrátím jako milionář. Chystal jsem se pomoct lidem v naší čtvrti. Chtěl jsem se vrátit a změnit to tam k lepšímu. Ale proč o tom snít, když se zdá, že nevyjdou ani ty nejmenší z mých snů?


  Morning se na mě dívá, jako kdyby přesně věděla, o čem právě přemýšlím. Podívá se na tu hromadu bohatství pod námi a zavrtí hlavou. Ne, tohle jsou špinavé peníze. Z trapného mlčení nás oba vysvobodí Katsu, který se chechtá, až se zábradlí kolem sila třese.


  „Tři slova,“ řekne. „Obrovskou. Horu. Z JellO.“


  „Ale to jsou už čtyři slova,“ poklepe mu něžně na rameno Azima.


  „Už nejsi zvána. Vy ostatní přijít můžete.“


  Celá skupina se rozesměje. Ani nedokážu vyjádřit, jak jsem vděčný za Katsuovy vtípky, za úsměv Morning. Rozhlížím se kolem vrcholku věže sila a uvědomuju si, že právě kvůli těmhle tvářím tady ještě bojuju. Doma je táta s mámou. Země na mě čeká jako nějaká vzdálená, dobře střežená odměna. Ale díky těmto tvářím ještě dýchám a rvu se. S těmihle lidmi budeme držet při sobě, ať už nás čekají jakékoliv bitvy.


  Jediný cizinec mezi námi, Kit, nás vede dolů. Nikdo to nekomentuje, ale všichni víme, že jeden člen posádky Genesis chybí. Možná se nikdy nedozvíme, za co by Anton utratil tolik peněz. Kdybych mohl hádat, řekl bych, že by si pořídil pár kvalitních nožů.


  Představuju si, jak je skrytý někde uvnitř sila a čeká, až ho Babylonu přímo pod nosem vystřelí zpátky do vesmíru. Zbytek skupiny se řídí pokyny, které nám dala Morning. Po nejbližších několik hodin vytváříme chaos. Hrajeme hry ve společenské místnosti. Jdeme se podívat do ostatních Úlů. Žádáme Kita, aby nás provedl po základně. Pořád se nutíme k pohybu, dokud se nezaktivuje startovací sekvence. Když se to stane, všichni se zastavíme a koukáme nahoru.


  Všichni, až na Alexe. Vidím ho, jak odchází do svého pokoje s očima plnýma bolesti.


  Nikdo se nezeptá, jestli to vyšlo. Nikdo se nepodívá na Morning. Dáváme si pozor, aby vůbec nepadlo Antonovo jméno. Sledujeme tu obří kapsli, jak sviští vzhůru atmosférou a v duchu se tiše modlíme za Antona, aby se mu podařilo nemožné.


  Musím se usmát. Babylon nemá tušení, co se na ně řítí.


  KAPITOLA 16

  AKTA BABYLON


  Katherine Fordová


  Můj den začíná ve čtyři ráno a sestává ze třicetiminutových intervalů.


  Zkontrolovat dodávky. Setkat se s šéfy. Zavolat do Číny. Schválit letové plány. Poslat Romanovi podrobnosti. Biflovat projevy. A pak je tu kolonka, co probíhá právě teď: oběd.


  Zní to nadějně, ale oběd je zřídkakdy obědem. Na mém stole neleží kousky tuňáka ani salátu s gorgonzolou. Oběd se skládá z dnešního čtvrtého kafe a pestrého meníčka různých zpráv. Všechno, co nemá svou vlastní kolonku v programu, se musí vejít sem. Vteřina za vteřinou odbíjí a já procházím poslední analýzy z mediální svodky.


  Důvěra veřejnosti nám roste. Defoeův plán zafungoval. Reportéry, kteří sepsali Akta Babylon, se podařilo koupit. Jejich nový dokument vysílala každá větší stanice. Získal nominace na řadu ocenění. Šlo o rozhovory s rodinami soutěžících. Jak se jejich životy změnily po té výhře?


  Každé další vyprávění o vykoupení z chudoby je bod pro nás. I těm největším kritikům došla munice, a navíc vypadají jako necitové. Když se Jeremiah Atwater v rozhovoru rozpláče, celý národ pláče spolu s ním. Chudobu lze porazit. S rakovinou lze bojovat. I pro ty nejníže postavené existuje cesta vzhůru. Média nás opět milují. Konečně jsme dokázali naplnit dřívější přísliby. Skutečné dění je naštěstí ukryto v červích dírách, do nichž máme přístup pouze my.


  Další zpráva podrobně rozebírá dopad informací o nyxii, které jsme sami vypustili do světa. BBC v ní spatřuje řešení hrozící epidemie. Ostatní rozebírají, jak by se dala využít v boji s konzumerismem nebo na podporu upadajícího stavebního sektoru. Je úsvitem nového věku, budoucnosti zbavené veškerého nedostatku. Podepisuji několik dokumentů, které schvalují únik dalšího videa, o tom, jak lze pomocí nyxie udržet v určité oblasti gravitaci. Vědci se nad těmi nekonečnými možnostmi budou jen rozplývat.


  Když dokončuju druhý podpis, do mé kanceláře vklouzne Roman Beckett.


  „Připravena vyrazit do vesmíru?“ zeptá se.


  „Mám sbaleno. Ale nečeká nás zase nějaké překvapení, že?“


  „Stačí chybička a já jsem takhle maličký,“ stěžuje si. „Překvapení se nekoná. Celou noc jsem sledoval telefony a záběry kamer. Nikdo o tom netuší. Vědí to jen rodiny.“


  „Dobře,“ řeknu a podám mu složku. „První zprávy vypadají dobře. Na planetě jsme jen něco přes týden a odhadované množství má cenu šedesáti tří miliard.“


  „Řekni mi, až to bude přes sto,“ odpoví Roman. „A jak si stojí plán A?“


  „Nemáme tušení. Víš, jak funguje naše sledování. Máme oči pouze na základnách a jinde jen sem tam. Technika pomáhá, ale Adamité se rychle adaptují.“


  „Ale jde o rozdíl mezi miliardami a biliony.“


  „Nyxii jsme netěžili už celých dvanáct let. Už teď je tahle mise obrovský úspěch.“


  Udělá pauzu. „Jak se díváš na to, že odjíždíš právě ty?“


  Zamračím se a zadívám se do poznámek. Moc se mi to nezdá. Ale tenhle plán jsme připravili už před lety. Babylon se připravuje na to, že utrhne zakázané ovoce. Všichni v organizaci se shodují, že bych tu operaci měla řídit přímo z Věže. Ale nechávat Romana tady na Zemi u všech přístrojů vypadá jako do nebe volající chyba. Takové břímě pro někoho tak vrtkavého.


  „Zvládneš to tu. Sehnali jsme dobrý zástup.“


  Pěstí ťukne do rámu dveří. „Takže, bon voyage!“


  Udělám pár posledních poznámek pro Rogerse, ať se na ně podívá, až přijede. Poslední kontrola prototypů a ještě vyplnit sumy, které věnujeme rozvoji jednotlivých průmyslových odvětví. Roman má pravdu. Už se nebude počítat v miliardách, ale bilionech. Ale jde ještě o víc. Ve hře jsou celé světy. Když se nám to podaří, jednou lidé nebudou říkat, z jaké jsou země, ale z jaké jsou planety.


  Zmáčknu knoflík. „Lydie, moje zavazadla, prosím.“


  Otevřou se dveře a má sekretářka rukama udílí pokyny. Dva muži seberou zavazadla z rohu místnosti a zase zmizí. Lydie ještě chvíli zůstává. „Hodně štěstí, paní Fordová.“


  Usměju se. „Opatrujte se, Lydie. A nebojte, Rogers není žádný tyran.“


  Má sekretářka přikyvuje a odchází. Stojím před zrcadlem a provádím poslední úpravy. Mám na sobě formální tmavý kostým se vzorem připomínajícím spirálky dýmu. Dárek od Marcuse. Správné brnění na to, co mě tam čeká.


  Odcházím zadním východem. Tři patra dolů, pak přes dvě přestupové komory do jasně osvětlené futuristické místnosti. Když předstoupím dopředu, od stolu ke mně vzhlédne deset tváří. Babylonští předáci vyčkávají a královsky důležitě přikyvují. Obrátím se k dětem a začnu.


  „Všichni víte, proč jste tady,“ řeknu a moje slova se rozvlní ve čtyřech různých jazycích. Proniknou ušními bubínky až k nedočkavým duším. „Byli jste vybráni do čela jedné z nejdůležitějších vesmírných expedic, jaké kdy lidstvo podniklo. Výsledek vaší mise zcela změní vyhlídky našeho druhu. A očekává vás naprosto nepředstavitelná odměna.“


  ČÁST II

  GENESIS


  KAPITOLA 17

  CHMURIE


  Emmett Atwater


  Dalšího dne ráno stojíme pěkně oblečení, seřazení, zcela bez poskvrnky. Celá skupina čeká před obrazovkou, která sjela z jedné z vnitřních stěn Slévárny. Žaludek se mi stáhne, když se obraz probudí k životu. Kit zmáčkne tlačítko a zařadí se zpět na svoje místo.


  Babylon. Naši zaměstnavatelé a naši nepřátelé. Když na obrazovce spatřím Davida Requina, pocítím jistou nenávist. Usmívá se, jako by nevěděl nic o tom, že se z nás pokusili udělat vrahy. Otočím se na Jaimeho. Je rudý vzteky, mohl by dštít oheň.


  „Dobré odpoledne,“ zdraví nás Requin. „Právě jsme obdrželi první dodávku. Množství vytěžené nyxie předčilo naše očekávání. A tak tu máme speciální pobídku. Okamžitě vašim rodinám posíláme dvě stě osmdesát tisíc dolarů. Zdá se, že se vaše odhodlání začíná vyplácet.“


  Nikdo to nekomentuje, nikdo se neusmívá. Jsme tady sice kvůli penězům, ale nemáme tušení, jestli vůbec mluví pravdu. Všichni jsme dobře slyšeli, co říkal na té tajné nahrávce. Známe jejich skutečné záměry a víme, co se skrývá za jejich nažehlenými obleky a falešnými úsměvy.


  Morning diplomaticky odpoví: „Děkujeme, pane.“


  Requin mávne rukou ve vzduchu – zřejmě si otevřel mapu Chmurie a prohlíží si náš postup. Očima propátrává všechny ty černé tečky, které zatím zůstávají nedobyty.


  „Budete pokračovat na stanici Myriáda,“ řekne. „Většina zbývajících dolů se koncentruje v severovýchodních oblastech kontinentu. Naše systémy zmapovaly nejbezpečnější vodní cesty, ale věřím, že si sami nejlépe určíte nejvhodnější trasu na sever.“


  „A co bude s Holly?“ zeptá se Morning. „Slyšel jste, co se jí přihodilo?“


  Requin pomalu přikývne. „Bylo to v Kitově zprávě. Pokud to správně chápu, je v plánu, že se o ni postarají, až dorazíte do Sedmera.“


  „To sice je,“ namítne Morning. „Ale vy byste to mohli urychlit. Kdybyste se za ni přimluvili, pak by ji Ima… tedy Adamité mohli odvést hned.“


  „Ale od ní vám žádné nebezpečí nehrozí, mám pravdu?“


  Morning zavrtí hlavou. „Ne, to ne.“


  „A zatím stále pracuje,“ zdůrazní Requin. Přesně něco takhle necitelného jsem od něj čekal. „Neporušujme tedy protokol. Brzy se jí dostane léčení.“


  Vidím, jak se Morning pokouší spolknout vztek. Raději rychle přejde k jinému tématu, než aby řekla něco, čeho by mohla litovat. „A co Adamité?“


  Requin znovu kývne. „Všechno pokračuje dle očekávání. Dodrželi Mezigalaktickou smlouvu. Podle ní máte strávit sedm dní na stanici Myriáda. Potom se na dalších sedm dní přesunete na stanici Ofélie. Váš pobyt na Slévárně byl sice o něco delší, ale ve smlouvě se pamatuje i na podobné případy. Prosím, chovejte se diplomaticky. Napravujete chyby našich dřívějších vyjednavačů. Až vás pozvou do Sedmera, vy pozvání přijmete.“


  „A po návštěvě Sedmera?“ ptá se Morning klidně. „Jak dlouho budeme ještě těžit pak?“


  Requin se na nás usměje. Ten úsměv nás má uklidnit, ale místo toho působí hrozivě. Jako by ho vylovil z nejtemnějších hlubin oceánu.


  „Smlouva, kterou jste podepsali, hovořila o jednom roce.“


  „Hovořila?“ Morning to slovo zdůrazní otázkou. „Copak se smlouva mezitím změnila?“


  „Je dost dobře možné, že se vrátíte dříve,“ odpoví Requin.


  Dá mi hodně práce, abych udržel ruce v klidu podél těla. Chce se mi sevřít je instinktivně v pěst. Requin lže. Z každého jeho slova cítím slib, který nikdy nehodlá splnit. Copak nechápe, že jsme to pozlátko už seškrábali? Všichni dobře víme, že pod povrchem nám Babylon nabízí jenom zrezivělý poklad.


  „Naši lidé pilně pracují s daty,“ pokračuje Requin. „V obchodním modelu, který jsme sestavili, je stanoven dostatečný limit a po jeho dosažení už můžeme operace nastavovat zcela libovolně. Což znamená, že pokud vaše skupina dosáhne tohoto množství, domů se pravděpodobně budete moci vrátit dříve.“


  Nikdo nepromluví. Podobnými řečičkami nás Babylon krmil už dříve. Říkám si, že přece nemůžou čekat, že jim po tom všem uvěříme. Na to jsou příliš chytří. Requin prostě jen dál pokračuje v té hře na kočku a myš, kterou začali už ve vesmíru. Vyčkává, jak se věci vyvinou. Nedává na sobě nic znát. Vždy ve střehu.


  „Ještě něco, pane?“ ptá se Morning.


  „Anton.“ To jméno námi projede jako nůž. Requin po celé skupině přejíždí očima a snaží se z našich tváří vyčíst skryté záměry a tajemství. Dívám se na něj s ledovým klidem. „Kampak se poděl náš Anton?“


  Mezitím jsme vypustili pár drbů. Něco zaslechl i Kit, ale těžko říct, co předal nadřízeným v Babylonu. Morning zavrtí hlavou a nasadí nacvičený frustrovaný výraz.


  „Trochu jsme se nepohodli.“


  „Ale?“ Requinovo stříbrné obočí se zvedne. „Stalo se to během toho vašeho soukromého dýchánku?“


  Morning se ani nezachvěje. „Ano. Myslíme si, že Anton stejně jako Isadora a Ida vyrazil do Sedmera, že si tam zajistí lepší… partnery.“


  „Lepší, než jste vy?“ zeptá se Requin. „Nebo lepší než my?“


  „Obojí.“ Morning nechá tváře mírně zrudnout rozpaky. „Pokud neumí poslouchat ani jednoduché rozkazy a podřídit se mému vedení, tak mi tu stejně nemůže být užitečný.“


  Requin jako by její slova pečlivě prosíval a pátral v nich po známce lži. Po chvíli ale přikývne.


  „Jeho znovunalezení považujme za sekundární misi. Rozhodnutí Isadory s Idou nám už tak dost zkomplikovalo plány. Raději se soustřeďme na dodržení protokolu ve vztahu s Adamity. Teď je klíčové, aby nám i nadále dovolili pokračovat v těžebních operacích.“ Requin letmo prochází stohem dokumentů. „Musíte vyrazit na sever. Hodně zdaru.“


  Spojení se přeruší. Naše posádka si hodí batohy přes rameno a vydá se zataženým ránem za Kitem. Hlasatel s ostatními průvodci čeká na hranici základny. Přepnu si skautíka na mapy a vidím, že naše příští stanoviště je tam už vyznačeno.


  Kit stojí, kouká na nás a vypadá jako puberťák, kterého právě odmítla holka na prvním rande. Z hrdla mu unikne ten nejhlasitější povzdech, jaký jsem kdy slyšel. „Bude se mi po vás tak strašně stýskat, lidi.“


  Následuje trapná chvíle, kdy nikdo neví, co na to říct. Pak se Kit obrátí k Longwejovi a sevře ho v objetí. Longwej po nás za jeho zády hodí pohledem typu co se to sakra děje? – pak ale Kita zdráhavě poplácá po zádech. Kit nás obchází jednoho po druhém, pěkně v řadě, s každým se loučí, jako bychom sakra byli na letním táboře. Dokonce zkusí obejmout i Holly, ale ta ho naprosto ignoruje.


  Když je řada na mně, zazubí se.


  „Až se vrátíš, mrkneme na pár dílů Iluminautů.“


  Přikyvuju, i když uvnitř cítím prázdno. Jak si může Kit myslet, že bude nějaké příště? Můj vztek na Babylon znovu ožívá. Lžou Kitovi stejně, jako lhali nám? V jejich podání je každé bitevní pole pořádně rozmlžené. Jestli jsou naše životy v ohrožení, tak budeme bojovat, ale bylo by nám milejší, kdybychom před sebou měli jasně definované nepřátele.


  Imago nás odvádějí od Slévárny. Pochodujeme, dokud nedosáhneme zákrutu nejbližší řeky. Na mapě vidím, že ve skutečnosti jde o soutok pěti různých řek, jež se klikatí terénem jako dlouhá chapadla. Kit měl pravdu. Nejbližších padesát kilometrů není jediného kousku půdy, který by nebyl prošpikovaný řekami, potůčky a jezírky. Překvapí mě, když za stromy vykoukne ohromná budova.


  Hlasatel na ni ukáže: „Procházíme místy, která dala této pevnině její jméno: Chmurie.“


  Vypadá to skoro jako nějaké opuštěné šlechtické sídlo. Do nebe trčí tři vzájemně propojené věžičky, okna jsou rozbitá a spodní patra zarostlá břečťanem a spoustou divokých keřů. Temnou tvář zpustlé stavby jen sem tam rozjasňují trsy pestrobarevných květin.


  Hlasatelova slova skoro zanikají v šumění nedaleké řeky. „Pojmenovali ji na památku jednoho generála, který tady kdysi žil. V dobách, kdy mezi sebou naši lidé ještě válčili. Na této planině jich zemřely tisíce. A další tisíce umíraly, když bránily říční brod. Generál žil dál v Chmurii a zbytek života zasvětil pohřbívání mrtvých. Jeho jméno ani neznáme.“


  Hlasatel se při té myšlence usměje.


  „Nemyslel si, že by si ho lidé měli připomínat. Pod jeho velením jich příliš mnoho padlo. A tak své jméno nechal vymazat a stránky s ním vytrhnout ze všech zpráv a záznamů. Jméno se mu sice odstranit podařilo, ale vzpomínka na jeho pochmurný úděl tu zůstala. Celý kontinent byl na jeho památku pojmenován Chmurie.“


  Díváme se, jak všichni tři Imago pokleknou a něco tiše šeptají. Jsme trochu v šoku, když totéž udělá také Holly. Podívám se na Morning a ona jen pokrčí rameny, co my víme? Na tomto místě je něco posvátného, takže ani Katsu se nepokusí o žádný vtípek.


  Za dalším zákrutem řeky na nás čekají dvě zbrusu nové lodě. Jsou to téměř dokonalé kopie lodí, na nichž jsme trénovali na Vododráze. Chci něco říct Morning, ale když se otočím, zjistím, že vedle mě si to rázuje Omar. Snadno zapomenete, jak je obrovský, pokud teda nestojí přímo před vámi.


  „Anton je pryč, a tak vám musím dělat garde já.“


  Morning ho zezadu zatáhne za paži. „Seš si jistý, Omare?“


  „Anton nám nedělal žádné garde.“


  Omar roztáhne dva prsty, ukáže si na oči, a pak zpátky na mě.


  „Sleduju každý tvůj pohyb,“ řekne. „Morning je… křehká květinka, která…“


  Už to nedopoví, protože mu Morning v blesku zkroutí ruku za zády. Ze rtů mu unikne jen pronikavé zasténání. „Křehká co?“ zeptá se ona.


  Omar procedí mezi zuby: „… královna bojovnice?“


  Morning se zazubí a pustí ho. „To už je lepší.“


  Ale Omar je dvěma kroky opět mezi námi.


  „Ona by mě možná porazila,“ připouští Omar. „Ale proti tobě jsem větší. To si pamatuj. A nezapomeň: já tě sleduju.“


  Morning si povzdechne. „Copak se nemáš s kým bavit? Třeba s někým, kdo se líbí tobě.“


  Omar po ní šlehne zrazeným pohledem, jako by právě prozradila jedno z jeho největších tajemství. Očima mimoděk zabloudí k Parvin. „Nechápu, o čem mluvíš.“


  První část naší skupiny mezitím dorazila k lodím. Longwej s Holly už se chopili lan a přitahují lodě blíž ke břehu. Morning se dere dopředu a já za ní, ale všichni zpozorníme, když se Azima zeptá: „Hlasateli, jsou ty řeky nebezpečné?“


  Hlasatel si vymění pohled s Hromalem a Potočníkem. „Ne o moc víc než pevnina.“


  Azima se otočí k nám. „Takže bychom si mohli dát malý závod?“


  Celá skupina se rozesměje.


  „Genesis 11 proti Genesis 12,“ navrhuje Azima. „Posledně jsme vyhrály my.“


  Alex jí nesouhlasně mává prstem před očima. „A co se asi tak stalo padesátkrát předtím? Celý měsíc jsme vás drtili.“


  Katsu mu to hned vrátí: „Copak nevíš, že se počítá jen poslední skóre?“


  Nato nám začne celá posádka Genesis 12 nadávat. Morning těká očima z nich zpátky na mě. Představa, že se v neznámé divočině rozdělíme, se jí evidentně vůbec nezamlouvá.


  „Podívejte,“ řekne nahlas. „Chceme se tam dostat hlavně bezpečně. Není to žádný závod.“


  Překvapí mě, když se do toho vloží Longwej.


  „Takže to bude tvá výmluva, až prohrajete?“


  Musím se smát, protože podobné výpady doposud nebývaly zrovna jeho parketa. Katsu se k němu hned vrhne a plácá ho po rameni, jakože to Morning pěkně nandal. Její obavy z toho, že se budeme muset odloučit, rázem shoří v narůstajícím žáru soupeření.


  Dlouze si prohlíží svůj bývalý tým.


  „Na svá stanoviště,“ nařizuje. „Kdo bude první u Myriády, vyhrává.“


  KAPITOLA 18

  ZASE ZÁVODÍME


  Emmett Atwater


  Genesis 12 spustí pokřik a skandování. Následovat Morning mají tak pod kůží, že na loď nastoupí a své obvyklé stanoviště zaujme dokonce i Holly. Omar zvedne obrovské pěsti do vzduchu, jako by už měli vítězství v kapse. Překvapeně vrtím hlavou, když se celá Genesis 11 shromáždí v kruhu kolem mě.


  Longwej pokývne směrem k zádi. „Vezmu si na starost pohon.“


  Katsu obejme Jaimeho kolem ramen. „Kormidlujeme po stranách.“


  „Na mě zůstala příď,“ prohlásí Jazzy. „Směle k cíli, jedém.“


  Azima už se vyhoupla na palubu. „A já si na něco vystřelím!“


  Zvednu obočí. „Takže já budu…“


  „Kapitán,“ potvrdí Longwej a uznale pokývá hlavou. „Tím taky jsi.“


  Málem se rozesměju. „Prý jsem byl špatný kapitán?“


  Katsu mě zezadu plácne do zad. „To teda jo, ale neboj, já byl ještě horší. Jdeme na to.“


  Usmívám se a ukládám si to pod P jako Překvapení. Jak říkala moje babička, někdy je potřeba uložit si i ty dobré věci. Během pár minut se nalodíme a dalších pár minut si zvykáme na nová nyxiová stanoviště.


  Kapitánský můstek je se všemi pozicemi propojen nyxiovými vlákny. Vinou se po palubě jako pavučina přisátá k jednotlivým konzolám. Je to silný pocit. Už jsem zapomněl, jak jsem se na můstku cítil, než jsem předal otěže Katsuovi. Stačí nepatrně zaměřit pozornost a navážu spojení s každou operací, která na lodi probíhá. Cítím, jak Longwej žhaví motory. Vnímám, jak Jazzy skenerem prozkoumává krajinu před námi. Všechno mám na dosah.


  Hlasatel se přidá k naší posádce a vezme si na starost obrannou stanici naproti Azimě.


  „Hromal pojede za námi na svém vlastním člunu a bude nás chránit.“


  Naproti vydává rozkazy Morning. Její hlas krásně hřmí. Hodí po mně pohledem a usměje se. „Uvažuješ o tom, že na nás zase skočíš?“


  „Když budu chtít skočit,“ přijímám tu výzvu s úsměvem, „tak to udělám.“


  Motory obou lodí zavrčí. Morning na mě mrkne a obrátí se k Parvin, aby zkontrolovala obrazovku. I já už se soustředím na naši loď, na svou posádku.


  „Je to jako první den na Vododráze,“ říkám. „Skóre je zatím nulové. Odvetný zápas!“


  Longwej si dokonce povzdechne: „Chybí mi výsledková tabule.“


  To nás všechny rozesměje. Uprostřed všeobecného veselí v interkomu zazní Jazzyin hlas. Z opatrnosti jen šeptá. „Emmette, myslim, že mám cestu.“


  Projdu přes loď až úplně k ní. „Tak rychle?“


  „No…“ Jazzy se na mě provinile zadívá. „Trošičku jsem podváděla.“


  To mě pobaví. „Jak podváděla?“


  Jazzy mi ukáže prstem na obrazovku. „Vidím totiž, jakou cestu si plánujou voni.“


  Na displeji se po klikatém vodním toku začne barevně rýsovat dráha lodi. Podívám se na druhou loď. Morning a Parvin se sklánějí nad konzolí, obě zabrané do diskuse. Parvin něco na obrazovce obkreslí prstem a jejich plán se přenese na náš displej. V duchu se musím smát.


  „Ale ony náš displej nevidí?“


  Jazzy zavrtí hlavou. „Všecko je to v tom rozhraní k nasdílení obrazovky. Ty lodě jsou spojený, asi záměrně, abysme se neztratili. Ale já jsem naši obrazovku skryla. Takže my sledujem je, ale…,“ Jazzy se zatetelí, „…voni nás vidět nemůžou.“


  Znovu se zasměju. „Paráda. Hej, Hlasi. Můžeš se jít na něco kouknout?“


  Hlasatel přistoupí k nám a prohlíží si plánovanou trasu. „Působivé. Prozkoumali terén daleko dopředu a vyloučili trasy, které se zbytečně kroutí nebo vedou do slepých uliček.“ Nakloní se nad vznikající mapou a dvakrát poklepe na místo, kde se řeka dělí. „Sledoval bych je až k tomuto bodu. Tady se vracejí a ztrácejí čas, protože si myslí, že tyto vodopády nejsou bezpečné. Ale já znám místo, kde se přes ně lze dostat.“


  Jazzy si ten bod poznačí a uloží zbytek trasy do našeho systému. Když to dokončí, na tváři má úsměv od ucha k uchu. „Skvělá práce, Jazzy,“ přikyvuju. „A díky, Hlasi.“


  Pohledem zkontroluju, že Morning už je zpátky na své kapitánské židli. Pokyvuje mi hlavou.


  „Dvě minuty?“


  „Dobře.“


  Moje posádka se už zabydlela na stanovištích, ale když vidím Morning, znovu si připomínám, proti komu stojíme. Tohle je ten stejný tým Genesis 12, který nás celý měsíc drtil.


  Musíme mít něco navíc.


  „Poslouchejte,“ šeptám přes nyxiové linky. „Chtěl bych něco zkusit. Jazzy, ty začneš. Posílej energii směrem k Hlasatelovi. A ty, Hlasi, ty ji zase předávej Katsuovi. Katsu Longwejovi. A tak dál. Kolem celé lodi. Jasné?“


  „Je dobré právě teď zkoušet něco nového?“ pochybuje Jaime.


  Do toho se ale ozve Hlasatel. Z jeho tónu cítím zvědavost či obavy – nebo obojí.


  „Jak ses o tomhle dozvěděl?“


  Pokrčím rameny. „Pochytil jsem prostě pár triků. Pojďme to zkusit.“


  Hlasatel se zdviženým obočím registruje, jak skrze nás začíná proudit síla. Jazzy namíří svou energii na něj. On se nejdřív ohlédne po mně, ale pak ji pošle dál. Ostatní ho následují a za chvíli už cítím, jak nyxia krouží kolem v rytmickém cyklu. Protočí se třikrát a nabere na síle. První to pochopí Longwej.


  „Síla,“ řekne. „Je to ohromné množství energie.“


  „Nechte ji kroužit,“ šeptám. „Pokud udržíme rytmus, pro manipulace si prostě vždycky vezmeme trochu z té energie, kterou to vyrábí. Všichni stíháme?“


  Jeden po druhém přikyvují. Hlasatel po mně znovu hodí zvědavým pohledem, ale neřekne nic.


  Morning zvedne ruce zaťaté v pěst. „Deset sekund!“


  Motory zvyšují obrátky. Longwejovi se úplně rozšíří oči, když se připravuje využít všechnu tu energii na dosah. Obě posádky se chytnou zábradlí a v očekávání se nakloní dopředu.


  „Pět sekund!“


  Čas jako by se zastavil. Celé moje zorné pole se zúží na řeku. Jen naše loď, jejich loď a klikatá modrá linka. Morning zavelí, motory zařvou a obě lodě vypálí vpřed jako rakety. Celá posádka se přilepí zády k židlím, ale po pár vteřinách Longwej pohon trochu uklidní. Příď naší lodi míjí Genesis 12. Morning nás podezíravě pozoruje, protože už jsme před nimi o celou délku. Ohlédnu se za ní a v jejím pohledu vidím, že právě pochopila, co jsem udělal. Slyším, jak křičí nové povely.


  „Mrkněme se na záznam, Jazzy,“ volám.


  Jazzy posílá několik varování. Jaime a Katsu trochu upraví směr lodi a my mizíme za dalším ohybem řeky. V dálce se rýsuje zalesněný ostrov. Řeka se kolem něj vine po obou stranách, ale žádné z ramen není širší než třicet metrů. „Vezmeme to po západní straně.“


  Katsu a Jaime nás nasměrují vlevo. Pořád po očku sleduju říční svět před námi. Voda je temná, může skrývat řadu nástrah. I břehy jsou hustě porostlé. Všechno ve světě Imago tak trochu vypadá, jako by muselo neustále válčit s něčím dalším.


  Ve zbytku času se ohlížím zpátky za Genesis 12. Morning rázuje po palubě a vydává rozkazy. Rozjeli se rychleji, ale myslím, že si zatím teprve zvykají na to, jak se společným nyxiovým výtvorem nakládat.


  „Skály na pravoboku!“ volá Jazzy.


  V interkomu se ozve i Jaime: „V téhle rychlosti nestíháme reagovat.“


  Loď se nakloní správným směrem, ale mám dojem, že jedeme příliš rychle. Už chci nařídit Longwejovi, aby přepnul na běžný pohon, když Azima provede svoji oblíbenou manipulaci. Vytvoří si obří nyxiovou ruku, kterou měla v oblibě už na Vododráze. Sledujeme, jak ji zvedá nad hladinu a plácne do vody obrovskou dlaní.


  Loď se v poslední vteřině otočí. Všichni zadržíme dech a vydechneme, až když se bok lodi bezpečně protáhne těsně kolem skaliska. Azima vytáhne svůj výtvor z vody.


  „Skvělá práce, Azimo,“ volám. „Jedeme dál.“


  Několik dalších kilometrů ubíhá rychle. Morning se svou posádkou se drží asi pět set metrů za námi, ale i my frčíme na plné obrátky.


  „Blížíme se k tomu místu, kde se řeka dělí,“ oznamuje Jazzy.


  „Trochu si s nima zahrajeme,“ prohlásím. „Budeme předstírat, že jsme to podělali.“


  Jazzy přikyvuje. Svištíme nad hladinou a míříme přímo k rozeklaným skaliskům, která rozdělují řeku. Genesis 12 s námi drží krok. V poslední vteřině zavelím:


  „Teď na východ.“


  Naše loď zamíří vpravo. Genesis 12 klouže přímo na druhou stranu. Ohlédnu se po nich s tím nejpřekvapenějším výrazem. Snažím se křičet dost nahlas, aby slyšeli každé slovo.


  „Ne! Musíme zpátky, dělej Jazzy!“


  Motory zařvou a my naposled spatříme jejich posádku, než nám výhled zakryje řada stromů.


  „Na své herecké kariéře budeš muset ještě hodně zapracovat,“ ušklíbne se Jaime.


  Katsu se rozchechtá. „A cenu za nejhorší herecký výkon v roli lodního kapitána získává…“


  Taky se směju. „Vás dva hodím přes palubu. Hlasatel pro vás bude muset hupsnout, aby ve jménu dohody a cti zachránil ty vaše podělané prdelky, ale i tak to udělám.“


  Vymění si pohled a znovu se rozchechtají. Zavrtím hlavou a raději se podívám dopředu na řeku. Po náhlém zmizení Genesis 12 o to víc vynikne krajina Chmurie. Málem nám přišlo, že plujeme po naší řece. Tomu nás naučil život na Zemi. Ke všemu se chovat, jako by nám to patřilo. Jenže tady jsme pouhými hosty.


  A ostatní obyvatelé řeky už si všimli, že tudy projíždíme.


  Na pravoboku vidíme párek ryb, svým pohybem rozčísly vodní hladinu. Jejich šupinatá těla spirálovitě vyletí do vzduchu a nečekaně roztáhnou křídla. Voda se obloukem rozprskne, když vyletí nad naše hlavy a zamíří si to zpátky do korun okolních stromů.


  Jazzy skenerem dál prozkoumává každý kout řeky, upozorňuje na možná nebezpečí, a pokud je cesta čistá, hlásí, ať klidně zrychlíme. V kruhu proudící nyxiový pohon harmonicky vrní. Vzpomenu si na to, jak mi tenhle trik poprvé ukázala Morning a jak se naše kroky naprosto sladily. To samé se děje i teď.


  Každý okamžik cítím už předtím, než nastane. Je to taková předtucha. Pocit, který mi řekne, že Longwej nažhaví motor nebo že Jaime stočí kormidlo. I Hlasatelův výraz to dokládá. Všiml si, že umíme něco, co od nás nečekal.


  Asi v půli cesty ke stanici Myriáda spatříme ve vodě před sebou zářící pruh. Jazzy na ta světýlka ukáže a Hlasatel nám vysvětluje: „To jsou lapači.“


  Jejich svit pod hladinou vypadá jako šipka, která nám ukazuje cestu. Jazzy je chvíli pozoruje a pak prohlásí: „Vždycky správně zahnou. Jak vědí, kam poplujeme?“


  „Mají intuici,“ odpoví Hlasatel. „Lapači budou chvíli ukazovat správně. Dvacetkrát. Padesátkrát. Dost dlouho na to, abyste jim začali věřit.“


  „A pak se stane co?“ ptá se udiveně Azima.


  „Ve chvíli, kdy přestanete sledovat své přístroje a uvěříte jejich vedení, zahnou směrem, který nikam nevede. Zavlečou vás na břeh nebo na písčinu. A když ztroskotáte, pochutnají si na vašich mrtvolách.“


  „Tady je všechno smrtelně nebezpečné,“ stěžuje si Jaime. „Příště nám začneš vykládat, že nesmíme šlápnout na spadlé listí, nebo tak něco.“


  „To by bylo docela rozumné,“ odpoví Hlasatel, aniž by si povšiml Jaimeho sarkasmu. „Gráje rády hloubí pod hromádkami listí své pasti. Je vždycky lepší se jim vyhnout.“


  Jaime se podívá po ostatních a jen nevěřícně vrtí hlavou.


  Hejno zlatých lapačů nám chvíli ukazuje cestu, ale jejich hon naruší někdo jiný. Azima ukáže na hnízdo, které visí na stromech na východní straně řeky. Vypadá jako obří včelí úl, ale vstupy do něj jsou větší než moje hlava.


  Nerad bych se setkal s hmyzem, který potřebuje tak velké hnízdečko.


  „Vajaní hnízo,“ oznamuje Hlasatel. „Jsou to…“


  Už to nestihne doříct. Z temných otvorů v hnízdě se vyřítí tři stvoření – zřejmě tedy vajani – a vyletí nad hladinu. Jejich svalnatá těla mají barvu oceli a jsou velká asi jako basketbalový míč. Všichni tři přistanou na vodě. Jejich končetiny se divoce zmítají, když zápasí s gravitací, než se zase odlepí a popolétnou.


  Jen s potížemi sleduju jejich bláznivý tanec na vodní hladině. Hejno lapačů muselo jejich pohyb zaznamenat, neboť zlatá záře okamžitě zmizela v hlubinách.


  To však lovce nezastaví. Jejich stříbrné jazyky pronikají vodní hladinou jako ostrá kopí. Vajani krouží kolem naší lodi a chroustají své úlovky, pak zamíří zpátky do hnízda.


  Na několik dalších kilometrů zapomínáme, že jsme uprostřed závodu. Nezpomalujeme tempo, ale všichni bedlivě sledujeme řeku v naději, že spatříme další zázraky. Konečně si připadáme jako první pozemští objevitelé na neznámé planetě. Hlasatel nám vždy vysvětlí, jaké zvláštní stvoření právě řve někde v dálce. Taky dokáže rozlišit zvířata podle plácnutí do vody nebo zbytků kořisti, které zanechala na břehu.


  Longwej spatří na západním obzoru trojici ptáků. Jsou to první tvorové, kteří se pohybují dostatečně pomalu na to, aby je můj skautík dokázal identifikovat. V rohu vizuálního pole mi naskočí slovo ostřáň.


  Když ptáci změní směr a zmizí nám mezi mračny, Hlasatel si viditelně oddechne. „Co je, Hlasi?“ ptám se. „Jsou ostřáni nějak zvlášť nebezpeční?“


  „Tak trochu,“ odpoví. „Rozhodně značí nebezpečí. Vždycky vědí, kde dojde ke krveprolití. Živí se výhradně mrtvolami.“


  Přikývnu. „Jako supi tam u nás. Vždycky se ukážou, když někde u cesty pojde nějaké zvíře.“


  „Hodně zvířat se živí mrtvolami,“ připustí Hlasatel. „Ale ostřáni jsou jiní. Dorazí ještě dřív, než někdo zemře. Jejich příchod je takové proroctví. Že to místo navštíví smrt. Je to nadpřirozená vlastnost. Věříme, že tu schopnost získávají tím, že vstřebávají mrtvé. Vědí, kdo nebo co zemře příště. Vždy jsem rád, když se vydají opačným směrem.“


  Hlasatel nás provádí úžinami řeky. Čas máme dobrý, tak dobrý, že zřejmě máme šanci na vítězství. Pohledem občas zabloudím vzhůru k oblakům na západě. Pátrám po ptačích mrchožroutech. Několikrát už jsem měl dojem, že je vidím, jak krouží mezi korunami stromů, ale nakonec tam nebylo nic než mraky.


  KAPITOLA 19

  STANICE MYRIÁDA


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Jako první spatří v dálce stanici Myriáda Jazzy.


  Vypadá jako stařec usazený na břehu řeky, šedozelená záda shrbená, nohy ponořené do vody. Jak se blížíme, vyniknou detaily. Hlavní budova visí nad břehem řeky a dvěma paralelními můstky je spojená s druhou budovou. Druhá stavba sedí na vodě, asi padesát metrů od břehu a připomíná vybledlou perlu.


  U jejích základů vidíme ohromné ventily, z nichž se valí voda. V mysli mi naskočí schémata hydraulických zařízení z nějaké vybledlé učebnice fyziky, mnohem starší než já sám. Jazzy na displeji ukazuje na místo kousek od jižní fasády hlavní budovy. V počínajícím šeru zamžourám do dálky a spatřím tam několik doků.


  „Genesis 12 není v dohledu?“ zeptám se.


  „Na skeneru ji nevidím,“ usměje se Jazzy.


  Azima zvedne obě ruce ve vítězném gestu. Vyhrát je vážně příjemný pocit.


  „Tak nás tam naveď.“


  Ovane nás slabý větřík, když Katsu s Jaimem stočí loď novým směrem. Vstupujeme na babylonské území a Hlasatel se zvedne ze svého stanoviště. Nějak není ve své kůži.


  „Kde jste se naučili používat hmotu tímto způsobem?“ šeptá.


  „Přišla na to Morning.“


  Protáhne obočí. „Nevídaná metoda. Netušili jsme, že ji Babylon zná.“


  „Zatím ji neznají. Víš, proč to takhle funguje? Jaktože je hmota tolikrát silnější?“


  Hlasatel mou otázku pečlivě zvažuje. „Je to návrat k jejímu přirozenému stavu.“


  „Přirozenému stavu?“ ptám se zmateně. „Ale byla přece pohřbená v zemi.“


  Vidím, že Hlasatelovi už se moc nechce odpovídat. Zavrtí hlavou.


  „Toto téma raději přenechejme expertům v Sedmeru. Můžeme si o něm promluvit tam.“


  Přikývnu na souhlas. Loď mezitím přirazila k okraji doku. Od Hlasatele je to férový požadavek. Proč by se měl bavit o obchodním tajemství právě tady, v jedné z bašt Babylonu? Od naší debaty se v duchu okamžitě vracím k základně. Měl by nás očekávat desátník West. Zkouším si představit, jaký asi bude. Kit měl energie na rozdávání a bylo v něm něco dětsky nevinného.


  Ale k přístavišti nikdo nepřichází. V budově nesvítí jediné světlo. Zato slunce dál pomalu zapadá. Azima vyskočí z lodi na molo a začne nás uvazovat. Na tváři jí září úsměv.


  „Zase jsme vyhráli,“ řekne. „Skvělý tah, Emmette.“


  Pokyvuju hlavou, ale myšlenky se mi rozbíhají na všechny strany. Nemám tušení, proč tady není West nebo proč nám alespoň nedává nějaký signál, abychom šli dovnitř. A začíná ve mně hlodat strach, co se mohlo stát s Morning. Prohrát, navíc o takový kus, to mi k ní nějak nesedí.


  „Pojďme, zkusíme najít Westa,“ prohlásím. „A pak se vrátíme a podíváme se, co je s Genesis 12.“


  Když se ale blížíme k budově, kolem panuje naprosté ticho. Do těla si mi vkrádá děs, a tak se rozhodnu tomu pocitu trochu věřit. „Připravte si zbraně. Pro jistotu.“


  Jsme v té části doků, která vede paralelně podél budovy. Asi sto metrů před námi jsou ve zdi Myriády jediné klenuté dveře. Očima pořád těkám po okolí. Hluboko uvnitř mi něco šeptá: Ve špatný čas na špatném místě.


  Je tu jen řeka, budova a zvuk našich kroků. Molo, po kterém jdeme, se už ocitlo ve stínu Myriády. Po Westovi nikde ani památky. Vlastně po ničem.


  „Jdeme dovnitř,“ nařídím. „Držme se při sobě. A mějte oči otevřené.“


  Než ale stačím zatáhnout za kliku, dveře se rozvalí. Vypochoduje z nich Holly a na jedné straně je přidrží. Stojí jako socha a má prázdný pohled. Všichni na ni zíráme, když vtom se zevnitř ozvou zklamané povzdechy.


  „Sakra!“ slyšíme Alexův hlas. „Zkazila nám překvapení.“


  Naše skupina váhavě vchází dovnitř, vystoupáme nahoru po dvojité rampě a vkročíme do společné místnosti, která navlas připomíná tu ze Slévárny. Někdo rozsvítí světlo a my v různých zákoutích vidíme schované členy posádky Genesis 12, kteří se chystali vyskočit a zařvat: „Překvapení!!!“ Morning se na nás zubí z horního balkónu.


  „Říkala jsem ti, že neprohrávám.“


  Hlasatel na ni udiveně hledí. A s ním celá naše posádka.


  „Ale nikde jsme neviděli vaši loď,“ řekne Jazzy.


  Parvin si upraví brýle. „To byl tak trochu záměr.“


  Morning svému týmu dopřeje několik okamžiků slávy, ale pak už poukáže na to, co se musí honit hlavou všem. „Takže, soutěž máme za sebou, co kdybychom šli hledat desátníka Westa? Předpokládám, že jste ho cestou sem neviděli?“


  „Slehla se po něm zem.“


  „My jsme jisté známky jeho přítomnosti našli,“ prohlásí Morning a pokývne směrem ke vchodu. „Ale nechtěli jsme po něm pátrat, dokud jste bezpečně nepřistáli… tedy až poté, co jsme tu přistáli my.“


  Po tomhle rýpnutí se jí ukloním. „Veď nás, kapitánko.“


  Celá skupina vyrazí ke dveřím. U nich se nám naskytne pohled na rozlehlou planinu. Slunce už téměř zapadlo a v jeho posledních paprscích jen taktak rozeznáme další řeku, která teče na východ. Morning ukazuje na koleje od pneumatik směřující dolů z kopce, směrem k jihu. Tam, kde začínají, trůní standardní babylonský batoh. Je rozepnutý a polovina obsahu leží vysypaná na zemi.


  „Desátník West si vyrazil na projížďku,“ tipuje Katsu.


  „Možná,“ připustí Morning. „Myslím, že by se za ním měla vydat pátrací četa.“


  Během dvou vteřin mi dojde, co tím myslí. „Nech mě hádat. Vaše odměna za vítězství bude, že se pěkně rozvalíte na základně, zatímco my ho pojedeme hledat.“


  Morning zvedne jedno obočí. „Znáš mě vůbec? Naše odměna bude, že my se vydáme po něm pátrat. My si to užijeme a vy hlídejte pevnost, poražení.“


  Není těžké pochopit, proč je Morning tak skvělou vůdkyní. Je dost chytrá na to, aby každý úkol podala jako dobrou zábavu. Nikdo z Genesis 12 si nestěžuje. Její nadšení je nakažlivé a během chvíle je celá posádka připravená vyrazit za ní klidně přes půl planety. Hromal, Potočník a Hlasatel se o něčem krátce radí. Rozhodnou, že Hlasatel tu zůstane s námi.


  Morning na chvíli popojde stranou. Stoupne si ke mně, samý úsměv.


  „Víš, že ti to ohromně sluší, když se zlobíš?“


  „Kdo říkal, že se zlobím?“


  „To, jak děláš tím obočím…“


  Hloupě na ni zírám. „Co mám s obočím?“


  „Ach,“ řekne a pro sebe se zasměje. „Ty ani nevíš, že to děláš, žejo?“


  Šťouchne mě do boku a pak odpochoduje za svým týmem. Hlasitě vydává rozkazy a zase je z ní kapitánka. Dívám se za ní. „Co mám s obočím?“


  Během dvou minut je z Genesis 12 koncentrovaná pátrací četa. Morning předá velení Hromalovi, který to tu zná nejlépe ze všech. Sledujeme, jak sestupují dolů do temného údolí. Jeden za druhým postupně splývají s horizontem krajiny, dokud nám nezmizí úplně.


  Naše skupina se vrací na Myriádu. Katsu se vydá rovnou do kuchyně, zatímco Jazzy a Azima si s Hlasatelem povídají o tom, jaké se v Sedmeru pěstují sporty. Mně přijde jako nejlepší nápad postel, když vtom mě ta myšlenka zasáhne jako blesk: desátník West není na základně.


  Jaime se už chce přidat k ostatním, ale všimne si, že se dívám jeho směrem. Pokývnu mu, aby šel za mnou, a hodím si přes rameno svůj batoh. Protáhne se kolem konverzující skupinky a vydá se stejným směrem.


  „Co je? Děje se něco?“


  „West tady není. Připadá mi, že je vhodná doba navštívit marodku a vyměnit ti obvaz.“


  Ve tváři mu blýskne pochopením. „Myslíš, že jich je tady víc?“


  „Je jen jediný způsob, jak to zjistit.“


  Jaime si nasadí skautíka. Mrknutím prohodí nastavení, pak vydá hlasový povel: „Potřebuji jít na ošetřovnu.“


  Vizuální panel jeho skautíka se rozsvítí. Jaime mrkne a na mém skautíkovi naskočí žádost o přístup. Kývnu na tlačítko přijmout a do zorného pole mi vyskočí modrá linka hologramu, který nás vede základnou. „Zatraceně… jak jsi věděl, co máš udělat?“


  „Přečetl jsem si návod,“ řekne Jaime. „Ty ne?“


  Pokrčím rameny. „Já to jen tak zkoušel. Kolik máme času?“


  „Záleží na tom, kdy tvoje holka najde Westa.“


  Zamračím se na něj.


  „Co je?“ zeptá se.


  „Moje holka?“


  „Copak vy spolu ne… ty a Morning?“


  „Změňme téma,“ navrhuju.


  Jaime potřese hlavou. Zahneme do první chodby, kde skoro vrazíme do Longweje. Z nějakého důvodu mi v hlavě naskočí rudé kontrolky. Už si chystám nějakou výmluvu, proč se tu touláme po základně, ale Jaime řekne: „Chceš vidět zmražené vojáky?“


  Longwejovi se zúží zorničky. „Kolik jich je?“


  Ptá se, jako by teprve podle jejich počtu zvážil, jestli to opravdu stojí za jeho čas.


  „Sedmdesát?“ odhaduje Jaime. „Věř mi, tohle chceš vidět.“


  Longwej asi vteřinu váhá, potom přikývne. „Pojďme.“


  A tak labyrintem chodeb postupujeme všichni tři. Nevím, proč mi můj první instinkt velel, abych se Longweje zbavil. Jsem rád, že ho Jaime vyzval, aby šel s námi. Možná, že stačilo jen tohle. Na Genesis 11 by zřejmě odmítl, ale teď? Od té doby se toho hodně změnilo.


  Největší kamarádi z nás asi nebudou, ale aspoň už každý večer nezíráme na tabule s výsledky. Tady dole jsme spolu. Potřebujeme jeden druhého, abychom přežili. Musím to mít pořád na paměti, i když jde o mého nejstaršího rivala.


  Cesta nás vede zpátky na stranu budovy, která sleduje tok řeky. Zvenku je dobře slyšet její zvířený proud. Je dost hlasitý, abych málem přeslechl zvuk těch kroků. Jaime i Longwej ho neslyší. Bleskurychle je popadnu za límec a zatáhnu do servisní komory. Kroky se ozývají stále blíž.


  Ze stínu boční místnosti sledujeme, jak kolem prochází Holly. S nepřítomným výrazem pochoduje za dalším úkolem, který musí splnit. Jaime na mě kývne: „Dobře.“


  Longwej ale řekne: „Měl jsi nám jen říct, ať dáváme pozor.“


  Snažím se jeho rýpnutí ignorovat. Cesta nás vede ven, přes jeden ze dvou můstků, které spojují Myriádu s jejím plovoucím protějškem. Jaime chvíli vyčkává, jestli nezachytí nějaký pohyb v docích, ale pak nám dává signál, abychom pokračovali. Přikrčíme se a trpělivě, opatrně našlapujeme. Zahnout doleva, pak po schodech a už stojíme před známými dveřmi. Jaime je otevře a uvnitř se rozsvítí světlo.


  Místnost je uspořádaná stejně jako ošetřovna ve Slévárně. V půlkruhu tu stojí tři lehátka a v rohu je zabudované umyvadlo. Zdravotnický materiál leží v provizorně zbudovaných policích.


  Popojdu dál do místnosti a odsunu prostřední lehátko stranou. Na podlaze nejsou žádné známky opotřebování, ale to neznamená, že tam ty padací dveře nejsou. Znamená to spíš, že desátník West nemá tolik důvodů zmrzlé mariňáky navštěvovat. Nebo si dává větší pozor. Prstem přejíždím po okraji a nahmatám západku. Stačí jedno zatáhnutí a celá ta věc se vyklopí nahoru.


  „Zlepšujeme se,“ prohlásí Jaime.


  Longwej nahlíží do skryté chodby. „Je to nebezpečné?“


  „Jen když je probudíš,“ odpovím mu s úsměvem.


  Schodiště vede ke známým dveřím na kruhové otevírání. Dvakrát kruhem otočíme a ocitáme se tváří v tvář babylonskému pokladu. Tělo vedle těla jsou tu podél zdí vyrovnané řady vojáků. Vypadají jako nějaké hračky, které čekají, až je někdo zapne. Jaime popojde blíž. Vidím, jak zatíná pěsti.


  „Další vojáci,“ řekne. „Mají tu dole celou armádu.“


  Longwej si sáhne na jedno čelní sklo. „Vypadají jako terakotová armáda. Když jsem byl malý, byl jsem se na ni podívat. Nechtěl jsem k nim jít moc blízko. Bál jsem se, že by mohli obživnout.“


  „Nevím, jak tamti,“ povídám. „Ale tihle vyžadují aktivační kód. Pojďme se vrátit zpátky k ostatním. Potřebovali jsme se jen kouknout a ověřit si to. Ráno to řekneme Morning. Tohle je pořádná munice pro vyjednávání s Imago.“


  Longwej už je na cestě ke dveřím, ale Jaime pořád stojí na místě.


  „To nestačí.“


  Ve vzduchu něco zahučí. Začal manipulovat svou nyxií. Nedokážu rozeznat tvar, který vytvořil, dokud jím nemáchne. Tupé páčidlo narazí do skla. Hned po prvním úderu se sklo téměř roztříští. Jaime se rozmáchne podruhé a potřetí. Stojím tam jako zkamenělý, ale Longwej už se rozhoupal k reakci. Jedním skokem je u Jaimeho a na hlavu mu dopadá sprška rozbitého skla.


  I mé tělo se konečně pohne.


  „Jaime!“ křičím. „Zklidni se, ty idiote!“


  Longwej se ho pokouší odtáhnout stranou. V Jaimeho očích plane hněv. Buší mu i v naběhlých žilách na krku. Chce se vytrhnout Longwejovi a dokončit, co začal.


  Ozve se zasyčení. Kryogenní komora už je poškozená. Všichni tři se díváme, jak zelený bod nad vojákovou hlavou zčervená. Praskliny se šíří jako pavučina po celém čelním panelu. „Odveď ho! Longweji, běžte ven!“


  Jaime pustí páčidlo a spolu s Longwejem vrávorají k východu. Protáhnu se kolem nich a dávám si pozor na střepy. U nohou každého mariňáka je klávesnice, ale Kit nám kód neprozradil. A West vůbec není na základně.


  Ten voják může zemřít.


  Popadnu Jaimeho odhozené páčidlo. Během vteřiny si v hlavě zhmotním tu představu a snažím se ji vnutit substanci, kterou ještě před chvílí ovládal Jaime. Myslím na to samé, čím jsem uzavřel Roathyho v odletové hale.


  Nyxia se prostřednictvím mých myšlenek začne formovat do správného tvaru. Černá vlna zašumí a já ji v mysli trochu popostrčím. Pod nohama mi praská sklo, ale to už se substance přisává na okraje schrány a znovu zapečetí umírajícího vojáka.


  Nejsem si jistý, jestli ho tím zachráním, nebo naopak zabiju, ale jakmile se atmosféra uvnitř stabilizuje, červená kontrolka se opět změní v zelenou. Asi minutu vyčkávám. Zelená svítí dál. Zhluboka si vydechnu a běžím zpátky k východu.


  Po jedné straně dveří stojí Jaime a vypadá jako nějaký grázlík, chycený při krádeži v supermarketu. Představím si, co by teď asi udělal můj táta, chytnu ho za límec a přitáhnu blíž k sobě.


  „Svůj vztek musíš používat správným způsobem, chápeš?“


  Snaží se mi vytrhnout, ale já ho nepouštím.


  „Myslím to vážně, Jaime. Tihle vojáci, až se vzbudí, můžou být našimi nepřáteli. Nebo jsou to jen další lidi, které si Babylon najal. Možná jim lhali stejně jako nám. To teď nepoznáme, když jsou tu zmražení ve spánku v zahrabané kosmické lodi. Jestli chceš klesnout na úroveň Babylonu a útočit na lidi, co se nemůžou bránit, tak si posluž. Ale mě do toho příště netahej, stíháš?“


  Zavrtí hlavou. „Kdybys tam byl místo nich ty, co by asi tak udělali oni?“


  „Ale já tam nejsem. Ani to neplánuju.“


  Jaime mi chce něco odseknout, ale místo toho přikývne.


  Longwej jen protáhne obočí. „Tak právě proto obvykle zůstávám ve svém pokoji.“


  To mě rozesměje. „A přijdeš o všechnu zábavu.“


  Všichni tři se tiše vykrademe ven. Jaime je cestou přes můstek pořád ještě celý rudý. Vztek a nenávist vůči Babylonu v něm hoří stále prudčeji. Musím ten oheň uhasit, než se rozšíří a ohrozí nás všechny.


  Asi v polovině můstku zaznamenáme pohyb na druhé straně. Rychlým krokem k nám směřuje nějaká postava. Dlouhé, neuspěchané kroky. Oproti setmělé obloze vidím jen, že se nejedná o nikoho z Genesis. Je to Imago.


  „Hlasi?“


  Rychle vymýšlím nějakou výmluvu, důvod, proč jsme sem dolů šli, když vtom Hlasatelovu tvář ozáří světlo. Ale její rysy nesedí. Ta postava má ostrou bradu a mnohem protáhlejší oči. Jedno oko stíní nyxiový implantát, který je téměř celé zakrývá.


  To není Hlasatel.


  To není přítel.


  Jaime se zarazí uprostřed kroku. Trhne sebou, nohy mu ztuhnou – a cizinec mezitím zvedne tupou černou zbraň. Během jediného výdechu mi dojde, že Jaimenení ozbrojený.


  Podivná zbraň zasviští.


  Longwej uhne ramenem a srazí Jaimeho na stranu. Ale sám za to zaplatí. Neodvratná rána jej šlehne přes jedno oko a srazí na zem. Jaime padá na kamenné zábradlí. A zbraň je tu znova a hledá další cíl.


  Moje nyxia zareaguje rychleji než mé vlastní myšlenky. Ožije v kapse, přeskočí do ruky a už si nasazuju svého obranného boxera. Mezi dvěma údery srdce. Na druhou ránu odpovím zvednutou paží a pevným postojem. Imagovy oči se rozšíří, když výpad odrazím, ale rozmáchne se podruhé a potřetí. Střídá se to tak rychle, že rány pouze vykrývám, a i to se mi daří jen s velkým vypětím. Nemám čas myslet, ani si vyrobit druhou rukavici, protože Imago na mě neustále doráží.


  Zkusí to ještě dvakrát, pak uskočí stranou. Snaží se získat kontrolu nad mou nyxií. Je to nečekané, ale Babylon mě dobře vycvičil. Rukavice se mi k ruce přimkne tak pevně, až mi zapraskají klouby. Pomyslným ramenem odstrčím Imaga stranou.


  Uznale pokývne, udělá další tři výpady, dvě bodnutí a jedno seknutí. Všechny tři odrazím, ale cítím, že už mám unavené ruce. Longwej pořád leží na zemi. Jaime se hýbe, ale nějak nedokáže vstát. Imago poodstoupí.


  „Ty jsi hoden.“ Zvuk toho hlasu mě šokuje. Je měkčí, ženský. Zírám na svého protivníka a teprve teď si uvědomím, že to není on, ale ona. „Budeš mým novým začátkem.“


  Nevím, jestli je to únavou, nebo ta slova prostě nedávají žádný smysl. Ztěžka oddechuju, zvedám ruce, abych se připravil, ale ona jen mávne zápěstím. Nyxiová zbraň zajede zpátky do jejího opasku. Sleduju, jak se hmota vlní ve vzduchu, a říkám si, že jsem tu Imago bojovnici asi nějak zastrašil, když vtom mávne druhým zápěstím.


  A najednou už nejsem tak rychlý.


  Ten záblesk spatřím příliš pozdě, ucítím bodnutí, ale dřív, než stačím uhnout, něco divného mi stoupá do krku. Imago se zatváří spokojeně, ale její obraz se začne rozplývat. Můstek pode mnou se roztančí. Nejdřív mi ztuhnou paže. Hrudník jako by mi někdo zamkl do podivné ocelové klece. Cizinka mi ukáže prsten na ruce. Je v něm jehla tenká jako vlas. „Kostivrt. Poměrně účinný jed, že ano?“


  Jazyk mi ztěžkl, nemůžu odpovědět. Zkouším sevřít ruku v pěst a dát ránu. Ona se jen směje. Ozve se zachraptění a Jaime se pokusí vstát. Okamžitě padne zpátky na zem. Imago jej odkopne stranou a zvedne mě. Cítím, jak mě drží, ale jakoby zdálky, jako bych už nebyl ve svém těle. Nedokážu zavřít oči. Nedokážu pohnout hlavou.


  Dýchej. Musím si připomínat, abych dýchal.


  „Uklidni se,“ varuje mě. „Když se rozrušíš, tvoje plíce to nezvládnou. Nemám v úmyslu tě zabít, ale pokud zpanikaříš, nedokážu ti zabránit, aby ses nezabil sám.“


  Nechce mě zabít.


  Můj mozek se upne na tuto jedinou myšlenku. Nechystá se mě zabít. Nechystá se mě zabít. Ale proč? Proč mě teda otrávila? Do očí mě šlehne záblesk světla. Pohybujeme se.


  Scházíme po schodech. Slyším šplouchání řeky. Všechno je temné a mokré a mrtvé. Ležím na studených kamenech. Něco mi stříká na nohu a po páteři mi začne stoupat chlad jako ledový had. Cizinka mi vyprazdňuje kapsy, vyndává všechno, čím bych ji mohl ohrozit.


  Cokoliv s nyxií: mé rukavice, přehrávač, vše. Jen rozmazaně vnímám, jak věci strká do mého batohu, který pak odhazuje stranou. Slyším jen žuchnutí o zem někde opodál, mimo můj dosah.


  Pokládá mě do lodi.


  Tiché zavrčení. Naskočí motor.


  A pak už světla Myriády mizí v dálce.


  KAPITOLA 20

  SVĚTLO V TEMNOTÁCH


  Anton Stěpanov	 			                          		 	



  Pohybuju se v beztížné temnotě.


  Už dva dny se toulám babylonskými tunely s nulovou gravitací. Představuju si je jako vnitřní orgány vesmírné stanice. Jsou temné a životně důležité, ale nikdo na ně nemyslí, dokud nezačnou krvácet. Musel jsem přeříznout tepnu, abych sem vlákal společníka.


  V dálce se zableskne paprsek světla. Zatnu prsty do nejbližšího panelu, abych nevplul do jeho záře. Technička Babylonu si už několik minut hraje s kontrolním panelem. Počítal jsem s tím, že sem někoho pošlou, a já tak získám mapu pro cestu ven. Je středního věku, má tmavě rudé vlasy a rychlé ruce.


  Oprava jí zabrala asi polovinu mnou odhadovaného času. Ze základní desky visí několik drátů. Technička vyměnila ty, které jsem přepálil, a nové dráty šikovně zaplétá, aby mohla celou věc zavřít a vrátit se. Doufám, že mě dovede k nejbližší servisní místnosti. Chtěl bych si tam obstarat nějaké vybavení, abych si život za babylonskou oponou trochu usnadnil. Musím vědět, co se na stanici děje. Musím zkontaktovat Vandemeera a naši spojku, Melissu Aguilarovou. Ale nestačí se jen protáhnout průlezem a doufat, že se ocitnu v té správné místnosti. Uvidí mě jeden jediný nesprávný člověk, a celá moje mise je v háji.


  Ozve se tiché klapnutí: úkol splněn.


  Bez jediného zašramocení odlepím prsty ze spáry mezi panely. Stačí jedno lehounké odstrčení a plachtím vzduchem za techničkou. Jde jí to líp než mně, drží se u jedné ze stěn a odráží od štěrbin mezi panely. Já mezi stěnami tunelu tak trochu povlávám sem tam, v jejích patách.


  Dolů králičí dírou.


  Její světlo mě vede temnotou. Proplujeme kolem dvou odboček a pak se dáme vpravo. Napočítám padesát panelů, než se zastaví u lehce promáčklé stěny. Prsty se tichounce nalepím na strop a přinutím své tělo, aby se zastavilo. Jestli se otočí a jestli má jen trochu dobré oči, tak uvidí, že jí společnost v temnotě dělají monstra.


  Neotočí se.


  Panel se odsouvá a světlo vyráží odbočkou. Přimáčknu se ještě víc ke stěně, ale technička se během dvou vteřin nasouká do osvětlené chodby a panel za sebou zavře. Posunu se chodbou a zastavím před použitým exitem. Přitisknu ucho na dveře a poslouchám. Slyším zasyčení vzduchotěsných dveří. Kroky. A pak už nic.


  Poslouchám ještě asi tři minuty, dokud se neujistím, že je pryč.


  Opatrně odsouvám panel, jen tolik, abych se podíval dovnitř.


  Je za ním jasně osvětlená místnost, s dostatkem prostoru pro dva lidi.


  Vzduchotěsné dveře a kolmo k nim další chodba.


  V duchu odpočítávám minuty. Už chci celý panel posunout a vstoupit, když vtom se otevřou dveře naproti těm vzduchotěsným. Rusovlasá technička mává někomu uvnitř a nasadí si opasek s nástroji. Zmáčkne nějaký přístroj a zmizí v chodbě.


  Následuj vůdce, napadne mě.


  Dveře jsou stále jen pootevřené. Očima těkám po vybavení úhledně rozvěšeném na stěnách místnosti. Váhám jedině kvůli tomu zamávání na rozloučenou. Někdo tam je. Mám čekat? Nějak je vylákat? Po několika mučivých vteřinách zatáhnu za panel a vpluju do toho světla.


  Teď, nebo nikdy. Rychlou manipulací udělám z nyxie masku. Přetáhnu si měkký materiál přes hlavu. Pokud mě v zásobovací místnosti zachytí babylonské kamery, chci, aby si mysleli, že to je někdo z místní ostrahy. Svou identitu chci udržet v tajnosti, jak dlouho to jen půjde.


  Upravím si průhledy pro oči a z nože si udělám něco, co míň připomíná Antona. Z dýky se stane pár boxerů. Cvičně několikrát sevřu prsty v pěst, abych cítil jejich váhu, a vyrazím vpřed. Je tu vzduchotěsný průchod, který odděluje beztížné oblasti stanice od zapečetěných chodeb, kde za pomoci nyxie vytvořili prostředí podobné tomu pozemskému. Ozve se zasyčení, průchod se otevře a odtlakuje. Když projdu na druhou stranu, na ramena mi dopadne babylonská gravitace.


  Rychlý pohled vlevo, rychlý pohled vpravo. Nikde nic.


  Asi dvacet sekund si zvykám na pobyt v prostředí tíže. Zhluboka dýchám, soustředím se na kroky. Raz, dva, tři…


  Narazil jsem na zlatou žílu. Po stěnách vyrovnané regály nejrůznějších zásob. Napravo spatřím stůl, je obsazený.


  „Něco jsi zapomně…“


  Pohled na mě mu zbytek věty zatlačí do hrdla. Zkamení a nezvládá ani zmáčknout alarm nebo zařvat do sluchátek. Jenom zamrká, než mu vší silou vrazím boxera do spánku. Ozve se ošklivé křupnutí a on se sveze ze židle na podlahu. Napínám uši, ale z chodby se nic neozývá.


  Zaváhání znamená smrt. Projíždím regály, beru si kabely, adaptéry, monitorovací zařízení, pár kleští, pořádnou svítilnu. Nacpu je do batohu a zastavím se u stolu. Prolétnu dokumenty na jeho desce. Jen pár nedbale podškrábnutých formulářů s žádostmi o opravu. První šuplík skrývá standardní kancelářské vybavení, ale druhý je hotovou truhlicí pokladů.


  Manuály.


  Rychle obracím stránky – jsou tam schémata a různé informace o údržbě. Musím se smát, když si je rvu do batohu. Během několika dalších vteřin shazuju z regálů náhodné zboží. Musím udělat pořádný chaos, aby nemohli tak snadno zjistit, co přesně jsem si z inventáře odnesl. Alespoň zdržím první krok ve vyšetřování. Pošlu pozdrav padlému kamarádovi a nakouknu do chodby. Je prázdná. Zavřu za sebou dveře a doufám, že si těla v bezvědomí nikdo nevšimne ještě aspoň pár hodin. To by mi mělo poskytnout dostatek času na to, abych se přemístil do jiné sekce stanice.


  Vzduchotěsné dveře. Panel. Temnota.


  A znovu zpátky do tunelů. Musím se spokojeně uculovat. Postupuju dál, dokud neobjevím pohodlné místečko, kde si můžu věci trochu uspořádat. Se svítilnou v zubech najdu kabely monitorovacího systému a pustím se do práce. Trvá mi necelou hodinu, než se na ně napíchnu. Poklepu na obrazovku a sleduju, jak se obraz zaostřuje. Záběry z bezpečnostních kamer se ve smyčce střídají v desetivteřinových intervalech.


  Pohled na poloprázdné doky.


  Vnější pohled na spodní část stanice.


  Prázdná chodba.


  Čtvrtý záběr mě zasáhne jako blesk. Cítím ho v hrudníku, jak bere mé srdce do dlaní a pumpuje do něj už málem zapomenutý život. Ten obrázek mi oživuje každý orgán v těle, každou buňku. Ukazuje shrbená ramena a známou tvář.


  Bilál.


  On žije.


  KAPITOLA 21

  KATAPULT


  Emmett Atwater


  Probudím se do větrné noci. Na cizí obloze plují dva měsíce.


  Kolem těla mám omotané lano. Chtěl bych se trochu posunout a odlehčit si, ale otupělé svalstvo odmítá reagovat. Jsme na lodi. Jde o zmenšeninu lodí, které používáme my. Poznám to podle zvuku motoru, podle stísněnější paluby. Kolem nás bouří řeka. Z větví nad jejím břehem visí chumáče mechu.


  Má únoskyně se moudře usadila dál z mého dosahu.


  Osvětlení a sklon mostu mě prve zmátly. Teď vidím, jak moc se liší od mužských Imago. Je vyšší, bradu má klenutější, vlasy po stranách nemá vyholené. Nyxiový implantát ještě víc zvýrazňuje mandlové oči. Jako by tam měla temnou kometu, jejíž ohon míří k jednomu spánku. Přemýšlím, proč by mě někdo chtěl unášet. V mysli mi naskočí ta nejstrašnější možnost.


  „Poslala vás Isadora.“


  Podívá se na mě. „Ne, i když jsem už o její nabídce něco zaslechla.“


  Po její odpovědi cítím ještě větší zmatek, ještě větší strach. Poposedne si a já konečně spatřím tetování na odhaleném zápěstí. Zjevně se jím honosí.


  Dva měsíce, které se střídají na orbitě.


  Patří ke Katapultům.


  Zaschlým hrdlem jen těžko proniká můj hlas. „Kdo jste?“


  „Jericho ze…“ Zarazí se dřív, než řekne, ze kterého kruhu.


  „Cože? Vyhodili vás z kruhu nebo tak něco?“


  „Takhle to definují oni,“ odpoví. „Já si získám nové jméno v novém světě.“


  V jejím hlase zaznívá obrovská sebedůvěra. Přechází mi z toho mráz po zádech. Mluví podobně jako Isadora. Je si absolutně jistá tím, co dělá. Je sama se sebou spokojená.


  „Hlavně teď, když jsem chytla jednoho Genesis.“


  „Genesis?“


  Přikývne. „Jsi jedním z Genesis. Naši lidé dospěli ke konci. Vy jste začátkem. S tvou pomocí projdu dveřmi, které jsou už dlouho zavřené. Vezmeš mne tam, kam bych se sama nedostala. Nový začátek. Genesis.“ Zopakuje to: „Jsi jedním z Genesis.“


  Dívám se na ni a pomalu začínám chápat. A jde z toho na mě strach. Když Hlasatel mluvil o Katapultech, použil slovo kult. A mně začíná svítat. Na tom jejím pohledu i na tom, jak neustále bubnuje prsty, je něco divného. Rozbuší se mi srdce.


  S mámou jsem sledoval kriminálky. Jakmile se ocitnete v kufru auta, na lodi nebo ve sklepě, máte to spočítané. Chce se mi křičet o pomoc, ale kdo mě asi tak uslyší? Pokusím se nabrat vzduch do plic, ale jako by mi na hrudníku parkovalo auto. Po té námaze se mi divoce roztřese celé tělo. Jericho se zamračí.


  „Nenamáhej se,“ varuje mě. „Jed se postupně odplaví. Potřebuju, abys byl silný, protože mě musíš dopravit ke hvězdám. Nemám v úmyslu tě zabít.“


  Chvíli mi trvá, než popadnu dech.


  „To říkáte pořád. Ale to tetování… patříte ke Katapultům, že?“


  To slovo ji zasáhne jako kámen. Zle se na mě podívá.


  „To oni nám tak říkají. Přitom jsou úplně stejní. Je to jen politická propaganda, nic víc.“


  Její odpověď mi nedává žádný smysl. Jaká propaganda? „Myslel jsem… to vaše tetování na zápěstí. Ty dva měsíce a planeta jako koule vystřelená z praku.“


  „Prý jsme zradili vlastní lid, když jsme si zvolili tuto cestu. Když jsme vzali život do vlastních rukou.“


  „Tak o tohle jde? Vzít život do vlastních rukou?“


  Pevně přikývne. „Jsi světlem v temnotách. Vyvedeš nás z labyrintu.“


  Jen ztěžka polknu. „Nedává mi to žádný smysl.“


  Ukáže na měsíce. „Já svůj konec nepřijímám. Vydám se na vaši planetu. Naši vládci by rádi, abychom jen čekali, až se nad námi slitují, až nás vyberou. Jako v loterii ovládané politiky.“ Pohrdavě se ušklíbne. „To všechno odmítám.“


  „Mám pro vás špatné zprávy. Momentálně si vůbec nejsem jistý, jestli se odtud sám dostanu pryč. Klidně mi říkejte Genesis, ale já tady trčím stejně jako vy.“


  Má slova narazí na její obranu, na její sny. Vidím, jak svádí vnitřní boj, ale pak vztekle zavrčí: „Ani žebrák by nevydal svá tajemství snadno. Budeš se vzpírat, ale nakonec mě naučíš, co umí tvůj lid. Vezmeš mne tam, kam chci, Genesis.“


  Odvrátí se a věnuje se panelu řízení. Pomalu zhluboka dýchám a zkouším hýbat prsty na nohou a na rukou. Cítím, že se můj stav každou minutou zlepšuje. Chvíli nic neříkám, jen pozoruju hvězdy nad hlavou. Oba měsíce září přímo na mě. Jeden vypadá jako tajemný přízrak, vybledlá perla, a druhý brázdí zlověstné rudé jizvy.


  Po několika minutách mi konečně dojde, co ještě mi tu celou dobu nehrálo.


  „Jste žena.“


  Otočí se. „Pozoruhodná všímavost.“


  „Ale my… mysleli jsme, že už je tady jen velmi málo žen. Babylon tvrdí, že mimo Sedmero žádnou nespatřili. A pak to, jak se nerodí děti, tak jsem si říkal…“


  Oči jí znovu potemní. „Jen další lži.“


  Nechám klesnout hlavu, jen ležím a přemítám, co si o tom všem myslet. Kdo teda lže? Babylon, nebo Imago? Babylon nám tvrdil, že právě proto sem jedeme. Že jde o bezdětnou společnost. A my jim od té hrozné skutečnosti máme poskytnout dočasnou úlevu. Veškeré zprávy a data dosvědčují, že tu nejsou žádné ženy. A ostatní Imago to taky nijak nevyvrátili. Babylon jejich lidu slíbil, že sem bude posílat jen mladé a nevinné, jinak by Imago na žádnou smlouvu o těžbě nepřistoupili. Ve stejném duchu se jednalo i o základnách. Kit byl jedním ze tří nejmladších vojáků ve vesmíru. V tomto ohledu se Babylon vyjadřoval jasně od samého začátku: Imago výslovně žádali o mladé lidi.


  Něco mi v té skládačce chybí. Někdo schválně odstranil určitý dílek, aby to celé nedávalo smysl. Vsadil bych si na Babylon. Snažím se tomu přijít na kloub, ale vtom zapípá lodní radar. Jericho se skloní nad panelem a něco mumlá. S vypětím všech sil se zvednu do sedu, záda si opřu o stěžeň.


  Ruce i nohy mám svázané. Strachy se mi pořád zvedá žaludek. Uklidni se, říkám si. Hlavně klid. Provazy mezitím mírně povolily, takže zvládnu přitáhnout kolena k bradě. Jericho si toho všimne, chvíli si mě prohlíží, ale usoudí, že jsem bezmocný, takže se znovu otočí k řídicímu panelu. V rohu obrazovky radaru se pohybuje modrá tečka.


  Někdo se blíží.


  Moje nyxia je fuč. Uvědomím si, že tahle loď má motor vpředu. Jericho mě chytře umístila k zadnímu zábradlí, mezi dvě nyxiové obranné stanice. V duchu si přehrávám, jak je Bilál s Azimou používali na palubě naší lodi. Jako sítě, štíty i obrazovky, ale taky jako zbraně. Bilál si oblíbil hlavně pulzní dělo. Když si vzpomenu, jak se jeho střely pokaždé zářivě rozprskly nad Vododráhou, něco mě napadne.


  Můj strejda míval na lodi signální pistoli, pro všechny případy. Nikdy jsme ji nemuseli použít, ale mnohokrát jsem ji držel v ruce a cítil její váhu. Kdybych se dostal k jedné z konzolí, možná bych ze stanice dokázal udělat něco podobného. Vyslal bych světlici a skočil přes palubu.


  Ale Jericho si dala pozor, abych ani na jednu z konzolí nedosáhl. Vyhlédnu z lodi napravo i nalevo. Na jedné straně je říční hladina, v měsíčním světle bílá jako sníh. Na druhé je pustá pláň, jakých je v Chmurii spousta.


  Přenesu váhu na jednu stranu a nepřestávám pozorovat Jericho. Je teď soustředěná, musela hodně zrychlit a zahnula do bočního ramene řeky. Nedívá se na mě a já mezitím tlačím pravou patu do podrážky a pátrám. Staré zvyky nerezaví. Pomohla mi, když mě přepadli Isadora s Roathym, a možná mě dokáže zachránit i teď.


  Konečně ji mezi patou a podrážkou ucítím. Je velká jako menší mince. Tedy spíš malá, ale je tu a čeká na svou chvíli. Musím ale znovu rozpovídat Jericho, odvést její pozornost.


  „Sledují nás.“


  Jericho si odfrkne. „Pochybuju, že jsou to tví přátelé.“


  Odpovím bez zaváhání. „Jsou jako moje rodina. Máte je v patách, na to vemte jed.“


  „Rodina,“ převaluje to slovo na jazyku. „Možná máš pravdu. Ale bude to spíš někdo z mojí rodiny. A my jsme ochotní jeden druhého klidně zabít – když je v sázce něco velkého. Ostatní by tě mohli chtít pro sebe. Jak jsem řekla, Genesis jsou cenní.“


  Znovu trochu přenesu svou váhu a očima sleduju hladinu. Schválně natahuju krk, abych Jericho odpoutal od toho, co dělám nohama. Cítím, jak se nyxia začíná hýbat. Není to snadné, ale už jsem ji přitáhl ke kotníku.


  Ani se nepamatuju, kdy jsem si do boty vložil nový kousek nyxie – ale pamatuju si proč: protože vždycky může něco hrozit. Nyxiový halířek pro zoufalé chvíle. Rytmické pípání radaru mezitím utichlo. Cizí loď nás ztratila.


  „Jen si mě zkuste chytit,“ šeptá Jericho.


  Nastaví na obrazovku mapu říčních cest a vybírá na ní novou trasu. Soustředí se na něco jiného, to je ten okamžik, na který jsem čekal. Mám ale jen pár vteřin.


  Tiše přimáčknu levou botu k pravé. Skrčím levou nohu, jak jen to s provazy kolem jde, a stahuju botu dolů. Během vteřiny je sundaná. Ale převrátila se na špatnou stranu. V panice vzhlédnu, ale Jericho pořád ještě hledá trasu v mapách. Nohou botu opatrně přetočím. Následuje děsivá vteřina čekání. Pak z boty vypadne nyxiová mince, dvakrát odskočí, udělá otočku a zůstane ležet. Přisunu se a svázanýma rukama ji seberu. Je to záchranná vesta v rukou tonoucího.


  Jericho se právě chystá něco říct, ale já už formuju svou první manipulaci. Docela mě překvapí. Černá mince se roztahuje a mě nenapadá nic lepšího než obrázek jednoho z těch večerů, kdy jsme s tátou chodili za roh do kulečníkové herny. V duchu upevním představu tága. Hmota se natahuje, až její konec dosáhne na nyxiovou konzoli. Jakmile se jí dotkne, širší spojení okamžitě zapulzuje k životu.


  Jericho hlasitě zakleje a vyskočí, ale já jsem rychlejší. Druhou manipulaci už koncentruju kolem jasného povelu: signální pistole, signální pistole. Cítím chvění. Můj mozek se přes nyxiové tágo propojil s konzolí. Ta se promění v dobře známou hlaveň s červenou rukojetí, kterou namířím na oblohu. Stisknu spoušť.


  Jericho se po mně rozmáchne, ale to už nás ohluší barevná exploze. Záblesk prořízne oblohu, potom se rozpadne do roje klesajících jisker. Signál dost jasný pro všechny, kdo by nás chtěli hledat. Jericho na vteřinu zaváhá. Oběma rukama popadnu nyxiovou tyč a vytáhnu se na nohy. Vyrazí proti mně, ale kulečníkové tágo se rozkmitá jako roztočené kopí.


  Jericho uskočí a v blesku drží vlastní zbraň. Zaujme bojový postoj, ale v té chvíli si uvědomí, že to celé špatně pochopila. Nechystám se s ní bojovat.


  Zhluboka se nadechnu a skočím.


  Nad hlavou se mi zatočí hvězdy. Nyxia mi málem vyklouzne z rukou. Celé tělo se připravuje na srážku s vodní hladinou. Náraz mi téměř vyrazí dech a ochromí levou půlku těla. Instinktivně se nadechnu, ale do úst se mi jen nahrne voda.


  Temno, chlad, temno, chlad…


  Mám pocit, že se utopím. V hrudi mi ale buší rytmus známé skladby. Té samé, která mě zachránila při setkání s Isadorou a Roathym. Hluboký, niterný slib, který jsem si dával každé ráno: dnes není den, kdy zemřu. Vynořím se nad hladinu a lapám po dechu. Z oblohy se stále snášejí zbytky barevného výstřelu. Loď je dobrých pět set metrů dál po proudu řeky. Vidím, že se začíná otáčet.


  V levé ruce mi pulzuje nyxia, poháněná naléhavostí situace. V mozku mi naskočí obrázek tátova armádního nože. Podržím si ten výjev pěkně v duchu před očima a předám ho nedočkavé hmotě. Okamžitě se promění a já svírám v dlani nůž. Prohnu se a vleže na hladině přeřezávám pouta.


  Provazy mi sklouznou ze zápěstí do vody. Jericho už loď obrátila. Motor zařve a plavidlo nabírá rychlost. Odříznu pouta i z kotníků a nůž zastrčím za opasek. Hladinou slídí paprsek světla. Plavu ke břehu. Můj svět se smrskl na jednotlivá tempa, jedno za druhým. Babylonský trénink v rozbouřené nádrži se vyplatil.


  Nezastavuju se ani na jediný nádech. Jsem jako šíp vystřelený k východnímu břehu.


  Slyším, jak se loď hlasitě blíží, ale to už mé ruce nahmatají bláto a větve visící ze břehu. Přímo v záři reflektoru vylézám z vody a vytáhnu se na břeh. Dvěma klopýtavými kroky překonám roští na břehu, jsem na planině. Světlo reflektoru mě stále sleduje. Pumpuju rukama, myslím na všechna ta zvířata, která loví v noci, ale vtom mě něco zasáhne do kyčle. Skácím se do vysoké trávy. Jericho mě dostihla.


  Už se nade mnou sklání, ale já pořád svírám v ruce nůž. Máchnu jím proti ní, ale ona zvládne uhnout. Moje čepel ji škrábne do levého ramene. Slyším, jak zasyčí bolestí, poodstoupí a vztyčí se nade mnou jako obrovská věž. Její siluetu ozařuje světlo z lodi.


  Pokusím se zvednout, ale ona provede rychlý výpad vpřed. Znovu mě srazí na záda. Krouží kolem mě, udeří, znova krouží. Můj druhý pokus o bodnutí nožem selže. Vyrazí mi nůž z ruky a loktem mi zasadí tvrdý hák do nosu. Ten úder mě ochromí, teče mi krev. Snažím se utišit dusivý kašel. Stojí nade mnou.


  „Jsi důstojný protivník. Ty mne vezmeš ke hvězdám.“


  „Emmette!“


  Oba dva se obrátíme k řece. K lodi Jericho se blíží druhá. Postava na palubě ale nečeká, až loď přistane. Seskočí z přídě do mělké vody a žene se ke břehu. Jericho se mžouravě snaží rozeznat, o koho jde, ale já bych ten hlas poznal všude.


  Morning.


  KAPITOLA 22

  SOUBOJ ZA TMY


  Emmett Atwater


  Z nosu mi crčí krev. Při sebemenším pohybu mi naskakují mžitky před očima. S chrčením se zvednu na loket a dívám se, jak se Morning blíží. Její pohled je jako plamen. Přeskakuje z Jericho na mě a zase zpátky. Imago udělá krok mezi nás, aby jí zastoupila cestu. Hněv Morning se tím jenom násobí.


  „Vrať nám ho,“ řekne. „A já tě nechám žít.“


  Jericho se zasměje. „To se mnou chceš bojovat jen ty? Já jsem Jericho, kdysi ze Sedmého kruhu. Zabila jsem několik vyslanců, jednou i erdakana. Tahle palice umí drtit kosti.“


  Morning vytáhne své sekyrky a nakloní hlavu. Je to známý pohled. Vždy to tak dělala před soubojem, chvíli vážila svého protivníka, hledala jeho slabá místa.


  „Poslední šance,“ oznámí zvýšeným hlasem. „Když odejdeš, budeš žít.“


  Jericho se znovu zasměje. „Vezmu si vás oba. Další Genesis. Více začátků.“


  Tvář Morning ztuhne. Je jako z ocele. Každým pórem cítím, že všechno je úplně špatně. Nechci, aby Morning udělala to, k čemu se chystá. Nechci, aby kvůli mně zemřela. Jenže než můžu cokoliv říct, vyrazí vpřed.


  Její tělo se přikrčí, Morning překoná rozestup a zase se napřímí před soupeřkou. Falešný výpad. Jericho zavrávorá. Ustoupí jen o krůček, ale já vidím, že Morning ji očima sleduje jako kamerou. Ví, kam v příštím okamžiku došlápne její noha a kudy povede úder její palice. Všechno vyhodnotí a sklouzne doprava. Sleduju, jak kolem rivalky chvíli krouží, než vystřelí vpřed.


  Kov se rozezpívá. Po několika odvrácených ranách se z tváře Jericho vytratí úsměv. Já jsem pro ni nebyl žádný soupeř, ale Morning? Ta Katapultku už teď vyvedla z míry. Morning si zatím úspěšně oťukává její způsob boje, registruje její návyky. Jericho namáhavě oddychuje.


  Morning změní taktiku. Nyxiová bunda se z jejích ramen vznese jako mlžný opar. Jericho při té manipulaci zpozorní, ale pak se rozesměje.


  Černý proud prolétne vzduchem. Jericho se snaží nad nyxií získat kontrolu. Vzpomenu si na toho Imago na lodi – Erona –, který sebral Kayin náhrdelník. Byli jsme naprosto bezmocní.


  Ale Katapultčin výraz se během vteřiny změní. Jistotu střídá zmatek a potom strach. Nyxia kolem nich vytvořila čtvery černé dveře, které vypadají jako z kouře. Jedny jsou přímo před Morning. Tři další obklopují Jericho. Prohlédne si ten výtvor, ale už se ho nesnaží kontrolovat. Pevněji sevře svou palici.


  Morning projde prvními dveřmi a všechno se rozmlží. Vzduch prořízne prásknutí bičem. Morning najednou stojí Jericho za zády. První ranou ji sekne do pravého lýtka.


  Katapultka vykřikne, vmžiku se obrátí, ale Morning je rychlejší. Uskočí stranou a objeví se v druhých dveřích. Další výpad a její sekera zasáhne rameno. A zase se stáhne zpátky.


  Sleduju, jak se dveře přibližují a uzavírají kolem nich těsnější kruh – jakousi smyčku. Jericho se snaží uhádnout, kde se Morning objeví, ale žádným z výpadů se netrefí. Morning se po každém úderu přikrčí, znovu Jericho zasáhne – a znovu a znovu. Při každém zásahu teče nová krev a Jericho už sotva stojí na nohou. Kulhá a bije se z posledních sil.


  Morning nezná slitování.


  Nyxiové dveře se uzavírají, až mezi nimi nejsou žádné mezery. Vytvoří dokonalou kostku černého nic. Ozve se strašlivý výkřik a po něm už duní jen ticho.


  „Morning? Morning!“


  Temnota se rozplývá. Z jedné strany přichází Morning. Je neozbrojená. Krouží kolem. Zkouším vstát, toužím jí vyrazit na pomoc, vtom ale spatřím Jericho. Ztěžka poklekne na jedno koleno a pak se zhroutí na bok.


  Z čela jí trčí jedna ze seker.


  Morning odkopne stranou její palici a oba dva přihlížíme, jak Jericho po posledním zoufalém boji o doušek vzduchu vydechne naposled. Vidím, že Morning dýchá tak rychle, až jí poskakuje hruď. Není to adrenalinem. Právě někomu vzala život. Má na rukou krev. Vykročím k ní, abych jí pomohl, ale zvedne dlaň a zarazí mě.


  „Dej mi chvilku.“


  Stojím tam a dívám se, jak se skloní nad Jericho. Zatlačí jí oči a zkrvavenou sekeru otírá do trávy. Během vteřiny si z nyxie vyrobí rýč a začne kopat. Manipuluju svou nyxií, ale ona mě zastaví kovově tvrdým pohledem.


  „Ne,“ řekne. „Slyšel jsi Hlasatele. Tady je pohřbívá každý sám.“
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  PŘEKONAT VESMÍR


  Emmett Atwater


  Slunce se rozhodlo vystoupat na obzor. Řeku pomalu zalévá jeho světlo a barví horní větve stromů do zlatova. Sedím a mlčky sleduju, jak Morning pohřbívá Jericho. Cizinka v cizí zemi. Teprve až zpocená a vyčerpaná odloží rýč, popojdu k ní. Morning neřekne ani slovo. Nechá se ode mne obejmout. Držím ji, dokud nepřestane plakat. Přišla pro mě. Zachránila mě. Ale zaplatila za to cenu, která ji k tomuto místu připoutá navěky.


  Uložím si to za nás oba. Na místo, kde ukrývám ty nejtemnější vzpomínky, hromady vzteku: N jako Nespravedlnost. Nezasloužila si to.


  Vidím, jak v sobě potlačuje bolest, zahání ji do míst, kde už ji neucítí. Po chvíli se na mě podívá, tvář má jako nádherná socha. Přitáhne si mě a políbí. Rukou jí projedu vlasy. Každým dalším polibkem jsme si blíž. „Bála jsem se, že tě ztratím,“ šeptá.


  „Věděl jsem, že jsi to ty. Hned, jak se na radaru objevila jiná loď, jsem věděl, že jsi to ty.“


  Přikývne a pohledem sklouzne na čerstvě vykopaný hrob. Teprve teď si všimne, že má na rukávech krev. To ji opět rozechvěje. „Já… já jí řekla, ať tě nechá jít.“


  „Hej, nech toho. Jericho mě unesla a otrávila. Netuším, co by se stalo, kdybys mě nezachránila. Stíháš?“


  Stiskne čelist, ale už mi neodporuje. Vezmu ji za ruku a vedu k řece. Stojí tam jako duch, tak ji posadím a začnu z ní smývat ty skvrny. Určitě není první, kdo ze sebe v řekách Magnie oplachuje krev. A ani poslední.


  Vezmu si svůj batoh a nasedneme na loď. Vedu nás zpět po klikatých vodních cestách, Morning sedí vzadu. Stačí nastavit zpáteční kurz a nechat loď, aby se postarala o zbytek. Dávám pozor, jestli nezahlédnu nejrůznější stvoření a další lodě, ale je to, jako bychom pluli zcela opuštěným světem. Většinu cesty mlčíme, vím, že Morning teď nemá cenu nutit ke konverzaci. Když se blížíme k Myriádě, zvedne se a popojde ke mně na příď. Chvíli stojí u mé konzoly, pak mě chytne za ruku.


  „Prostě se naučíš bránit,“ řekne. „Víš?“


  Na to jí jen kývnu. „Je to šestý smysl.“


  „Ve škole mě šikanovaly. Starší holky. Byla jsem na svůj věk dost malá. A tak jsem začala přemýšlet, jak nad nimi získat výhodu. Jak lidi přečíst. Jak změnit pravidla hry. Většinou vážně nesnáším, že právě v tomhle jsem dobrá. Ale dnes? Šla bych tam zpátky a udělala to znovu. Pokud by tě to mělo zachránit, tak bych tam šla zase.“


  „A to z tebe dělá dobrého člověka. Víš to, že ano?“


  Povzdechne si. „Proč jsi ke mně tak milý?“


  Dívám se dolů na své boty, abych se ujistil, že mě její slova neproměnila v něco úplně jiného, třeba v ptáka nebo vítr. „S tebou je to snadné.“


  Větvemi pronikají sluneční paprsky. Září na její světle hnědé pleti. Hora je vysoká, Morning je krásná – takhle prosté to je. Málem jí to řeknu, ale zarazím se. Hoře nemusíte povídat, že je vysoká. Ona to ví.


  Vánek nad řekou nám připomene, co jsme opustili. Chceme o tom mluvit. Sdílíme střípky našich srdcí, toho nejdražšího z našich domovů. Říká mi, jaký je její nejoblíbenější zákusek. Já se rozpovídám o Nejskvělejších bráších.


  Našim slovům narůstají křídla schopná překonat vesmír.
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  CHYBĚJÍCÍ DÍLKY SKLÁDAČKY


  Emmett Atwater


  V popředí se objeví Myriáda a ten pohled nás okamžitě vrátí zpátky do reality. V docích čeká Omar, tvář má staženou napětím. Morning navede loď k přístavišti a hodí mu lano. Začne nás uvazovat, ale nemůžeme si nevšimnout, že je celý rudý vztekem.


  „Mělas na nás počkat,“ vyhrkne. „Proč jsi riskovala a jela sama?“


  „Na můstku jsem narazila na Jaimeho a Longweje,“ odpoví Morning. „Viděla jsem tu loď odplouvat, s Emmettem na palubě. Tak jsem se rozhodla. A vyšlo to.“


  Omar si povzdechne. „Na základně byli i další Katapulti. Ale zraněný je jen Longwej.“


  Vzpomenu si, jak zasáhl a odhodil Jaimeho ze směru té rány. To byla asi ta nejšlechetnější věc, kterou jsem ho kdy viděl udělat. Pochybuju, že s námi ještě někdy vyrazí na výzkumnou výpravu. „Na tom můstku to pořádně schytal.“


  Omar nám pomáhá vylézt z lodi. „Slízlo to hlavně jedno oko. Teď je na marodce. Měl by být v pořádku. A pozor, změna plánu. Hlasatel povídal, že sem míří další Imago stráže. Chtějí zajistit naši bezpečnost, když se teď základna stala cílem útoku.“


  Přikývnu. „Neřekli jste ani, jestli jste našli desátníka Westa.“


  „Našli jsme ho,“ odpoví Morning. „Asi tři kilometry od základny. Mrtvého.“


  „Okamžitě jsme se stáhli na Myriádu,“ vysvětluje Omar. „Ale útok už začal a tebe mezitím odvezli. Pojďte, Hlasatel chce promluvit k celé posádce. Musíme si říct, co dál.“


  Společenská místnost je plná. Potočník s Hromalem stojí u dveří jako bodyguardi. Zbytek týmu Genesis zaraženě sedí, dokud nás nespatří přicházet. Spustí pokřik a všichni se kolem nás seběhnou, aby nás přivítali.


  „Vždycky jen samé problémy,“ volá Katsu a hned mě popadne kolem ramen.


  Protlačí se k nám Jaime. „Sorry, brácho. Pořád mám ještě mžitky před očima z té rány do hlavy. Řekl jsem Morning, co se stalo, hned jak tam přiběhla. Jsem rád, že žiješ.“


  Ťukneme si pěstí. „Mám štígro,“ povídám. „V klidu, brácho.“


  Když se všeobecné pozdvižení trochu zklidní, předstoupí před nás Hlasatel a odkašle si.


  „Emmette, jsem moc rád, že tě vidím živého a zdravého. Musím se omluvit, jménem celého lidu Imago, za to, co se stalo včerejší noci. Je skvrnou na naší pohostinnosti, že jste se ocitli v takovém nebezpečí.“ Udělá významnou pauzu. „Avšak v Mezigalaktické smlouvě existuje pro podobné případy klauzule, která říká, že pokud vám Babylon nezvládá zajistit ochranu, máme právo uspíšit časový rozvrh a dovést vás do Sedmera. Musíme si promluvit s jedním z předáků Babylonu.“


  Morning kývne směrem k Parvin. „Zavolejme Requinovi.“


  S překvapením pozoruju, jak Parvin vytáhne rukavici podobnou té, s jakou Kit ovládal základnu Slévárna. Genesis 12 ji zřejmě našli u těla desátníka Westa. Vedle Parvin si stoupne Jazzy a začne udílet povely virtuálnímu rozhraní. Trvá jim několik sekund, než přijdou na správný postup, ale nakonec se u vchodu vysune obrazovka podobná té, kterou používal Kit při svých hovorech s Requinem. Parvin odešle vzkaz a pak se otočí na nás.


  „Nemám tušení, jak dlouho to potrvá,“ řekne. „Pokud vím, tak Kit posílal žádost několik dní předem. Ani nevím, kdy se to k nim dostane.“


  „Počkáme,“ odpoví Hlasatel. „Naše stráže sem míří tak jako tak. Zůstaneme uvnitř základny, dokud neprodiskutujeme možnost vydat se co nejdříve do Sedmera.“


  Celá místnost si dá pohov. Katsu mumlá něco o tom, že by si dal mojito, a Holly k našemu údivu okamžitě vyrazí směrem k provizorní kuchyni. Katsu na ni zírá s otevřenou pusou.


  „Počkej,“ volá. „Nemyslel jsem to… ani tu možná nemáme všechny ingredience.“


  Vyskočí z gauče a vydá se za ní. Já se zaměřím zpátky na Hlasatele a ostatní Imago. Doufám, že opravdu existuje řešení, které Holly zbaví toho prokletí. Chvíli se na ně dívám, ale okamžitě mi v hlavě naskočí, co bylo na té příhodě s Jericho tak divné. Kývnu na Hlasatele.


  „Unesla mě žena.“ Můj hlas se nese celou místností. „Mysleli jsme si, že žen už tady moc nezbylo. Podle toho, co jste nám říkali, žijí hlavně ve Svatyni, nebo ne?“


  Hlasatel hodí pohledem směrem ke dveřím. Hromal s Potočníkem mimoděk postoupili blíž do místnosti, ta novinka je zasáhla jako rána bičem. Během vteřiny se navzájem mlčky ujistí, že to vidí stejně. Hlasatel se zhluboka nadechne, pak se zase podívá na mě.


  „Co byla ta žena zač? Představila se?“


  „Jericho.“


  Hlasatel sklopí oči. Uvědomím si, že podobné gesto jsem vídal už dřív. Dělal to Jaime, na palubě Genesis 11. Asi jsem si ho dřív nevšímal, protože Hlasatel patří k jinému lidskému druhu – a nám řekli, že řeč těla bude rozdílná –, ale zjevně hraje o čas, promýšlí si odpověď. Většina lidí to dělá, když v duchu volí tu nejpříhodnější lež. Znovu se na mě podívá a v očích má obnovenou sebejistotu. Zjevně si mezitím v duchu připravil, co říct.


  „Obrovská ztráta. Jedna z mála žen, které v naší společnosti zbývají. Je to tak nesmyslné. Jericho mohla mít všechno, co chtěla. Nikdy jsem nechápal, co někoho může motivovat, aby se stal Katapultem, ale u ženy je to celé ještě podivnější. Neznal jsem ji osobně. Ale vím, že jako bojovnice dosáhla jistého věhlasu.“


  Pohlédne na ostatní dva Imago. Potočník přistoupí blíž a pokyvuje hlavou.


  „Pochází ze Sedmého kruhu,“ řekne. „Sloužila u Jižního batalionu, znamenitá zejména v soubojích jeden na jednoho.“


  Hlasatel ta slova zvažuje. „Vy dva máte štěstí, že jste naživu. Museli jste předvést opravdu mimořádné bojové umění, abyste ji společně přemohli.“


  S Morning se na sebe podíváme. Mlčky přejde skutečnost, že tak významnou bojovnici porazila úplně sama. A já se o tom taky nehodlám šířit.


  Hlasatel oznámí: „Dnes je smutný den pro náš lid. Pro její smrt se bude truchlit ve všech kruzích.“


  Bedlivě ho pozoruju. Další lež. Neřeknu nic, protože to celé nechápu. Proč by měl lhát i o tomhle? Ale okamžitě si uvědomím, kde se právě nacházíme. Myriáda je jednou z mála bašt Babylonu v Magnii. Tak to je ten důvod? Pokouší se zmást Babylon? Ze zamyšlení mě vytrhne hlasité zašumění.


  Obrazovka za Parvin se rozsvítí a z ní na nás hledí Requinův obličej.


  „Posádko Genesis,“ zdraví nás. „Právě jsme shlédli záznam zajetí desátníka Westa. Podali vám Adamité nějaké vysvětlení?“


  Hlasatel postoupí dopředu. Rozhodl jsem se, že ho budu bedlivě pozorovat a číst mezi řádky. Od našeho seznámení vždy jednal jako dokonalý diplomat. Každou odpověď doprovází úsměvem. Obrazovka s Requinem ale může otestovat jeho herecké schopnosti. Povšimnu si zúžených zorniček a naběhlých žil na krku, viditelných jen na okamžik, než se vžije do své role.


  „Jde o odpadlickou frakci,“ prohlásí. „Žijí mimo vládu Sedmera.“


  „Ale pořád jsou to Adamité,“ odpoví Requin. „Spustíte Eronovo opatření?“


  Jeho slova ve mně zahřmí ozvěnou. Eron. Jako jediný člen posádky Genesis to jméno znám. Marcus Defoe se o něm zmínil po Kayině smrti. Eron byl oním vězněným Imago na lodi. Co je to za opatření? A co má řešit? Hlasatel pohlédne ke dveřím. Potočník s Hromalem jej povzbudí přikývnutím.


  „Tato interpretace poněkud posouvá zamýšlený účel opatření,“ řekne Hlasatel. „Ale na důkaz dobré vůle je přijmeme a zaktivujeme nový požadavek: Sedmero.“


  Requin to chvíli zvažuje. Vidím, že předstírá rozpaky. Stejně jako Hlasatel si chystá dobře promyšlenou lež. „To je příliš brzy. Jsme teprve ve třetině předpokládaného harmonogramu.“


  „A vy jste doposud poskytli jen třetinu požadované ochrany,“ odvětí Hlasatel. „Holly udělala chybu kvůli nedostatečnému výcviku. Desátník West je mrtvý a máte štěstí, že podobný osud nepotkal někoho z Genesis. Pokud na něčem neochvějně trváme, tak je to tento klíčový požadavek, který se opakuje ve všech klauzulích naší dohody: děti musí přežít.“


  V hlavě mi to vře. Pro Imago znamenáme mnohem víc, než jsme si mysleli.


  „Dobře,“ odpoví Requin. „Ale klademe si dvě podmínky.“


  „Pak je tedy předložte a my rozhodneme,“ opáčí Hlasatel.


  Zapomněl jsem, že Hlasatel má i druhou tvář. Nikdy jsme se ho nezeptali na to jméno, které uvedl při představování: Dceřin meč. Jeho tichá a jemná stránka občas zmizí a objeví se něco mnohem drsnějšího. A právě teď vypadá úplně stejně, jako když se v okolí Slévárny objevil Katapult toužící po krvi. Je příjemné vidět, že Requin tu má rovnocenného protivníka.


  „Pojedou v našich náklaďácích,“ řekne Requin. „Jsou tam některé obranné prvky, díky nimž budeme klidnější. Ochranu můžete znásobit dalšími strážemi, jak jen uznáte za vhodné. Čím silnější záruky, že v bezpečí dorazí do Sedmera, tím lépe.“


  Po očku kouknu na Morning. I ona přemítá nad tím požadavkem, stejně jako ostatní. Zvedne obočí a já vím, že tuší to, co já: díky náklaďákům bude Babylon i nadále v obraze. Ať už na nich mají zabudované kamery nebo jen nějaká standardní zařízení na sledování polohy, rozhodně jim umožní získat informace snadněji než kterýkoliv dopravní prostředek poskytnutý samotnými Imago.


  „Požadavek přijímáme,“ řekne Hlasatel. „A ta druhá podmínka?“


  „Stanice Ofélie,“ oznámí Requin. „Chci, aby se naše týmy osobně přesvědčily, jestli je s desátníkem Avou Rahilí všechno v pořádku. Pokud tam nebude, máme právo stáhnout z planety polovinu týmu.“


  Zase blufuje. Vůbec nechtějí, abychom se z planety stáhli. A rozhodně na stanicích mají své kamery. Pokud je pravda, co říkali o Westovi, tak to věděli – sice se zpožděním, ale určitě dostali záznamy. Babylon do čtyřiadvaceti hodin ví o veškerém dění na svých základnách. Neexistuje, aby nevěděli, jestli jejich člověk zemřel, nebo je stále naživu. Musí existovat jiný důvod, proč nás tam posílají.


  „Protahování jejich pobytu mimo Sedmero je pro ně nebezpečné,“ řekne prostě Hlasatel.


  Requin se usměje. „Nejsme to my, kdo se je snaží unést. Už dvakrát je napadli Katapulti. Během našich posledních rozhovorů jste nás ujišťovali, že se jedná pouze o marginální hrozbu. Jak nám zaručíte, že nezaútočí znovu, až budete ve městě?“


  „Šance na úspěšný útok je v Sedmeru podstatně menší. Jak dobře víte, v dohodě jste si vyžádali minimální přítomnost Adamitů po dobu, kdy budou vaše posádky těžit. Bylo to v rozporu s našimi doporučeními. Chtěli jsme, aby každý z týmů hlídalo pět nebo šest vojáků. Vy jste tento požadavek odmítli. Bezpečnostní opatření ve městě budou mnohem rozsáhlejší.


  Budeme rovněž kontrolovat cesty, jimiž budeme procházet. Budeme mít informace o každém jejich pohybu, což nám umožní bránit jednotlivá místa proti případnému napadení. Tyto možnosti v Chmurii scházely. Sedmero znamená bezpečnou volbu, to vám zaručuji.“


  Místnost ztichne, zatímco Requin zvažuje situaci. Po chvíli zavrtí hlavou. „Potřebuji se ujistit, zda je Ava Rahilí naživu a na stanici Ofélie je všechno v pořádku. Posádky se tam nemusí zdržet déle než pár minut. Navštíví základnu, potvrdí její přítomnost a vyrazí do Sedmera. Předpokládám, že ztracený čas můžeme nahradit po návštěvě Genesis v Sedmeru.“


  Hlasatel přikývne. „Dohodnuto. Za předpokladu, že vaše vozidla nepřekročí hranici stanovenou v podmínce bezpečné vzdálenosti, přijímáme oba vaše požadavky výměnou za dřívější odjezd.“


  „I my přijímáme,“ vstoupí do hovoru Parvin. „Tedy, ne že by se nás některá ze stran zeptala…“


  Hlasatel se po jejích slovech trochu ošívá. Requin se usměje.


  „Budete prvními průzkumníky, kteří kdy vstoupili do hlavního města jiného lidského druhu na vzdálené planetě. Nečekal bych, Parvin, že si na tohle budete stěžovat.“


  Parvin si upraví brýle. „Dobrá připomínka.“


  „Tak tedy vzhůru do Sedmera,“ zakončí debatu Requin. „A budu od vás očekávat zprávu o desátnici Rahilí. Šťastnou cestu.“


  Spojení se přeruší. Vypadá to, že se Hlasateli ulevilo. Skupina se roztrousí po základně. Loktem šťouchnu Morning. „Chci se kouknout za Longwejem.“


  „To bys měl,“ řekne. „Já si zatím promluvím s Hlasatelem. Musím něco zjistit.“


  Ztiším hlas až do šepotu. „Lhal nám. O Jericho. Nevím proč. Možná se bál, že nás Babylon poslouchá. A Requin taky lže. Chce, abychom jeli do města, úplně stejně jako Hlasatel.“


  Morning přikývne. „Taky jsem věděla, že Requin lže. Ale u Hlasatele jsem si toho nevšimla. Budu si dávat pozor.“


  Nerad to přiznávám, ale jsem vděčný za chvilku ticha. Ostatní členové Genesis chodí chodbami, ale jako bychom byli na různých oběžných drahách a pluli svým vlastním vesmírem. Po zádech mi přeběhne mráz, když si vzpomenu, za jakých okolností jsem naposledy navštívil marodku. Tentokrát jsou dveře otevřené. Do chodby jimi vniká jasné světlo. Na jednom z lehátek leží Longwej. Oči má zavřené.


  Omar měl pravdu. Je to dost ošklivé zranění. Rána ho zasáhla těsně nad obočím a sjela přes celou jednu stranu obličeje. Nezašili mu to, ale zalepili tekutou formou nyxie. Substance mu ve tváři září jako lesklý povrch nějakého temného zrcadla. Longwej bude mít hodně drsňáckou jizvu.


  Podívám se vpravo a po mnoha dnech spatřím vlastní odraz. U jedné nosní dírky mám zaschlou krev. Myslel jsem, že mám strniště, ale narostly mi už skoro regulérní vousy. Ještě víc než jindy vypadám jako táta. Mám jeho široké oči a plné rty.


  Ovšem s tím rozdílem, že po čase stráveném v Babylonu se mi do tváře vepsal zvláštní neklid. Táta ve svém světě vždycky vypadá spokojeně. Umí splynout s každým prostředím. Já vypadám nebezpečněji. Kdybych se ocitl zpátky v ulicích Detroitu, lidi by se asi zastavovali.


  „Emmette?“


  Hlas zní ochraptěle. Longwej se na mě podívá jedním okem. Druhé zůstává zavřené, i když vidím, jak se mu kolem rány napínají svaly.


  „Tak on žije!“ Zamířím k němu. „Já si jednou vyšel ven a hned mě unesli. Tys zase narazil na špatný konec zbraně. Fakt si musíme dávat většího bacha, člověče.“


  Spatřím slabounký náznak úsměvu. „Je to moc špatné?“


  „Ta rána? Myslím, že tě diskvalifikují z dalšího vesmírného dobrodružství. Zůstaneš tu trčet, chlape.“


  Teď už se doopravdy usměje. „Myslíš, že na to oko ještě uvidím?“


  Na to můžu jen přikývnout. „Já jsem ti to neošetřoval. To asi Hlasatel? Zalátali ti to nyxií. Musím se zeptat. Určitě budeš v pořádku.“


  Longwej se protáhne na polštáři a vzdychne.


  „Ale počkej,“ pokračuju, „oni z tebe snad chtějí udělat čestného Imago. Vypadá to skoro jako jeden z těch nyxiových implantátů, co mají oni. Třeba získáš i nějaké super schopnosti.“


  Longwej kývne. „Jo, zapomněl jsem ti říct, že teď dokážu číst myšlenky.“


  „Vážně? Tak na co teď myslím?“ odfrknu. Longwej a vtipy, to je úplně nová oblast.


  „Jednoduché,“ řekne. „Myslíš na Morning.“


  Zasměju se. „Tos ty nové schopnosti získal hodně rychle.“


  I on se usměje, ale je to jen záblesk. Chvíli je ticho. Tohle je pro nás nové. Většinou jsme si na Genesis 11 vyměňovali jen výhrůžky. Tak, jak to od nás vyžadoval Babylon. Železo, které naráží na jiné železo. Chtěli, abychom byli ostří, tvrdí a chladní.


  Ale tenhle rozhovor mi dělá dobře. Kaya mi nabídla útěchu. Bilál svou laskavost. Pokaždé, když udělám něco podobného, je to jako tichý slib, že na ně nezapomenu, že se mnou oba stále jsou a zůstanou už napořád. Přitáhnu si druhé lehátko a nazvednu jej, aby se na něm dalo sedět. Longwej se zamračí.


  „Je ti špatně?“


  „Nee, není.“


  Vrásky na jeho čele se prohloubí. „Tak co to děláš?“


  „Jen tak tu s tebou chci chvilku pobýt.“


  Z batohu vyhrabu přehrávač a chvíli projíždím seznam písniček. Poklepu mu na rameno a podám mu jedno ze sluchátek. Chvíli na něj zírá, ale pak si ho strčí do ucha. Nepouštím nic tvrdého. Je to takový jemný, uvolněný hip hop. Po prvním refrénu dokonce Longwej začne pohupovat hlavou do rytmu.


  „Říkal jsem si, že tohle se ti bude líbit.“


  „Rozhodně lepší než ta první písnička.“


  Nechápu. „První písnička?“


  „Ta, cos ji pouštěl na prvním mítinku s Babylonem. Ta byla pěkně otravná.“


  Při té vzpomínce se zasměju. „Sorry. Zesílil jsem to, abych tě vytočil.“


  „Buď v klidu,“ řekne a v hlase je znát námaha. „Stejně tě porazím.“


  „No, měls náskok asi jen dvě stě tisíc bodů. Jasně jsem tě doháněl.“


  Další drobný úsměv.


  Sedíme tam a posloucháme, dokud Longwej neusne.


  KAPITOLA 25

  STANICE OFÉLIE


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Už podruhé stojíme před jednou z bašt Babylonu a čekáme, až dorazí Imago. Tentokrát ale Hlasatel stojí formálně na naší straně. Je to známka toho, že jsme byli přijati a jsme vítáni. V dálce se objeví dvanáct černých teček, které se rychle zvětšují. Zvedají se oblaka prachu a hlíny. Díváme se, jak se ta zvláštní vozidla otvírají, jako by každému narostla křídla. Zevnitř těch podivných hmyzounů seřazených do pečlivé formace vyplouvají Imago.


  Poznávám Thésise z prvního setkání. Na tváři má až podezřele široký úsměv, jako by nás snad nedávno nenapadli jejich vlastní lidé. Ale tváře všech ostatních strážců jsou pro nás nové. Všichni jsou ozbrojení. Hlasatel udiveně vydechne a nečekaně se ukloní.


  Celá naše skupina ztuhne. Nejsme si jistí, jestli nemáme udělat to samé. Vojáci se trochu rozestoupí a my spatříme důvod Hlasatelova počínání.


  „Genesis,“ oznamuje nám Thésis. „Představuji vám jednu z Dcer Sedmera.“


  Žena vykročí a Thésis poklekne na jedno koleno. Ona kráčí s veškerou grácií a půvabem královny. Na jejích šatech jako by někdo utkal vzory ze slunečních paprsků – květy, abstraktní tvary, stočené listy. A s každým jejím krokem se vzory proměňují. Člověka to až oslepuje. Podobně jako Jericho, i ona je vyšší a útlejší než mužští Imago. Její oči mají barvu, jakou jsem spatřil z vesmíru: hlubokou a nebezpečnou modř edenských oceánů.


  Kulatý obličej rámují bohaté hnědé vlasy. Babylon prý nespatřil adamitskou ženu po celá desetiletí, alespoň podle dostupných zpráv. Já během necelých čtyřiadvaceti hodin potkávám už druhou. Thésis na ni ukáže.


  „Toto je Ašling. Známá též jako Vábivá hvězda či Jasný obzor.“


  Ašling se krátce usměje. I tak je to úsměv ohromující. „Vítejte v Magnii. Jménem Dcer vás zvu do Sedmera. Naše dveře jsou vám otevřeny. Naši lidé vás očekávají. Přijdete?“


  Naše mluvčí Parvin předstoupí před skupinu. „Jistě. Děkujeme vám.“


  Ústa Dcery se roztáhnou v širším, téměř oslepujícím úsměvu. Vypadá to, že je ze setkání s námi stejně nadšená jako ostatní Imago, ale zachovává si královskou důstojnost. „Jste darem, který budou naši lidé chovat v srdcích po celé generace. Slyšela jsem, že jedna z vás byla uchvácena. Může předstoupit?“


  Než stihneme odpovědět, Holly se protáhne dopředu, neschopna odolat pokynu královny.


  „Půjde se mnou,“ prohlásí Ašling a v jejím hlase nezazní otázka. Je to konstatování, které se stává realitou. „Budu na ni dohlížet a za její bezpečí ručím vlastním životem. Už jsme učinili opatření, aby mohla být vyléčena. Léčba samotná však závisí na jejích vlastních instinktech a houževnatosti. Pokud bude v našich silách přivést ji zpět, příště, až svou kamarádku spatříte, bude stejná, jakou jste ji znávali.“


  Ašling něco zašeptá směrem k Holly a ta se vydá k nyxiovým transportérům. Ašling si nás ještě chvíli prohlíží, pak jednou přikývne a obrátí se. Dva strážci, každý po jednom boku, vyrazí zpátky spolu s ní jako doprovod. Nikdo neřekne ani slovo, dokud se za nimi nyxia neuzavře a z hmyzounů nejsou zase jen černé tečky na vzdáleném kopcovitém horizontu. V srdci ucítím pramínek naděje. Musím věřit, že Holly je dostatečně silná a přežije.


  Místo Ašling před nás předstoupí Thésis a spustí svým dramatickým, hereckým stylem:


  „Pokud chceme uvítací ceremoniál zahájit před setměním, musíme vyrazit na cestu. Slyšel jsem, že máte vlastní dopravu?“


  Parvin použije rukavici desátníka Westa a přivolá náklaďáky z jejich stanovišť. S technikou si rozumí, takže zároveň pošle stanici Ofélie naše souřadnice. Když skončí, uloží si rukavici do batohu. Morning se na ni tázavě podívá a ona jen pokrčí rameny: „Nikdy nevíš, mohla by se ještě hodit.“


  Vyrazím za Morning směrem k nejbližšímu náklaďáku, ale cestu mi zastoupí Omar a vyšplhá se těsně nad ní. Zvednu obočí a šplhám nahoru za ním. V kabině si sedneme a Morning hlasitě zaskučí, protože Omar zabral místo mezi námi.


  „Tak a teď máte opravdové rande,“ řekne s úsměvem.


  Longweje nakládají do vozidla před námi. Jaime s Azimou s ním pojedou vzadu na korbě. Longwej na mě zamává a já mu taky mávám, jako když si mávají děti. Připadá mi, že tu máme nějakou novou verzi Longweje a nerad bych o ni přišel. Azima ho obejme kolem ramen. Šeptá mu něco vtipného a oba se tomu smějí.


  Morning se musí naklonit hodně dopředu, aby na mě vůbec viděla.


  „Teď už jsme rodina, že?“ ptá se.


  „Nezačali jsme úplně šťastně, ale už je to lepší. Tam naproti jsou mí bráchové a ségry. No, Katsu je spíš něco jako bratranec.“


  „Nezapomínej,“ vmísí se do řeči Omar, „že v Sedmeru čekají ještě dvě sestřičky.“


  „A další brácha,“ opraví ho Morning, pro případ, že nás Babylon poslouchá. „Já na ně nezapomněla. Doufejme, že je Imago přivedou k rozumu.“


  Cesta začíná klidně. Konverzace zaniká v hluku motorů. Kolem nás ubíhají pahorky Chmurie. Černé koule se valí po stranách jako naše obranná křídla. Pokud by nás znovu napadli Katapulti, tentokrát se jim postavíme v plné síle. Snažím se občas kouknout na Morning, ale ve výhledu mi překážejí Omarova široká ramena. Ze strany se na mě šklebí.


  „Jestli jí chceš poslat psaníčko,“ navrhuje, „tak já ho zkontroluju a možná předám dál.“


  Nevěřícně zavrtím hlavou. „Až se vrátíme na Zemi, Omar už s námi nesmí na žádné rande.“


  Morning se směje. „Rande? Ty mě chceš pozvat?“


  „V Detroitu znám jednu restauraci. Naši tam měli první rande. Mají tam vážně obří hamburgery. Možná bychom tam mohli zajít. A když se nám bude chtít, projdeme se po nábřežní promenádě.“


  Omar přikyvuje: „To zní dobře. Pošlete mi datum a čas.“


  Morning se přes něj nakloní. Jednou rukou si drží cop a červená se.


  „Ptáš se, jestli bych někam nezašla? Nebo se mnou chceš chodit?“


  Usměju se. „Obojí. Chceš se mnou chodit?“


  „Na hamburgery?“


  „Ne. Jako začít chodit. Vážně si začít. Být moje přítelkyně.“


  Zalapá po dechu. „To se mě na to vážně ptáš tady a teď? Před ním?“


  „Jsme na neznámé planetě. Zachránila jsi mi život. A teď tě trápí právě tohle?“


  Morning si odfrkne a opře se do sedadla. Po několika vteřinách do ní Omar šťouchne.


  „Takže?“ zašeptá. „Nemůžeš ho nechat tak dlouho čekat.“


  „Tak budiž,“ řekne a já v jejím hlase slyším smích. „Dobře, budu s tebou chodit.“


  Náklaďák s námi dál rachotí přes pahorky. Já se ale cítím, jako by mě znovu vystřelili do vesmíru. Omar sedí mezi námi a neskrývá radost. „Tak to se povedlo.“


  Jen obrátím oči v sloup, ale už se na něj nedokážu zlobit. Na celém světě pro mě existuje jen úsměv Morning.


  Během hodiny dorazíme ke stanici Ofélie. Tyčí se před námi, téměř k nerozeznání od Slévárny. Vidíme stejné silo a k obloze se vzpíná věž z panelů. Skleníky jsou trochu jinak rozložené, ale kromě toho to tady vypadá skoro navlas stejně.


  Nepřehlédnutelnou změnou je ale postava, která stojí před branou.


  Desátnice Ava Rahilí. Signalizuje, abychom zastavili. Žádný z důvodů, který pro návštěvu této stanice uvedl Requin, nedává smysl. Doufám, že setkání s Avou nám záměry Babylonu trochu osvětlí.


  Desátnice ovládá stejnou rukavici, jako měl Kit. Když se naše náklaďáky seřadí vedle sebe, nahodí digitální rozhraní a něco na něm upravuje. Rozhlédnu se po základně, jestli se pohnou solární panely nebo střechy skleníků, ale nestane se nic.


  Backhandem shodí virtuální obrazovku a druhou rukou si prohrábne tmavé vlasy. Oči stejné barvy dodávají obličeji moudrý zamyšlený výraz. Není tak mladá jako Kit, ale určitě jí ještě nebylo pětadvacet. Teprve když seskočíme z náklaďáku a jdeme spolu s ní směrem k budovám, uvědomím si, jak je vlastně malá. Sahá mi sotva po ramena. I tak ale vzbuzuj respekt.


  „Jste tu brzy,“ prohlásí.


  V její robotické rukavici září modré žilky. Mám pocit, jako by se každým okamžikem chystala aktivovat veškeré systémy základny. Rozhodně k ní necítíme onu samozřejmou důvěru, jakou se podařilo vyvolat Kitovi. Parvin se ujímá velení. Hlasatel a další Imago zůstávají stát opodál.


  „Requin nám dal nové instrukce,“ vysvětluje Parvin. „Přijeli jsme, abychom se podívali, jestli jste v pořádku. Potom se máme okamžitě vydat do Sedmera.“


  Rahilí přikyvuje a tváří se, že jsou to pro ni samé novinky. „Co se stalo Westovi?“


  „Je mrtvý,“ odpoví Parvin. „Napadli jej Katapulti. Vy jste tu žádnou návštěvu neměla?“


  „Nic, co bych nezvládla,“ odpoví klidně. „A co ty náklaďáky? Budete na nich pokračovat až do města?“


  Ozve se vzdálené pípnutí. Podobný zvuk, jako když dokončíte stahování nějakých programů. Rahilí ho ignoruje, ale já si všimnu, že na její rukavici blikne kontrolka, jako že jí přišla zpráva nebo tak něco. Uložím si to pod P – Podezřelé až na půdu.


  „Necháme je v dohodnuté vzdálenosti,“ odpoví Parvin. „Hlasatel řekl, že ve smlouvě k tomu existuje nějaká podmínka. Tu hranici nesmíme překročit.“


  „Podmínka bezpečné vzdálenosti,“ potvrdí Rahilí. „Já tady naprogramuji vozidla tak, aby se pak vrátila na Ofélii, kde je vyložím a pošlu zpátky na Myriádu. Jak vidíte, jsem živá a zdravá. Jakmile dokončím stahování programu, můžete vyrazit.“


  Parvin přikývne a zdvořile poodstoupí. Desátnice znovu vytáhne interaktivní rozhraní. Morning dá signál, že je všechno v pořádku, a naše posádky se vrací k náklaďákům. Spolu s ostatními následuju příkaz, při tom ale nespouštím oči z Rahilí. Zprávu o Westově smrti přijala až moc klidně. Možná je prostě tak drsná.


  Nebo už to věděla.


  Panely na přístrojové desce náklaďáku mají v pravém horním rohu symboly stahování. Instrukce, které Rahilí zaslala, dávají našim systémům nové pokyny. Čekáme, dokud obrazovka neukáže, že stahování je dokončeno. Morning na ni dolů mávne, že je hotovo.


  „Vše je připraveno,“ volá Rahilí. „Můžete vyrazit.“


  A tak během chvíle necháváme stanici Ofélie za zády. Náklaďáky zamíří od základny na severovýchod. Natahuju krk, abych se ohlédl, ale desátnice už zmizela ve věži. Svoje podezření si zatím nechávám pro sebe. Promluvím si s Morning, až nebudeme sedět v kabině babylonského náklaďáku.


  Nejsem si úplně jistý, čím to bylo, ale ze setkání s Rahilí mám hodně divný pocit. Jako by se kolem nás neviditelné babylonské pavučiny a jejich temné plány střádaly ještě těsněji. Před očima mám tváře zmražených mariňáků, ukrytých v tajných skladištích.


  Genesis.


  Už to není jen jméno, které nám dali Imago. Babylon nám tak říká taky. Připomínám si, že míříme do města, kam Babylon – navzdory veškeré své moci a zpravodajským informacím – nikdy nevkročil. Jsou tu už přes dvacet let a zatím jim vždy cestu odřízla pokročilejší rasa. Nejen Jericho v nás vidí nový začátek, cestu z temnot. Stejně nás vnímá Babylon.


  Genesis.


  Když vstoupíme do bran města, vstoupí tam s námi i Babylon?


  KAPITOLA 26

  DOTEK HISTORIE


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Na obzoru se temně tyčí hradební zdi Sedmera. Nad nimi se skví modravé nebe, jako namalované několika tahy štětcem. A pod nimi moře oslepující zeleně, která působí tak neskutečně, až musím rukou prohrábnout stébla trávy a přesvědčit se, že se mi to nezdá.


  Hradby jsou paletou černých odstínů. Každých tři sta metrů se do výšky vypíná věž v barvě půlnoci se smolně černým hrotem. Zdi vypadají jako opálené uhlem, jako by je po staletí olizoval žhavý dračí dech. Uprostřed tmavý chřtán obří pětipatrové brány.


  Ke starší vnější zdi přijíždíme dobrou hodinu poté, co jsme hradby v dálce poprvé spatřili. Náklaďáky necháváme na místě. Jako by z nás spadlo obrovské břímě. Smyčka Babylonu se už brzy trochu uvolní. Naši Imago průvodci nás vedou k menší zdi, z níž zbývají skoro jen trosky. Všude se povalují uvolněné kameny. Rozmary počasí tu během dlouhých staletí udělaly své.


  Vedou nás k polorozpadlému oblouku. Zdi jsou silnější, než jsem předpokládal, a v prostoru pod klenbou je v zemi vykopaná jáma. Thésis nás požádá, abychom usedli kolem ní. Od skutečné brány do města nás už dělí jen vzdálenost jednoho fotbalového hřiště.


  „Tradiční vstupní ceremoniál,“ ohlašuje Thésis svým dramatickým tónem. „Každý pravý Imago jím prochází. Dotknete se při něm naší historie.“


  Tiše jako myška se mezi nás vkrade Imago, kterému říkají Poutník. Je na něm něco divného, ale nedokážu přesně určit, co. Nikomu z nás se nedívá do očí a nevšímá si našich díků. Během chvilky rozdělá oheň.


  Slunce pomalu zapadá a plameny ohně září výrazněji, jasněji. Poutník nad ohništěm vztyčí trojnožku a na její horní desku připraví dvacet stejných alabastrových kalíšků. Z láhve, která obsahuje tu nejstříbřitější tekutinu, jakou jsem v životě spatřil, nalije do každého z pohárků trochu nápoje. Pak poodstoupí a nechá tekutinu zahřívat nad ohněm.


  „Bludné světlo,“ oznámí Thésis. „Způsob, jak nahlédnout do minulosti.“


  Z kalíšků se začíná kouřit. Panuje naprosté ticho, takže skoro slyším, jak tekutina v nich vře. Thésis je za pomoci dlouhé úchytky sundává z ohně. Jeden postaví před Morning a stejně pokračuje dokola našeho kruhu. Řekne nám, abychom nepili, dokud tekutina nepřestane vřít. Po chvíli zvedne svůj pohár a pokyne nám.


  „Na staré i nové cesty!“


  Naši průvodci – a stráže – to po něm zopakují. Poté ta slova zopakujeme i my a opatrně se napijeme. Noor se zakucká a Parvin ji musí párkrát bouchnout do zad. Tekutina se mi převaluje na jazyku. Je hustá jako horký med, ale její chuť se postupně mění. Jako by se můj jazyk snažil zachytit příchutě, které mu neustále unikají.


  „Až to dopijete, pozorujte městské hradby,“ instruuje nás Thésis.


  Ukáže nám ke vzdálené bráně. Sedíme a trpělivě čekáme. Netušíme, co bychom měli vidět. První překvapený výkřik unikne Jazzy. A po ní několika dalším. Vypadá to, že nápoj účinkuje nejprve na ty menší a lehčí z nás.


  Je snad bludné světlo nějaký druh alkoholu? Pak to konečně spatřím i já.


  Hradby přede mnou zmizí. Je tam jen pustá pláň, zakončená skalisky útesů shlížejících na tesklivý oceán. To není možné. Sleduju, jak se planina zaplňuje lidmi. Klopýtají pod břemeny, sotva se drží na nohou, nakonec se vyčerpaně usadí v jednom velkém houfu. Thésis začíná vyprávět.


  „Naši předkové sem dorazili v takzvaném Pochodu bláznů. Jejich řady tehdy kosila smrt. Lidé, které vidíte, byli odhodláni přežít. A to se stalo převládajícím rysem našeho druhu. Ať nastanou povodně či bouře, ať přijdou nemoci či hladomor – my přežijeme.“


  Čas běží jako ve zrychleném záběru. Na pláni vyrostou domy, některé shoří, jiné se znovu postaví. Vesnici napadnou nepřátelé, ale přeživší obránci je dokážou odrazit. Domy se zvětšují a kolem nich rostou obranné zdi. Během minut uběhnou celá staletí.


  „Z vesnice se stalo město. Z města se stala metropole. Její panoráma se zračilo ve vodě.“


  Mou pozornost upoutá přístav. U břehů se potulují lodě a vzhůru k nebi vyrazí další zeď. Tato je vyšší, má oddělovat pevninu od moře. Vidíme, jak se vesnice před námi zmenšuje a zeď roste.


  „Z některých primárních druhů se vyvinuli naši přirození predátoři, a tak jsme zbudovali první zábranu. První vnější kruh Sedmera začal právě zde. Královna Marimar nám nařídila, abychom jej za použití nyxie stavěli i v oceánu. Dohlížela na budování Šestého kruhu. A její vnučka pak řídila stavbu Pátého kruhu. Potom následoval Čtvrtý…“


  Moje tělo jako by ztratilo váhu. Připadá mi, že se vznáším. Něco mě uchopí v bocích a vymrští vzhůru, až se mi zatmí před očima. Se zatajeným dechem proletím nad dávnou podobou prvního obranného kruhu, který je nyní znám jako Sedmý.


  Thésisův hlas nás provází nad nedozírnou hladinou oceánu. Míjíme další kruh a další a další. Až spatříme… „Svatyni.“


  Z ptačího pohledu si prohlížíme ostrov, jemuž dominuje jediná budova, která se táhne po celé jeho ploše jako kořeny nějakého stromu. Z jedné strany jí vévodí obrovské skleněné okno. Na druhé je nespočet věžiček, které si razí cestu k oblakům.


  „Tam nyní sídlí Dcery,“ vysvětluje Thésis. „Naše královny. Ale vše započalo tady, kde právě sedíme. Až budete procházet jednotlivými kruhy, až coby první pozemšťané vstoupíte do našeho města, pamatujte si, jak to vše vzniklo. Vzpomeňte na to, jak naše dějiny tvarovaly toto neskutečné místo. Co všechno jsme museli učinit, abychom v krutém a tvrdém světě obstáli. Pamatujte, že tady je náš domov.“


  Překvapeně zamrkám, když se obraz začne odvíjet zpátky. Letíme pryč od Svatyně přes oceán a jednotlivé kruhy, abychom se nakonec zase octli shromáždění kolem ohně. Slunce už téměř zapadlo. Naše vidění ustupuje.


  Thésis stojí před námi a tváří se slavnostně. Rozpřáhne ruce, jako by právě dohrál nějaké divadelní představení. Podívám se vpravo a vidím, že Hlasatel pláče. A někteří další průvodci také. Ani si neotírají slzy z tváří. Zřejmě to pro ně není nic, zač by se styděli. Thésis nás chvíli nechává, abychom si uvědomili plnou váhu jeho slov. Potom se usměje.


  „Podle tradice nyní následuje oslava. Dolij našim přátelům něco k pití, Poutníku.“


  Během pěti minut se celá scéna naprosto promění. Zbylí Imago jsou zvědaví a nemůžou se dočkat, až si k nám přisednou. Jejich nadšení je nakažlivé. Hlasatel se pustí do přípravy jídla. Na rožeň napíchne dvě zvířata, která jsem tu ještě nespatřil. Než se upečou, pouštíme se s našimi průvodci do hovoru.


  Poutník je mistrem míchání nápojů a během chvilky máme v pohárcích drink, který nás prý zaručeně roztančí. Já se nejdřív zastavím u Hlasatele. Chci si udělat trochu jasno v tom, co nám Thésis právě vyprávěl. „Takže Dcery? A žijí ve Svatyni?“


  Hlasatel přikyvuje. „V samotném středu Sedmera.“


  „Proč nám o nich Babylon nic neřekl? Nevzpomínám si, že by se jejich materiály někde zmiňovaly o Dcerách.“


  „Nikdy jsme Babylonu nedovolili se s nimi setkat,“ odpoví. „Vaši zaměstnavatelé věděli, kdy se v Magnii narodilo poslední dítě. A tak nejspíš došli k vlastním závěrům.“


  „A kolik jich teda je?“ ptám se.


  „Vždy nám vládnou dvě Dcery.“ Hlasatel ukazuje na oblohu. „Každá zastupuje jeden z měsíců. Glaciánská královna ochraňuje, zachovává a buduje. Tyto královny jsou známy svou mírumilovností. Většinou se zříkají ochrany meče, jakou představuji já, vládnou raději s tichou trpělivostí, nikoliv krví a železem. Královna ochraňuje a zachovává. Naši lidé se shodují, že Ašling je dobrou držitelkou glaciánského trůnu.“


  Když začne líčit druhou královnu, Hlasateli mírně přeskočí hlas.


  „Druhá královna zastupuje Magnés. Její vláda je ohnivá a vášnivá. Připomíná nám síly, které neumíme ovládat. A Féria tomuto popisu velice dobře odpovídá, o tom není sporu.“


  Vzhlédnu k nebi na oba měsíce. Magnés s Glaciem dnes tančí nebezpečně blízko. „Dvě královny,“ zopakuju a přikývnu. „Na to jsem se ale neptal, Hlasi. Ptal jsem se, kolik ve vašem světě zbývá žen.“


  Hlasatel si mě dlouho prohlíží. Nedokážu říct, o čem přemýšlí, co zvažuje. Na jeho tváři zavládne smutek, jaký jsem u něj nespatřil od chvíle, kdy musel pohřbít tři své lidi.


  „Zbývá jich asi dvacet. Odhady se liší.“


  Už mi nic říkat nemusí. Dvacet žen na celou populaci. Když jsme sem přišli, věděli jsme, že nemají moc velké šance na přežití. Společnost bez žen nemůže pokračovat. Ale teprve konkrétní číslo činí tu hrozbu reálnou. Po této generaci už nemůže přijít žádná další. Teď teprve chápu to jejich nadšení z naší návštěvy.


  Jsme připomínkou toho, co ztratili, toho, co už nikdy nenaleznou.


  „Promiň, Hlasi. Neměl jsem se ptát.“


  „Není proč se omlouvat.“


  „Takže, Féria,“ řeknu a hodím po něm vědoucím úsměvem. „Ona se ti líbí nebo tak něco?“


  Hlasatel na mě nevěřícně zírá, jako bych právě řekl něco sprostého o jeho mámě.


  „Je to jedna z Dcer.“


  „Jasně,“ řeknu rychle. „Jenže jsi o ní mluvil takovým způsobem…“


  „Třicet pět let jsem byl jejím osobním strážcem. Chovám k ní hlubokou úctu.“


  V duchu zápasím s tím, co právě zaznělo. Hned několik věcí mi moc nehraje.


  „Její osobní strážce? Tak proč tě poslali sem, není to trochu degradace?“


  Hlasatel se usměje. „Vůbec ne. Královna si velice váží vašich životů. Jsem tu na její rozkaz.“


  Okamžitě se v mysli vrátím k té další věci, co nesedí. To, že Hlasatel byl královniným strážcem třicet pět let. Táta v továrně nepracuje ani z poloviny tak dlouho.


  „Hlasi, kolik je ti let?“


  „Je mi sedmdesát čtyři.“


  Brada mi spadne málem až k zemi. „To myslíš vážně?“


  „Chápu, zřejmě si říkáš, že jsem příliš mladý na to, abych byl královniným strážcem.“


  To mě rozesměje. „Ne, Hlasi. Tak tohle jsem si opravdu neříkal.“


  Ale to už k nám přichází Poutník, aby nám doplnil prázdné poháry. Hlasatel se dá do hovoru s někým jiným a já se přidám k těm, kteří pozorují, jak jeden z Imago na kamenné desce krájí plátky pečeného masa. Celá naše skupina ho nedočkavě sleduje. Šťavnatá pečínka se jen leskne. Poutníkovy drinky krásně šumí a taky pořádně nakopnou. Zaslechnu, jak Jazzy několika rozesmátým strážcům právě vysvětluje, co je to grilovačka. Hromal vytáhl nějaký dřevěný hudební nástroj a překvapuje nás svými rychlými prsty.


  Nejdřív zahraje něco pomalého, ale postupně zrychluje, takže během chvilky už vyhrává k tanci. Směje se, když kolem něj Azima začne kroužit. Morning přijímá Potočníkovu žádost o tanec. Vyvolá to ve mně bouři žárlivosti a zdvihnu obočí, ale Morning na mě pokaždé, když kolem mě protančí, spiklenecky mrkne. Vypadají jako z učebnice dějepisu, samé divoké točení a rychlé poskakování.


  Je to ta nejpodivnější párty v mém životě. Tančíme pod neznámými hvězdami. Katsu nezná míru a hlasitě se chechtá. Dokonce i Longwej sebere odvahu a s Azimou si po třetí sklence zatančí. Asi po deseti písničkách si Noor od Hromala vypůjčí nástroj. Imago jí ukáže několik akordů a Noor nějakým zázrakem po pár minutách vykouzlí písničku.


  Dívám se, jak hraje, po tváři jí přeskakují stíny plamenů a její ruce se hýbou tak rychle a s takovou vervou, že se jí na čele začíná perlit pot. Na tanečním parketu se vytvoří skupinka kolem Alexe. Ten kluk je skvělý tanečník. Bezchybně se trefuje do rytmu a neustále zrychluje kroky. Tančí, jako by se na něj z vesmíru díval Anton.


  Omar se přidá k Imago hrajícím nějakou hru, při které se na můj vkus používá příliš mnoho nožů. Pozoruju tu večerní scénu a sevře se mi srdce. Něco mi tu chybí. Kaya by si tolik zasloužila být tady s námi. Tak moc chtěla spatřit tento svět. A Bilál by tu měl být taky. Představuju si ho, jak se s rozpačitým, laskavým úsměvem proplétá kolem ohně.


  Proč jen jsem jim musel dát sbohem? Tenhle pocit nezaženu žádným úsměvem ani dalším drinkem. Raději se jdu vmísit mezi ostatní. Je tam i Morning, vlasy stažené do tmavého copu. Ještě jsem jí neřekl, jak moc miluju tu pihu, co má pod levým okem.


  Vštěpuju si do paměti detaily všech tváří kolem sebe. Je radost na chvíli zapomenout, kdo a proč nás sem poslal. Babylon by bez mrknutí oka ukradl Jazzy její ledový klid, Katsuovi jeho hurónský smích a Azimě tu nekonečnou energii. Za příslušnou částku by spálili vše, co nás dělá tím, kým jsme. Prodali by nás tomu, kdo by přihodil nejvíc.


  Když večírek pomalu uvadá, Imago kolem nás rozestaví stráže. Hlasatel z nyxie vyrobí lehátka a uspořádá je kolem ohně. Jako první jde spát Parvin. Omar se za ní neustále ohlíží, ale nedokáže sebrat odvahu, aby něco řekl. Jediná Azima nepřestává tančit. Krouží kolem Potočníka, dokud z ohně nezbývají už jen jiskřičky.


  Morning si nakonec lehá vedle mě. „Byl jsi nějak zticha.“


  „Myslel jsem na to, jak moc miluju tuhle pihu.“ Přejedu jí prstem po tváři. „Je má nejmilejší. Ty jsi má nejmilejší.“


  Kousne se do rtů a bezstarostně se rozesměje. Políbí mě na tvář.


  „Tichý a hloubavý,“ řekne. „To ti sluší.“


  Tomu se musím pousmát. Znovu mě políbí na tvář a schoulí se vedle mě. Usne, ale já ještě dlouho sedím a přemýšlím o tom, jakou rodinu jsme si tu vybudovali. Nespojila nás krev, ale ocel a chaos. Nic takového jsem nežádal. Naopak, na samém začátku jsem byl hodně proti tomu. Ale teď už patří ke mně a já k nim a udělal bych cokoliv, abych je neztratil.


  Závažnost téhle noci cítím ve vzduchu. Je to jakýsi šestý smysl. Něco uvnitř mi říká, že stojíme na prahu událostí, které navždy promění naše životy.


  To, co nastane, změní osud celých světů.


  Jsme Genesis.


  Pozoruju hvězdy a pomalu usínám. Vím, že bych nechtěl ležet vedle nikoho jiného.


  ČÁST III

  SEDMERO


  KAPITOLA 27

  SEDMÝ KRUH


  Emmett Atwater


  Druhý den ráno nás Thésis odvádí do Sedmera.


  U hlavní brány zahneme a pochodujeme k nejbližší věži. Hradby se rozestupují a odhalují uzoučký průchod. Hlasatel nás požádá, abychom tu odložili naše vybavení. Celá skupina si sundává skautíky a předává mu je.


  „Je to součást smlouvy,“ vysvětluje Hlasatel.


  Netuší, že jsme ve skutečnosti rádi, že je můžeme sundat. Už od přistání se těšíme, až si s Imago budeme moci pohovořit trochu víc v soukromí. U dveří stojí Imago v plné zbroji, a když nás Hlasatel vede dovnitř, v pozdravu si poklepe rukou na hruď.


  Z tmavých stěn v chodbě visí podivné lucerny. Projdeme sedmerými dveřmi a teprve pak spatříme sluneční paprsky. Jsme na kamenném balkóně. Modrou oblohu nad námi občas přerušují zvláštní pruhy, něco jako zrnění televizní obrazovky na neexistujícím kanále. Připomínají mi manipulaci, kterou vytvořila Morning, pouze s tím rozdílem, že Imago jí přikryli celé město. Ochranné vrstvy se vynořují a zase mizí z dohledu. To je tedy překážka, kterou Babylon nedokázal překonat. Něco takového vidím poprvé v životě.


  Pod námi právě pět set pěstí buší do pěti set hrudí a zvuk se k nám nese ozvěnou. Nakláním se přes zábradlí, abych líp viděl. Jazzy protáhne své obvyklé „Vaaau.“


  Imago vojáci ve stejném koženém brnění stojí seřazeni v dokonalém šiku. Jejich generál jim pokyne k pochodu. Žádný z nich nezvedne hlavu a nepodívá se na nás. Jednotlivé útvary křižují náměstí ve spletitých vzorcích. Na štěkavý povel se otočí a zamíří zpátky. Míjejí se v perfektní souhře a nikdo nenarazí ramenem do souseda a nešlápne mu na nohu. Generál je diriguje a divoce při tom mává rukama a pronikavým hlasem udílí povely.


  Azima tu přehlídku pozoruje vedle mě s neskrývaným požitkem.


  Thésis a ostatní průvodci sledují naše reakce a usmívají se.


  Vojáci se napřímí a zaujmou původní pozici. Generál zase vyštěkne pár povelů a vojáci začnou s bezchybnou přesností manipulovat nyxií. Meč, štít, helmu, šíp a zase meč. Dají si zbraně přes rameno a ve stejnou chvíli se zastaví. Každý z nich připomíná sochu z kamene. Generál pochoduje kolem prvních řad. Na nikom nespatří jedinou chybičku. Pyšně vyrazí po schodech nahoru a bere je po dvou. Zastaví se před námi, šedivé vlasy stažené do úhledného ohonu.


  „Dovolte, abych vám představil generála Tamburína,“ oznámí Thésis. „Operace v Sedmém kruhu řídí již od sedmistého třicátého sedmého roku Magnie. V celém Sedmeru není vojáka, na jehož výcviku by se nějakou formou nepodílel. To on bude naším hostitelem v Sedmém kruhu.“


  Tamburín se ukloní: „Vaše návštěva v Sedmeru je pro nás velkou ctí. Muži pod vámi jsou naši nejlepší vojáci. Vysloužili si právo vystoupit tu dnes před vámi. Tím, jak neúnavně chrání naše lidi, získali tu čest být svědky vašeho historického vstupu do města. Smím jim dovolit, aby se na vás podívali?“


  To nás všechny rozesměje. Morning řekne jen: „Samozřejmě.“


  Tamburín zaskřehotá další rozkaz. Vlastně to ani nejsou celá slova, spíš zvuky. Krátké úderné slabiky, které znějí jako údery bubnu. Vojáci jako jeden pohlédnou nahoru. Neusmívají se, nehnou ani brvou – jen na nás zírají. Jako hrdý otec, generál se sám pro sebe usměje a vydá další rozkaz.


  Jako by jím vojáky odklel. Uvolní se, roztáhnou tváře v širokém úsměvu. Ti smělejší na nás dokonce mávají. Ozývá se smích a nepotlačovaná radost. Tamburínův pohled se stočí zpět k naší skupině. Má bystrou tvář a jeho oči prozrazují smysl pro detail.


  „Vaše skupina má o čtyři členy méně než původně,“ řekne. „Je to tak?“


  Thésis přikývne. „Jsem rád, že vás již informovali. Bude to problém?“


  „Té cti se mělo dostat patnácti vybraným vojákům,“ vysvětluje Tamburín a ukáže na první řadu mužů seřazených v dokonalých rozestupech na náměstí. „Doufali jsme, že každý z nich bude mít příležitost sedět při večeři naproti jednomu z hostů. Měla to být odměna za jejich službu Sedmeru a také gesto dobré vůle směrem k našim hostům. Prostě tedy snížíme jejich počet, aby odpovídal počtu hostů. Není to žádný problém, vyslanče.“


  Thésis vypadá spokojeně, ale Morning zavrtí hlavou.


  „Ti muži už byli o této poctě informováni?“ zeptá se.


  „Ano,“ odpoví Tamburín. „Dnes ráno.“


  „Tak ať přijdou všichni,“ navrhne Morning. „Bude nám ctí je tu mít, i když budou trochu v početní převaze. Nerada bych, aby o tu příležitost přišli.“


  Je to laskavé gesto, ale Tamburín se nesouhlasně zamračí. Říkám si, že to asi bude nějaký hluboce zakořeněný zvyk. Jeho oči těkají z Thésise na Morning a zase zpátky.


  „Ale počty pak nebudou souhlasit.“


  „Nám to nevadí,“ oponuje mu trochu nejistě Morning.


  „Patnáct mužů oproti jedenácti hostům?“ Tamburín vypadá, jako by musel řešit nějakou hodně komplikovanou matematickou rovnici. „V těchto počtech přece není možné podávat správně večeři. Tabule bude působit neuspořádaně.“


  Ostatní Imago jsou z toho celí nesví. Thésis si odkašle.


  „Generále, tuto prosbu vyslovili naši ctění hosté. Chápu vaše obavy, opravdu jim rozumím, ale snad kvůli nim můžete učinit tuto malou oběť?“


  Tamburínova tvář se stáhne ještě víc. „Ještě nikdy jsem neslyšel o tom, že by se tabule prostírala pro dvacet šest osob. Je to naprostá fraška, to je…“


  „Fraška nefraška,“ přeruší ho Thésis, „uděláme to tak.“


  Tamburín si povzdychne. „Jsou ještě nějaké další zvláštní požadavky, které bych měl zvážit?“


  „Ano,“ přikazuje Thésis. „Potřebujeme ještě venku stůl pro deset osob.“


  Po těchto slovech hrozí, že Tamburín exploduje. Vůbec netuším, co se tady děje, ale připomíná mi to britské seriály, které sledovala máma. Ještě jsem neviděl, aby se někdo takhle dohadoval kvůli večeři. Než generál stihne nakvašeně odpovědět, promluví opět Morning.


  „Omlouvám se, že vám to takto komplikujeme,“ řekne. „To jsem opravdu nechtěla.“


  Tamburín spolkne svou poznámku a nadechne se. Když je zpět ve svojí důstojné, spořádané roli, mírně se ukloní a zdvořilým, uctivým tónem odpoví: „Provedeme nezbytné úpravy.“


  Morning přikývne. „Mnohokrát děkujeme.“


  „Skvělé,“ prohlásí Thésis. „Když je nyní vše dohodnuto, naši hosté si půjdou odpočinout.“


  „Jistě.“ Tamburín hvízdne a odnikud se zjeví celá flotila sloužících. Usmívají se a šeptají, berou si od nás naše batohy. Longwej se vedle mě tahá o ten svůj, než mu vysvětlím, o co jde. Rozpačitě se usměje a nechá sluhu, aby se zhostil svých povinností. Když s našimi zavazadly odejdou, generál pokračuje: „Ponechal jsem vám v denním rozvrhu čas na odpočinek. Avšak ještě před večeří je na řadě Obřad uchvácení.“


  Thésis se překvapeně zeptá: „Už pro tu dívku našli vhodného nositele?“


  „Dívku?“ zopakuje Parvin. „Holly? Myslíte tím Holly?“


  Tamburín přikývne. „Načasování nemohlo být lepší. Vaše přítelkyně má veliké štěstí. Nemůžeme zaručit dokonalý výsledek, avšak bude léčena a vy můžete být při tom. Ujistím se, aby vás ve stanovený čas doprovodili k Obřadišti. Do té doby si užívejte Sedmera.“


  Ta zpráva se šíří jako lavina. Když si představíme, že budeme mít Holly zase zpátky, celou a zdravou, ten tíživý temný mrak, který nad námi visel, je pryč. Do tváří se nám vkrádají úsměvy. Zazubím se na Morning a vidím, že i jí se ulevilo.


  Když sloužící následujeme ze schodů, vojáci se napřímí a upřou pohled na stěnu za námi. Vidím, jak se Alex vepředu skupiny zastaví. Od té doby, co nás opustil Anton, je zamlklý a jeho hravý úsměv dočista zmizel. Některé dny nemá daleko k tomu, aby se úplně složil. Dlouhé zlaté kadeře má divoce rozcuchané jako nějaký plážový povaleč. Ale když se před nejbližším vojákem postaví do pozoru, vůbec nepůsobí neupraveně.


  Ukázkově mu zasalutuje.


  Nejdřív si říkám, že je to nějaký vtip, ale Alex se neusmívá. Jenom se zase zařadí do skupiny a mašíruje za našimi průvodci. Někdy zapomínám, že před Babylonem jsme všichni měli vlastní život. Potom jsme vkročili do jejich světa, tím se ale nemaže, čím jsme byli dříve. Většina z nás svou minulost a vzpomínky nosí někde hlouběji, tam, kde k nim Babylon nemůže.


  Řady vojáků jsou už téměř za námi, když z naší skupinky vyběhne Azima a políbí jednoho z nich na tvář. Muž jen překvapeně zamrká, ale v okamžiku opět znehybní jako socha.


  Thésis nás odvádí z náměstí do hlubin Sedmého kruhu. Z kamenů je cítit slaný pach oceánu. Před námi se táhne hlavní ulice, je temná a dokonale dlážděná. Za střechami budov vidíme sluncem ozářenou hladinu oceánu.


  Naši průvodci nám mezitím ukazují kasárna. V každé budově žije padesát vojáků. Trvalý domov v Sedmém kruhu získají teprve poté, co úspěšně odkroutí základní službu. Budovy jsou hranaté s hladkou kovovou fasádou. Jsou asi pět pater vysoké a vypadají jako opuštěné dětské stavebnice. Ve druhém a čtvrtém patře jim chybí pár kostek.


  V těch místech nejsou pokoje, ale jakási otevřená nádvoří. Všimnu si, že jsou tam rozmístěná křesílka a zdi porůstá popínavá réva. Thésis právě velebí jejich stavitele, který prý pocházel z Druhého kruhu. Dodává, že budovy mají také dvě podzemní patra. Ze suterénních prostor je snadný přístup do městské sítě vodních tunelů.


  Na hlavní křižovatce Thésis ukáže rukama vlevo a vpravo. Zakřivení hlavní ulice je okem téměř nepostřehnutelné. Thésis požádá Hlasatele, aby se s námi podělil o informace, které si pro nás připravil.


  Náš tichý průvodce mu rád vyhoví. Mezi jednotlivými kruhy je přesně padesát kilometrů moře, vysvětluje. Poloměr Sedmého kruhu by měl odpovídat 620 kilometrům. Hlasatel tvrdí, že pokud by někdo vyrazil Sedmou cestou a pokračoval bez přestávky, trvalo by mu dvacet jedna dní, než by se vrátil do výchozího bodu.


  „Jak to, že znáš naše jednotky?“ chce vědět Longwej.


  Hlasatel se té otázce usměje. Vysvětlí nám, že dostal za úkol vzít jejich měrný systém a všechno převést na jednotky používané na Zemi. S hrdostí nám oznamuje, že mu to vše trvalo téměř tři roky, ale je rád, že to mohl udělat, neboť takto snáze pochopíme, jak majestátní a obrovské jsou rozměry Sedmera.


  Každý kruh je široký pouhé dva kilometry. Ani Sedmý kruh není výjimkou. Podél vnějších obvodů jsou domy a každý z pruhů je rozdělen hlavní ulicí. Zdejší hlavní ulice je téměř vždy prázdná a čistá. Pořádají se zde jen občasné vojenské přehlídky, ale nenajdeme tu rej pouličních prodavačů a umělců, jaký podle Hlasatele spatříme v ostatních kruzích.


  „A tenhle kruh je nejvíc nebezpečnej?“ ptá se Jazzy. „Je to tak?“


  „Řekněme nejméně chráněný,“ odpoví jí Thésis. „Nejnebezpečnější stvoření této planety žijí v moři. Některá jsou opravdu zákeřná, jiná méně, ale nebezpečná jsou všechna. Než se naši lidé uchýlili do Sedmera, naše populace dramaticky poklesla. Byli jsme příliš vystaveni útokům. Došlo také k neočekávané migraci – primární druhy si našly nová teritoria – a to ve zranitelných oblastech způsobilo další problémy.


  Teď se zde jako bariéra proti podobnému nebezpečí hrdě tyčí Sedmý kruh. Naše systémy analyzují vše, co podpluje pod jeho zdmi. Vojáci okamžitě vyhodnotí hrozby, ať už v Sedmeru nebo mimo něj. Vedle lovců jsou jedinými Imago, kteří pravidelně čelí podobným nebezpečím.“


  „To je vzrušující,“ poznamená Azima. „Budu mít své kopí po ruce.“


  Thesis okamžitě reaguje: „A já se budu modlit, abys jej nemusela použít.“


  Naše procházka končí v centrálních kasárnách. Po točitém schodišti nás dovedou do soukromých pokojů. Všichni jsme ubytovaní na jednom poschodí, ale každý z nás má naštěstí vlastní pokoj. Vlastní pokoje jsme sice měli i ve Slévárně – a dokonce i na Genesis 11 –, ale vždycky jsem měl za to, že nás Babylon sleduje. Bude příjemné mít konečně trochu soukromí.


  Jeden ze sloužících mě dovede do mého pokoje. Když se přesvědčí, že vím, kam si lehnout a kde se osprchovat, opustí mě. Okamžitě padnu do postele, která je v jedné rovině s podlahou. Je to ráj. Nemám sílu ani shodit boty, a tak usínám obutý.


  Probudím se naprosto dezorientovaný. Najednou jsem jen ve spodním prádle. Na chvíli zpanikařím a říkám si, že se sem nějak musel dostat ten Imago a sundat mi oblečení, ale pak si vzpomenu, že jsem se celý zpocený vzbudil uprostřed spánku a svlékl. Představa, že mi někdo opatrně sundává boty, mě pobaví.


  Popojdu do vedlejší místnosti a hledám sprchu. Podlaha je vykachlíčkovaná a stěnou, která vypadá jako postavená z luxferů, sem proniká přirozené světlo. Zadní část místnosti mírně klesá dolů a na stěnách této oddělené části si všímám větráků. Na podlaze jsou mřížky pro odtok vody. Sundávám oblečení a pátrám, čím bych zapnul sprchu.


  Zmateně vkročím dovnitř.


  Přichází potopa.


  Jako bych se propadl kouzelnými dvířky a ocitl se někde pod vodopádem. Voda na mě nestříká jen svrchu, ale pod velkým tlakem proudí ze všech směrů, takže se nedokážu ani pohnout. Pouze zavřu oči a ústa a nechávám ji na sebe téct. Je to překvapivě příjemné. Ozve se kliknutí a spolu s vodou na mě stéká něco medového. Pootevřu jedno oko a spatřím, jak se mi z kůže smývají bílé mydliny.


  Po dalším kliknutí se voda zastaví. Stojím tam promočený a sotva popadám dech, když vtom mě ovane silný proud teplého vzduchu. Za deset vteřin už jsem suchý a čistý jako lilium. Jen voním trošku moc jako moje máma.


  Bojím se, abych nezapnul něco dalšího, a tak po špičkách vycouvám ze sprchového koutu. Všechno tu představuje hrozbu. Stačí, abych se naklonil špatným směrem, a spláchne mě to do moře. Udělám jen pár kroků, když se z pokoje ozve:


  „Och.“


  Otočím se. Naproti mně stojí Morning. Oči má vytřeštěné a tváře i krk jí pořádně zrudly. Měla by se dívat jinam, ale neudělá to. Zakryju, co jen jde, a couvám dál od ní. „Myslím, že jsem objevil sprchu.“


  Zasměje se, ale zvuk jejího smíchu zanikne v proudu vody, která mě srazí na zem.


  KAPITOLA 28

  OBŘAD UCHVÁCENÍ


  Emmett Atwater


  S Morning se posadíme na terase. O trapném okamžiku ve sprše nepadne ani slovo, ale je pořád maličko zarudlá a pochechtává se. Pod námi se táhne širý oceán. Po naší pravici se na kotvách houpají stovky lodí.


  Je to krása, ale mé oči neustále vyhledávají ramínko jejího tílka a místo, kde jí z džínů kouká kůže. Všimne si toho a zazubí se.


  „Hej, kvůli tomu jsem nepřišla,“ řekne. „Musíme si projít pár detailů. Tak jsem to dělávala s Antonem. Promýšlet různé scénáře. Chci věci vidět tvýma očima, použít tvé myšlenky. Pěkně si projděme fakta. Čím míň věcí nás překvapí, tím líp.“


  „O Babylonu?“


  „O všem.“


  „Dobře,“ přikývnu a zamyslím se. „Začněme třeba s desátnicí Rahilí.“


  „Maximálně podezřelá.“


  „Requin nás tam vůbec nemusel posílat,“ dodávám. „Mohl se sám krásně přesvědčit, jestli je v pořádku. Abychom to udělali my, to byl jen zastírací manévr, ale proč?“


  „Chtěl na nás něco nasadit? Nějakou štěnici?“


  „Requin potřeboval, abychom se ocitli na území základny. To víme jistě.“


  Morning si kouše nehet a oči má upřené na oceán.


  „Dobře. A co Imago?“


  „Hlasatel tvrdí, že zbylo už jen asi dvacet žen.“


  Morning přikývne. „Což potvrzuje Longwejovu teorii. Nejde o fyzický problém s reprodukcí, o nějakou neplodnost. Nemůžou se rozmnožovat, protože jim chybí ženy.“


  „Což znamená, že vymírají, ne? Proč by ale Babylon zrovna teď tak tlačil na pilu, když si prostě můžou nějakých padesát let počkat?“


  „Defoe a Requin,“ odpoví prostě Morning. „Připadají ti snad jako lidé, co ochotně přenechají výsledky své tvrdé práce dalším generacím?“


  „Zásah.“


  „Ale zpátky k Imago,“ řekne. „Žijí hodně dlouho. Průměrná délka života je u nich mnohem delší než u nás. Ale máš pravdu. Tak nebo tak, tohle je poslední generace.“


  Pořád si ještě třídím informace. „Nedává to žádný smysl. Proč jsme tu my?“


  Málem nadskočíme, když někdo zaklepe. Morning se na mě tázavě podívá, jestli snad někoho nečekám. Z terasy se vrátíme do pokoje a do dveří nakoukne Parvin.


  „Sorry, doufám, že jste oblečení… ale Morning, musím s tebou mluvit.“


  Morning jde k ní. „Jasně, pojď dál.“


  „Nejen mluvit, chci ti taky něco ukázat. Potřebuju, aby ses koukla na pár záznamů z rukavice desátníka Westa. Podařilo se mi vytáhnout hodně zajímavá data od desátníka Rahilí…“


  Morning se na mě podívá. Mávnu rukou, ať jde. „Uvidíme se později.“


  Morning vyklouzne ven spolu s Parvin. Stojím tam sám a najednou cítím zvláštní neklid. Musím si najít nějakou společnost. Jedním z výtahů vyjedu na nádvoří v druhém patře. Do Obřadu uchvácení zbývá ještě nějaký čas a já mám radost, že v jednom z křesílek se rozvaluje Katsu. Už delší dobu chodíme bez nyxiových masek, ale teprve teď mě překvapí, jak mladě vypadá jeho obličej – skoro dětsky. Sedí tiše, okouzlený vlnami oceánu.


  Zaberu si křeslo vedle něj. „Není nad prázdniny na cizí planetě.“


  Katsu se zazubí. „Souhlas. Jen škoda, že tenhle hotel má tak příšerné služby.“ Rozesměje mě, jak cinká prázdnou skleničkou a volá do prázdna: „Ještě jedno mojito. Ihned, prosím!“


  „Doprčic, co je to vlastně mojito?“


  „Nemám tušení,“ odpoví. „Znám to ze seriálů.“


  Oba se rozchechtáme. „Jak žiješ, chlape?“ ptám se. „Zvládáš to v pohodě?“


  Pokrčí rameny. „Asi líp než ty. Mě nikdo neunesl. A taky po mě nepátrá žádná těhotná ženská, která na mou hlavu vypsala odměnu. Kdyby tu někde byla tabule výsledků, asi bych byl pár tisíc bodů nad tebou.“


  Já ale nechci mluvit o Isadoře, protože nechci myslet na Roathyho a Bilála, ani na Locheho s Brettem. „Představ si to,“ řeknu místo toho. „Pět milionů lidí a z toho jen dvacet holek.“


  Katsu zvedne obočí. „Drsná konkurence. Mně se nepodařilo sehnat rande ani v Tokiu.“


  „Stýská se ti?“


  Tuhle otázku kladu i sám sobě, skoro každý den. Detroit je krásný, jako květina, která má za chvíli uvadnout. Někdy se budím s tím, že už se tam nikdy nechci vrátit. Jindy zase nedokážu pochopit, proč jsem vlastně odešel. Toužil jsem po lepším životě, ale věci se nevyvinuly zrovna podle mých představ.


  „Po Tokiu?“ odfrkne si Katsu. „Ani omylem. Nenáviděl jsem to tam. Proč si myslíš, že jsem jel sem?“


  „Pro peníze, asi.“


  „Jo, to teda bylo terno.“ Katsu se podívá na svoje ruce, jako by je viděl poprvé. Chvíli se odmlčí a pak se zeptá: „Myslíš, že se někdy vrátíme zpátky na Zemi?“


  Další z otázek, které si neustále kladu. Další z obav, které mě požírají zaživa.


  „Nemám tušení,“ odpovídám. „Slyšel jsi tu nahrávku, co měla Morning.“


  „No, jsme v pěkných sračkách.“


  „Jo, to teda jsme,“ řeknu. „Navíc si Babylon hraje na Boha.“


  „Hrajou si na Boha? Jo, tak nějak to vypadá. Mají obrovskou moc, dělají si, co chtějí, na nás totálně kašlou. Babylon rozehrál pořádnou šarádu, jen co je pravda.“ Praští sklenicí o stůl. „Jdu si dát sprchu.“


  Ještě chvíli po jeho odchodu přemítám nad jeho slovy. Alespoň nic nenalhávají.


  Ale já jim stejně nevěřím, i když nemám moc důvodů věřit v Boha. Příliš mnohokrát jsem neměl večer co jíst. Příliš mnohokrát jsem vezl mámu do nemocnice. Nikdy jsme ničeho neměli dostatek. Nevybavuju si, že by mě potkalo něco zvlášť dobrého. Nikdo se s námi nemazlil, nic nám nespadlo jen tak do klína. Vím, že někteří lidi to mají horší, ale zase znám dost lidí, kteří se měli líp. A pak přišla má velká chvíle, jenže co mi to vyneslo?


  Kaya je mrtvá. A Bilál taky.


  I kdyby nám Babylon nelhal, jako když tiskne, a já bych se domů vrátil s miliony dolarů, i tak bych měl doma plnou skříň duchů. Zdá se, že božstva o mě nemají zájem, ať jsem zrovna na kterékoliv planetě.


  Ale tohle přece nemůže být všechno. Prostě nemůže. Jedna věc mi nikdy nedala spát. Můj život byl dost drsný, ale nějak jsem si vzal do hlavy, že by to tak být nemělo. Nevím, odkud jsem se dozvěděl o spravedlnosti a od kdy jsem si začal myslet, že si zasloužím něco lepšího. Někde hluboko uvnitř jsem přesvědčený, bez nejmenších pochyb, že by svět měl být lepší, mnohem lepší.


  A jestliže není žádný Bůh, který někde za oponou tahá za nitky, jaký bych měl mít důvod věřit, že se to někdy změní? Nemůžu tomu pocitu přijít na kloub, ale jsem rád, že uvnitř jsem to ještě nevzdal. Kaya by ve mně ten pocit určitě chtěla podporovat. Bilál by mi řekl, že to ve mně bylo vždy. Jsem vděčný za všechno, co mi dává naději.


  „Emmette?“ U vchodu na terasu stojí Hlasatel. „Obřad uchvácení už brzy začne.“


  Přikývnu a vyrazím za ním. Před branou kasáren už čeká zástup lidí. Je to podivná směsice. Imago na sobě mají přiléhavé tuniky a křiklavé šperky a my si vzali naše jediné trochu civilní oblečení. Většinou džíny a tričko. Už dlouho jsem na sobě neměl nic jiného než babylonskou uniformu, ta změna je osvobozující. Očima hledám Morning, ale ta je zabrána do živého rozhovoru s Parvin.


  Konečně jsme si pořádně odpočinuli, nikdo nemlčí, nikoho nadcházející chvíle nenechává chladným. Dohoním konec skupiny a zařadím se vedle Longweje. Neotočí se ke mně zády ani nezrychlí. Srovná se mnou krok a přikývne na pozdrav. Dorazíme k budově, které vévodí sloupoví a těžká oblouková vrata, otevřená dokořán. Místnost za nimi vypadá napůl jako soudní síň, napůl jako koloseum. Arénu vysypanou šedým štěrkem lemují vzestupné řady lavic. Imago nás po vyleštěných dřevěných schodech vedou až dolů do první řady. Usedáme do nepohodlných sedadel s tvrdými opěradly.


  Naši průvodci se posadí v řadě za námi. Ozve se dusot těžkých bot a místnost se začne plnit vojáky, kteří zabírají jednu řadu po druhé. Longwej do mě šťouchne loktem a já se od přicházejících diváků otočím zpátky do arény.


  V jejím středu ze země vyrašily dva nyxiové balvany, přes dva metry vysoké. Nejsou otesané ani vyleštěné, ale ani tak nejde přehlédnout, že zhruba připomínají trůn. Kolem nich stojí čtyři asi metrové kůly. Stojí v rovnoměrné vzdálenosti od temných trůnů, s nimiž jsou spojeny černými pouty.


  Sevře se mi žaludek, když stráže přivádějí Holly. Jeden z nich jí něco pošeptá a ona si poslušně sedne na trůn vlevo. Neodporuje, když ji Imago poutají za kotníky a zápěstí.


  V místnosti to zašumí a já ztěžka polknu. Několik vojáků přivádí vězně a za nimi kráčí generál Tamburín. Náš vznešený hostitel si oblékl zlatou tuniku, která při pohybu vrhá odlesky světla.


  Tvář toho vězně je mrtvolně bledá a pod zjizvenou hrudí mu vykukují žebra. Stojí před námi a mlčí, zatímco jej vojáci poutají k sedadlu vedle Holly. Dělají to pomalu a pečlivě. Řetěz na každou ruku. A pak další na každou nohu.


  Ještě, než Tamburín začne s vysvětlením, pochopím, že spatříme něco hrozného. Alexovi po mé levici se chvějí ruce. Longwejovi zbělaly kotníky prstů, jak svírá opěrky křesla. Všichni cítíme temnotu, která se nad tou scénou vznáší.


  Holly sedí bez jediného pohnutí. Je vzpřímená a její oči jsou jako černé studny. Z neustálého nutkání plnit úkoly je trochu unavená, ale celkově působí zdravě.


  Pohledem znovu přeskočím na vězněného Imago. Útrapy už skoro smazaly osobnost, kterou ten člověk býval, a i to zbývající málo mu za chvíli vezmou. Netuším, jak to vím, nezáleží na tom. Cítím se, jako bych tu sám seděl s rukama a nohama připoutanýma k podlaze. Dívám se do stran po ostatních, stejná hrůza se zjevně plíží celou naší skupinou. Můžeme odejít, aniž bychom je urazili? Opravdu se na tohle musíme dívat?


  Pouta zařinčí a před nás předstoupí Tamburín. Stojí tam jako nějaký advokát před porotou. Znovu se mi sevře žaludek. Máme to rozhodnout? Tak proto nás sem pozvali?


  „Byli jste svědky našeho řádu, naší disciplíny,“ začne Tamburín. „Jednoho z nejdůležitějších rysů každé armády a každého vojáka. Kromě osobních dovedností a schopností se každému muži snažím vštípit touhu po spravedlnosti. Snahu napravovat, co bylo pokřiveno. Dcery nás jmenovaly, abychom v Sedmeru udržovali zákon.“


  Generál ukáže na připoutaného muže. Pokud si je vězeň vědom, že se všechny zraky obrátily k němu, nedává to na sobě znát. U všech čtyř sloupů stojí na stráži vojáci a přidržují je oběma rukama, jako by snad měly odletět.


  Nechci tady být.


  V duchu spatřím Kayu, rudé pruhy na jejím krku. Karpinskiho, jak přede mnou klečí a na krku má přiložený meč, který působí živěji než on sám. Bilála, mrtvého v chladných hlubinách vesmíru.


  Síní se rozléhají generálova temná slova.


  „Tento muž spáchal vraždu,“ pokračuje nemilosrdně Tamburín. „Takový zločin jsme vždy trestali stejně. Musí být uchvácen k věčné službě. Modlíme se, aby jako první pokání za tento nevýslovný čin Tvůrce spočítal jeho dny. Dále se modlíme, aby – až bude odňat – jej Tvůrce znovu zformoval podle nějaké lepší části, lepšího skutku a silnější vášně, než byla ta, která jej přinutila vzít něčí život.


  Nebývá to příliš obvyklé, ale zároveň žádáme, aby vaše přítelkyně byla navrácena do původního stavu. Zajistili jsme výměnu. Odevzdáváme viníka, aby nevinný mohl být navrácen. Jednu bytost posíláme stínům, abychom druhou vyvedli zpět na světlo.“


  Tamburín se obrátí k vězni. Kolem ramen mu povlává plášť.


  „Chceš ještě něco naposled říci, Mořene z Třetího kruhu?“


  Když muž slyší své jméno, zvedne oči. Mají neobyčejně uklidňující modrou barvu. Pozoruje Tamburína a potom promluví tak tiše, že to málem přeslechnu.


  „Jsem víc, než čím mne učiníte.“


  Tamburín na to nic neřekne a Mořen se znovu ponoří do temnoty.


  „Hůl a domluva přinášejí moudrost,“ pokračuje Tamburín a já si vybavím Defoeův hlas. To on jako první použil tato slova, aby mi ukázal, co znamenají. Hůl odpovídá na chyby minulé, zatímco domluva poučí budoucí konání.


  „Nechť před těmito svědky započne Obřad uchvácení.“


  Z místnosti unikne veškerý vzduch. Řetězy se zvednou ze země a začnou se hýbat a vlnit jako hadi. Netuším, zda jimi manipulují stráže, nebo to přichází samo z hlubin nyxie. Vězeň sedí bez hnutí, dokud se všechna čtyři pouta nenapnou. Pak mu celé tělo ztuhne a oči se mu rozšíří hrůzou. Něco se jej zmocňuje a my sledujeme, jak se s tím snaží bojovat, aby jej to zevnitř celého nestrávilo. Přicházejí výkřiky. Hlasité pronikavé vřeštění, ten nejděsivější zvuk, jaký si jen lze představit. Řetězy řinčí a mužovo tělo se v nich nelidsky zmítá.


  Po jeho pravici sedí zcela nehybně Holly. Její tmavé oči ani nemrknou. Je jako socha.


  Vzduch jako by ztěžkl přítomností něčeho, co nelze ignorovat, čemu nelze uniknout. Síla roste a postupuje, otřásá zdmi, je hladová a nabývá vědomí. Skoro sebou škubnu, když mě Alex chytne za ruku a pevně ji stiskne. Ztrácím dech a se mnou i ostatní.


  Po chvíli Mořenovy výkřiky utichnou. Hlava mu klesne. V místnosti by bylo slyšet spadnout špendlík. A potom se k životu probere Holly. Přerývaně dýchá a nevěřícně zírá na pouta, která jí chřestí kolem zápěstí. Pak obrátí oči k nám. Opět jsou zelené, jasné a plné života, který předtím ztratila. Opře se zády o trůn a po tvářích jí začnou stékat slzy. Během pár vteřin už nekontrolovaně vzlyká.


  „Chci domů. Prosím, já chci domů.“


  Parvin a Morning vyskočí ze židlí. Touží vyrazit Holly na pomoc, ale obřad ještě neskončil. Mořenova pouta se postupně uvolňují. Přiběhnou k němu stráže, jsou rádi, že už ho mohou zbavit řetězů. Všichni pozorujeme, jak Mořen zvedne hlavu, ale hned je jasné, že už to není on. Z jeho očí se vytratila modř, namísto ní jsou tam temné studny.


  „Mořen z Třetího kruhu byl uchvácen k věčné službě Tvůrci. Od tohoto dne nebude znát nic než spravedlnost, k níž byl připoután. Jdi a najdi někoho, komu posloužíš.“


  Tamburín ustoupí a dveře za ním se otevřou. Mořen k nim kráčí pevným a rozhodným krokem. Nedívá se napravo ani nalevo, nahoru ani dolů. Jen jde. Všude kolem panuje mučivé ticho. Jedinými zvuky jsou občasné vzlyky Holly a vzdalující se kroky na štěrku. Posloucháme, dokud se úplně nevytratí.


  Tamburín na nás pohlédne. Doufá, že se budeme radovat, ale výraz našich tváří jej znepokojí. Morning a Parvin přeskočí dřevěnou bariéru. Běží štěrkem k Holly, aby jí pomohly z pout. Celou vyděšenou ji objímají.


  Zbytek skupiny vypadá zmateně.


  Naši možní spojenci ukázali svou temnou stránku. Chtěli jsme, aby se Holly vrátila zpět, ale netušili jsme, že to proběhne takto. Nazývají to spravedlností, ale je to jen připomínka, že každá čepel má ostrou hranu. Chystali jsme se použít Imago jako zbraň proti Babylonu. Dnešní den nám ukázal, že jsme si zapomněli prohlédnout, jakou zbraň to vlastně držíme.


  Ukládám si to pod D jako dvousečný meč.


  Chvilku mi to trvá, ale zvedám se jako první. Longwejův obličej připomíná noční můru. Ještě nikdy jsem u něj nespatřil tolik emocí. Alex si otírá slzy. Prohlížím si dlouhou řadu přátel, mojí rodiny. Nasadím silný hlas, aby jej všichni slyšeli.


  „Půjdeme,“ řeknu. „Pojďte. Zvedáme se.“


  Morning a Parvin vyvádějí Holly z arény. Jeden po druhém následuje posádka Genesis můj rozkaz. Imago nás bedlivě pozorují. Skoro na konci místnosti stojí Hlasatel a tváří se ustaraně. Tamburín nás sleduje z arény. Jako by ztratil řeč.


  Uvědomují si, že dnes se poprvé přepočítali.


  Temnou chodbou opouštíme budovu.


  Moře venku má mrtvolný pach.


  KAPITOLA 29

  TREFA DO STŘÍZLÍKA


  Emmett Atwater


  „Myslel jsem, že chcete, aby se vám Holly vrátila,“ snaží se situaci pochopit Hlasatel.


  „To ano,“ odpovídám. „Ale netušili jsme, za jakou cenu. Copak vy tohle lidem provádíte běžně? Posíláte je do stejné temnoty, v jaké předtím musela žít Holly?“


  „Mořen se bude pohybovat Sedmerem a sloužit všem,“ vysvětluje Hlasatel. „Pokud jej někdo požádá, aby něco opravil, on to udělá. Pokud po něm voják bude chtít naložit loď, pustí se do toho. Trest uchvácení je vyhrazen těm, kdo se vzpírají vykoupení. Bude žít lepší život, který předtím odmítal přijmout.“


  Naše semknutá skupina stojí na Sedmé ulici.


  „Ale je k tomu přinucen,“ namítnu. „Není to skutečné vykoupení, pokud si ho sám nemůže zvolit.“


  Taková odpověď hlasatele rozladí. „Uchvácení jsou všude kolem nás. V Sedmém kruhu je jich méně než jinde, ale jsou pilířem naší společnosti. Člověk, který by mohl znovu vraždit, bude pomáhat stavět domy, opravovat mosty, zametat podlahu. I vám už pomáhali, aniž jste si toho všimli.“


  Nevěřícně na něj pohlédnu. „Kdo?“


  „Poutník,“ řekne. „Ten strážce, který připravoval nápoje, když jste vstoupili do Sedmera.“


  Při té myšlence se mi udělá zle. Bylo na něm něco divného, jako by byl duchem nepřítomný.


  „Říkal jsem si, že je s ním něco špatně.“


  „Jejich duši si vyžádá nyxie,“ pokračuje Hlasatel. „Copak jste se nikdy nepodivovali, jak se vaše schopnost manipulace zlepšuje? Té rychlosti, s jakou dokážete tvořit? Je to – alespoň zčásti – díky těm, kdo byli Uchváceni. Tam, kde by vaše ruce selhaly, pomůže jejich kolektivní síla.“


  To zjištění mě ohromí. Pokaždé, když jsme nyxii používali. Síly, které se v ní přetahují. Tváře, které jsem spatřil v temnotách, na samém okraji formy. Jsou to všechno vězni? Otroci? Hlasatel vidí, co se mi honí hlavou, a tak si pospíší s dalším vysvětlením.


  „Nejsou to jen oni,“ pokračuje. „Na konci dobře prožitého života také mnozí z nás svěří duši hmotě. Pamatuješ, co jsem ti říkal? Že nade vše věříme ve společné dobro. Je to cesta vpřed. Když používáte nyxii, setkáváte se v ní s našimi slabými a raněnými, ale také s hrdými a váženými. Vstoupit do oné země stínů je pro člověka, jako je Mořen, požehnáním.“


  Mám chuť se s ním dál přít, říct mu, že to není fér. Ale uvědomím si, že nemám ponětí, jak dlouho Imago trvalo, než se shodli na tomto trestu, ani jak vlastně jejich společnost funguje. Ostatně, jak dlouho trvalo lidstvu, než zjistilo, že popravy nic dobrého nepřinesou. Ani viníkům, ani obětem. A přesto jsme takové metody používali celá staletí.


  A kdyby mě Hlasatel zatlačil do kouta svými protiargumenty, jak bych dokázal obhájit náš vězeňský systém ve srovnání s Uchvácením? Vězení plná kluků jako jsem já? Co je na tom lepšího?


  Objeví se Tamburín a chce po nás zázraky.


  Po přihlížení Mořenově trestu jsme zváni na večeři…


  Mít Holly zase zpátky nám do žil pumpuje novou krev. Parvin jí dělá společnost, kráčejí ruku v ruce, zavěšené do sebe. Ale z našich Imago se mi najednou podlamují kolena. Už jsem se trochu vzpamatoval, ale když si sedáme naproti poctěným vojákům, mám pořád co dělat, abych se nepozvracel. Na stole je první chod, kouřící talíře s obalovanou rybou.


  Voják sedící naproti mně je naštěstí hodně upovídaný a o všechno se zajímá. Jmenuje se Myan. Říká, že na poměry armády je dost mladý, je mu teprve třicet sedm. Potlačím v sobě niterné otázky, ptám se, co mě napadne, a doufám, že sám nebudu muset moc mluvit. Cítím se, jako by naproti mně seděl Mořen. Ryba chutná jako bláto.


  „Průměrná délka života?“ Myan se zamyslí. „Nedávno jsem četl jednu studii, podle které je to dvě stě dvacet let. Nejstarší člen naší společnosti má dvě stě šedesát čtyři. Pokud vím, náš druh se dožívá více let než váš?“


  Přikývnu a rychle hledám nějaká fakta, něco jednoduchého, co bych řekl.


  „Mně je šestnáct.“


  Je mi teprve šestnáct a už jsem byl svědkem mrtvých a umírání. V pouhých šestnácti.


  Myan se zvědavě usmívá. „To je divné. Už si ani nevzpomínám, jaké je to být tak mladý.“


  „Ne?“ zamumlám a podívám se do talíře. „A co to vlastně jíme?“


  Myan se ochotně pustí do zdlouhavého vysvětlování. Zdvořile přikyvuju. Nechci se ho dotknout, ale připadá mi, jako by část mého já zmizela spolu s Mořenem někde v temnotách. Celé je to o to horší, že Myanovo pravé oko zakrývá nyxiový implantát. Oční důlek vypadá stejně černě jako Mořenovy prázdné zorničky. Musím se na něj pořád dívat, když vypráví o tom, kterou rybu šéfkuchař zvolil a jak tato strava dodává vojákům nezbytné bílkoviny.


  „Armáda pochoduje jen s plným žaludkem, takže každé jídlo bereme jako lék.“


  „Tvoje oko,“ přeruším ho. „Je to implantát?“


  Myan trochu ztuhne.


  „Hlasatel říkal, že si tak připomínáte…“


  „…naše předky,“ potvrdí Myan. „Skrze substanci jsme všichni spojeni. Je to vzpomínka na ty, kdo tu byli před námi. A slib těm, kdo přijdou po nás. Kdysi se naši lidé domnívali, že nás to ochránilo před Magnés.“


  „Před vaším měsícem?“ divím se.


  „Určitě sis na obloze všiml, jak vypadá. Povrch Magnés je protkaný rudými řekami.“


  „Vypadají jako jizvy.“


  Myan přikývne. „Pověděli vám o měsících něco víc?“


  Procházím si v duchu naše první setkání s Imago. Dělo se toho tehdy opravdu hodně. Vyhrožovala mi Isadora. Pak přijeli vyslanci a jasně, museli Parvin opravit v tom, jak se zdejší svět jmenuje. „Thésis nám řekl, že jeden je Glacius a tím druhým je Magnés.“


  „Ano,“ přitaká Myan. „V raných dobách, kdy zde vládla Magnés, pršel z nebe oheň. Ty rudé řeky na jejím povrchu jsou vulkanického původu. Nevyznám se tak úplně ve vědě, ale když se Magnés přiblíží k naší planetě, začne z ní odpadávat hmota. A dopadá na náš svět.“


  „Takže… jak vás pak ochrání ten implantát?“


  Myan se usměje. „Neochrání. Výzkumy to nepotvrdily, ale mystika prostě přetrvává. Kousek nyxie se implantuje jako ochranný amulet proti nyxii padající z vesmíru.“


  Údivem zkoprním. „Nyxia pochází z měsíce?“


  „Jistě,“ odpoví Myan. „Prší sem už celá staletí. Planetu zasahují obrovské meteority, které se zavrtají pod povrch. A když jejich hmota vychladne, stává se z nich nyxia. Nepřekvapuje mě, že o tom nevíte. Vaši lidé sem přišli teprve před dvaceti nebo třiceti lety, že? A Magnés byla naposled aktivní snad deset let předtím.“


  Pořád jsem ohromený. Celou tu dobu mohl Babylon těžit skutečný zdroj nyxie. V hlavě mi víří tisíce otázek, ale jedna věc mě udeří silněji než zbytek. Vodítko mi poskytl Hlasatel před pár dny. „Vrací se do své přirozené podoby.“


  Myan se zatváří nechápavě. „Nejsem si jistý, zda ti rozumím.“


  Pohybuje se v kruhu, jako na orbitě. Než mu stihnu cokoliv vysvětlit, za stolem se postaví Tamburín. Generál pozvedne číši a veškerá konverzace utichá. „Jsem velice potěšen, že mohu být hostitelem této skupiny,“ prohlásí. „Je tomu už téměř dvacet pět let, co jsem se setkal s někým ze Země. Vidět vás, jak kráčíte ulicemi Sedmého kruhu, je hotový div. Na staré i nové cesty!“


  Všichni zvedneme své sklenice. Opatrně si dokola přiťukáváme a místností se šíří jemné cinkání. Imago opakují přípitek. Ptám se sám sebe, jestli je to nějaká obecná fráze, která vyjadřuje společnou naději. Nestačíme sklenice ani položit a ke stolu už přibíhají číšníci. Na tácech přinášejí talíře se stříbrnými poklopy, jaké jsem viděl snad jen v seriálu Princ z Ganymedy. Generál zvedne obě ruce, abychom se zatím ničeho nedotýkali.


  „Při plánování této večeře jsem si dal za cíl ukázat vám, jak v našem světě žijí vojáci. Jídlo je pouze další formou výcviku. Podle toho, čím tělo krmíte, bude silnější, nebo slabší. Chci, aby moji muži chápali, jak sami sebe budují. A neexistuje zdravější a soutěživější pokrm než ten, který je právě před vámi. Jde rovněž o jednu z nejstarších tradic dodržovaných zde v Sedmém kruhu.“


  Jakoby na povel se všichni vojáci kolem stolu zvednou. Ze stolu si vezmou dlouhé jehlice, jako na špíz, a zaujmou bojový postoj. Všiml jsem si, že stříbrné poklopy se malinko hýbají a cinkají o talíře, jako by se chtěly nadzvednout.


  Když napnu uši, připadá mi, že slyším jemný šelest. Tamburín zvedne pravou ruku sevřenou v pěst a vojáci každý vezmou víko mezi palec a ukazovák. Někteří se usmívají. Jiní se natolik soustředí, že málem zapomenou dýchat.


  „Tato hra se nazývá Trefa do střízlíka.“ Tamburín se chvěje vzrušením. „Trefa!“


  Během jediné vteřiny nám před očima proběhne zrychlený film. Vojáci převrátí stříbrný poklop, objeví se změť pestrých barev a křídel, vojáci máchnou vpřed špízovou jehlou a pak jako by se obraz zastavil.


  Čtrnáct ze všech patnácti Imago má na jehle nabodnutého malého drobného ptáčka. Jediný, kterému se podařilo uniknout, se třepotá nahoře v rohu jídelny. Než se k němu sluhové dostanou, vyklove ostrým zobákem ve skle dírku o velikosti mého palce a jeho růžové tělíčko v ní rychle zmizí.


  Jediný neúspěšný voják si sedne jako první. Tváře mu hoří studem. Ostatní se rovněž posadí a vojáci vedle něho do něj žertovně dloubají lokty. Jejich vtipkování mi připomíná časy s PJem a Nejskvělejšíma bráchama. Tamburín začne vysvětlovat.


  „Když to přepočítáme na jejich váhu, střízlíci jsou nejrychlejší stvoření na světě. To, co zde předvedli tito vojáci, dokáže nanejvýš jeden Imago z deseti. Jsou vycvičení, aby byli rychlí a efektivní. A jejich odměna?“ Rukama dává vojákům pokyn. Ti mezitím stáhli svého střízlíka z jehly. Ptáčci jsou malí a na kamenném talíři vypadají jako pestré chmýříčko. Když se na ně díváme, z jejich očí a zobáčků jako by stoupal dým. Muži nožem obratně seškrábnou peří. Myan mi ukazuje maso pod ním. Je dokonale uvařené.


  Tamburínova odpověď předběhne naši otázku. „Jejich poslední pokus o únik zrychlí jejich srdeční tep. Když střízlíka správně napíchnete, pukne mu srdce. Do jeho těla tím unikne energie, která pak připraví tuto dokonalou pečínku. Je to jeden z nejjemnějších a nejchutnějších druhů masa, jaké existují, a to – troufám si říci – nejen v našem, ale i ve vašem světě. A nejenže výborně chutná, ale také poskytuje nevídané množství energie a adrenalinu. Mnozí gravové je jedí před plánovaným soubojem.“


  Chci se zeptat, kdo nebo co je to grav, ale vojáci se už pouštějí do jídla. Pára se vytrácí a kolem stolu se šíří pronikavá vůně pečeného masa. Myan si svou porci rozdělí na dva kousky ne větší než pivní zátka. Jí pomalu, vychutnává každé sousto a blaženě přivírá oči. Tamburín se směje, když vidí naše tváře. Ukazuje nám, abychom povstali.


  „Pojďte,“ povzbuzuje nás. „Teď je řada na vás.“


  Díváme se po sobě a trochu nervózně se pochechtáváme. Všichni si ale stoupneme a popadneme ze stolu špízovou jehlu. Druhou rukou přidržím poklop a snažím se napodobit Myanův postoj. Koutkem oka zahlédnu, jak se tím on i ostatní vojáci skvěle baví.


  Zhluboka se nadechnu a snažím se koncentrovat na střízlíky. Jsou opravdu rychlí. Pokud mám toho svého zasáhnout, musím to dobře odhadnout. Zaměřit se na barvu, směr a zamířit.


  „Trefa!“ vykřikne Tamburín a místnost na vteřinu opanuje chaos.


  Pestrá růžová. Nahoru doprava. Píchnu jehlou tím směrem a k mému překvapení jsem zasáhl. Křídla ještě jednou mávnou a zastaví se. Nad hlavou vidím, jak několik ptáčků zamířilo ke stropu. Jsou nejen rychlí, ale i pořádně chytří. Stejně jako první uprchlík míří ke stejnému rohu a mizí hbitě vyklovaným otvorem. Jídelnu zaplní smích a já se rozhlédnu kolem. Po mé levici není ani jeden úlovek. Po pravici jeden. Morning na mě mrkne a na talíř si z jehly stáhne rudého střízlíka. Jsme jedinými výherci v této hře.


  „Čéče,“ protáhne Jazzy. „A já se na něj ták těšila.“


  Tamburín dává signál do rohu jídelny, odkud přicházejí číšníci s nezakrytými talíři, na nichž jsou tentokrát už předem připravení střízlíci. Výsledný dojem dotváří i dekorativně servírovaná omáčka. Všichni se zaradují, že o tento kulinářský zážitek nepřijdou.


  Chuť masa mě skoro omráčí. Na chvíli zapomínám, že svět kolem mě existuje. Myan se směje mé reakci a po zbytek večera si vyměňujeme oblíbené recepty a popisujeme kuchyně, které máme rádi. Katsu dlouho popisuje čokoládový dort, protože Imago o ničem podobném ještě neslyšeli. Po chvíli zjišťování dospěje k hroznému objevu: Imago žijí ve světě bez čokolády.


  Když mu to řeknou, Katsu vyskočí a spustí dlouhou a legrační řeč o tom, jak ho ranilo, že v novém světě nemůže jíst čokoládu. Po dramatickém výstupu odchází z jídelny.


  Nejdříve si nejsou jisti, jestli mluvil vážně. Potom si ale stoupne Hromal.


  I on začne pronášet stejně naoko vážnou řeč o svém novém poslání vypravit se na Zem a přivézt svému lidu čokoládu. Neustane prý, dokud tuto tajemnou lahůdku neochutná i ten poslední Imago. Také on demonstrativně opouští jídelnu a volá Katsua. Všichni se smějeme, popíjíme a necháváme všechny starosti na chvilku plavat. Teď je tu jen dobré jídlo a milá společnost. Je to první krok k tomu, aby se z nás a zdejších lidí stali skuteční partneři. To nutně potřebujeme.


  Po návratu do klidu svého kasárenského pokoje ze sebe shodím oblečení a padnu na postel. Trochu povytáhnu stahovací okno a do místnosti vpustím zvuk vln tříštících se o pobřeží. Každá další vlna je tišší než ta předchozí. Než usnu, vplíží se za mnou Morning, tvář ozářenou měsíčním svitem.


  Schoulí se vedle mě, hlavu zaboří do mé hrudi a ruku mi dá kolem pasu.


  Políbím ji na čelo. Ona mě políbí na žebra.


  Ráno nás skrze rolety budí první paprsky slunce.
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  Hlasatel naši skupinu rozděluje do tří lodí. Podle Imago jde pouze o předběžné bezpečnostní opatření, ale my vidíme, že jsou dnes celí nervózní. K Tamburínovi se během noci dostaly nějaké nové zprávy. Vojáci i další občané zaslechli temné zvěsti a týkalo se to mé osoby.


  Všichni si tiše šeptají o Emmettu Atwaterovi.


  Vytáhla proti mně Isadora a nejde o žádnou maličkost. Žádá si mou hlavu. Jazzy řekla, že jí to připomíná Jana Křtitele. Jsem vděčný, když to své přirovnání nijak dál nevysvětluje.


  Myslel jsem, že v Sedmeru budu v bezpečí, ale Hlasatel jen posmutněle zavrtí hlavou.


  „My samozřejmě učiníme, co je v našich silách, abychom tě ochránili, ale zprávy se různí. Isadora a Ida pobývají s Dcerami ve Svatyni. Čekal bych, že královny situaci uklidní, než napětí přeskočí i do ostatních kruhů. Musíš chápat, Emmette, že pouta mezi ženami jsou v našem světě velice silná. Obávám se, že Isadora už získala větší vliv, než jsme se domnívali.“


  Posadím se do lodi a snažím se předstírat, že se nebojím smrti. Hrát si na drsňáka je jedna věc, ale ignorovat pravdu je věc druhá. Táta mi vždycky tvrdil, že ignorance je ta nejnebezpečnější věc na světě. Jen hlupák, říkal, si nebude všímat toho, co se šeptá. Protože jednou se to přestane šeptat a začne se to křičet nahlas. A pak už bude pozdě na to, abys s tím něco udělal. Jediný problém je, že netuším, co bych si s tou šeptandou kolem své osoby měl počít.


  Vyrážíme z přístavu. Motory zavrčí. Naše lodě jsou téměř navlas stejné jako ty, s nimiž jsme trénovali na Vododráze, ale s jistými vylepšeními. Využívají technologie, které Babylon ještě nestačil zkopírovat. Taky jsou větší a mají kajuty, v nichž se dá spát. Někteří z nás pomáhají dostat lodě na vodu, ale brzy se veškeré práce ujmou Imago kapitáni. Hlasatel i přes poslední temné novinky nepochybuje, že v pořádku dorazíme do Šestého kruhu.


  „A jaký je vlastně Šestý kruh?“ ptám se. „Bude to tam nebezpečné?“


  Z jeho předchozích líčení jsem získal dojem, že Šestý kruh je něco jako moje čtvrť v Detroitu. Je to sice můj domov, jediný domov, který jsem kdy měl, ale tím nechci tvrdit, že to tam není nebezpečné. Pořád si říkám, jestli i Šestý kruh má podobnou pověst. Možná je to místo, kde si Imago z vnitřních kruhů musí držet ruce na kapsách, když se procházejí ulicemi.


  Hlasatel zavrtí hlavou. „To není moc pravděpodobné. Úspěšný útok by vyžadoval důkladnou organizaci a velmi zdatné bojovníky. A ničím takovým se Šestý kruh zrovna nevyznačuje.“


  Překvapí mě, jak tvrdě jeho slova znějí. Vím, má o nás strach, tohle ale zní, jako by zapomněl, že my všichni pocházíme z takových Šestých kruhů. Nejsme ani bohatí, ani nepatříme do vyšší třídy, to ani omylem. Ten pocit nespravedlnosti ve mně zapouští stále hlubší kořeny.


  Mechanicky mu poděkuju a jdu za ostatními na zadní palubu. Morning se odšoupne a udělá mi místo vedle sebe. Potočník roztáčí motory do vyšších obrátek a já se ještě pořád musím zhluboka nadechovat. O pár kilometrů dál na moři do nás vítr udeří tak silně, že zavírám oči, abych nezačal slzet. Padesátikilometrový pruh oceánu překročíme během půl hodiny.


  „Jak se vede Holly?“ ptám se.


  Morning se podívá tím směrem. Holly je stále ještě bledá a většinou jen prázdně zírá před sebe. Alespoň už ale není tou chodící zombie jako předtím. „Pořád opakuje, že chce jet domů. Vzpomínky na to období v zakletí má trochu zamlžené. Ona prostě… prostě chce jet domů.“


  „To není sama.“


  O pár minut později mě Morning dloubne do žeber a ukáže na pobřeží. V přístavu se seběhl obrovský zástup lidí. Obzor se hemží tisíci tvářemi. Zaplnili mola i boční ulice, jsou v oknech i na střechách. Hlasatel něco zašeptá směrem k Potočníkovi a během pár vteřin se začne vysouvat náš ponorkový kryt. Sledujeme, jak se nyxia rozprostírá a postupně obalí celou loď, která se vzápětí ponoří. Pohltí nás modř. O sto metrů dál ji vystřídá čerň, protože vplouváme do tunelů. Je to takový podmořský tobogán plný prudkých zatáček. V okolní tmě se míhají rozpitá světla.


  Potočník naši loď zakotví v jasně osvětlené přechodové komoře. Vystoupáme nahoru, projdeme potemnělým suterénem, znovu šlapeme vzhůru řadou schodů a vstoupíme do obrovské haly s klenutým stropem a ohromnými oblouky. Připomíná mi starý opuštěný kostel. Jsou to místnosti, jaké bych v nejchudší části Sedmera nečekal. V hale se sejdeme se zbytkem posádky, který sem ostatní kapitáni přivedli jinými podzemními trasami.


  Když se všichni sejdou a usadí, Thésis si zvednutou rukou vyžádá naši pozornost.


  „Vítejte v Šestém kruhu. Doufáme, že váš pobyt zde bude příjemný a poučný. Přestože zde nežijí ti nejváženější členové naší společnosti, ze všech kruhů právě zdejší lidé nejvíce potřebují vaši přítomnost. Potřebují naději, kterou přinášíte. Dejte prosím vědět, kdyby vám cokoliv chybělo, pokusíme se to napravit. A žádáme vás, abyste nedávali žádné dárky žebrákům, které zde potkáte.“


  Jeho slova mě zasáhnou jako bič. Ostatní také ztuhnou, ale netuším, na co právě myslí. Když jsem žil v Detroitu, mluvili takhle lidi i o mně? V duchu se zamračím: Jsem jako ti žebráci? Nic mi raději nedávejte, ještě by mě to mohlo povzbudit? Babylon by se tady mohl učit…


  „Snad vás potěší,“ pokračuje Thésis, „že nejvěhlasnější kuchař celého Sedmera souhlasil, že zde bude vaším hostitelem a uspořádá pro vás večeři. V jeho péči vám jistě nebude nic chybět. Vařil pro všechny slavné osobnosti Sedmera. A všichni potvrzují, že jeho pověst je zasloužená.“


  Ostatní Imago se usmívají. V jejich očích to zřejmě má vyvážit skutečnost, že se zde budeme muset setkat s ubožáky, s chudinou jejich světa. Jen s přemáháním rozevřu vztekem zatnuté pěsti. Thésis nás vybídne, abychom se rozešli do svých pokojů. Doufá prý, že se i ve zdejších skromných podmínkách budeme cítit pohodlně. Mám pokoj společně s Longwejem.


  Podle toho, co jsme právě vyslechli, čekám, že najdeme nějakou špeluňku. Ale pokoj je téměř čtyřikrát větší než ten můj doma v Detroitu. Sluha nám vysvětluje, že voda ve fontánce v rohu místnosti je dokonale pitná. Ukazuje nám nyxiový konvertor, který nabírá slanou vodu a mění ji ve sladkou. Ta technologie mi připomene Babylon. Je to lepší než cokoliv, co jsem měl na Zemi, a přesto se Imago bojí, že je budeme považovat za chudé.


  Ještě, než vyrazíme za čekajícím davem, Hlasatel nám připomene, abychom nikomu nic nedávali, neoddělovali se od skupiny a nehladili volně pobíhající pachrty. Z jeho hlasu prosakuje pohrdání. Rozhodnu se, že jim ukážu, jak se mýlili, když s námi jednali jako s králi.


  Projdeme první z bran a vstoupíme na otevřené náměstí. Za druhou branou už na nás čeká dav. Tváře v něm se ničím neliší. Nevidím nic, podle čeho bych je mohl označit za chudé nebo nějak níže postavené. Jasné, široce postavené oči v ještě širších obličejích, typicky statné, robustní postavy. Jsou jako ostatní Imago. Usmívají se.


  Jejich oblečení je možná o něco omšelejší, ale museli byste se dívat opravdu pozorně, abyste si všimli nějakého rozdílu mezi nimi a našimi průvodci. Sem tam někomu chybí knoflík nebo má provizorní opasek z motouzu. Když kolem nich procházíme, vztahují k nám ruce a vzrušeně mumlají.


  „Genesis!“ volají. „Vítejte!“


  Mnozí z nich jsou starší. Říkám si, jestli je sem život postupně zavál, odložil je tady, aby své poslední dny strávili na samém okraji společnosti Imago. Podle popisu našich průvodců jsem očekával, že budou otrhaní a špinaví, ale vůbec takoví nejsou. Většinou jsou čistí, mají upravené vousy a elegantní účesy. Snažím se dívat se jim co nejvíc do očí. Potřásám si rukama, které se ke mně natahují z davu. Usmívám se, neboť tohle jsou moji lidi. Hlasatel nebo Thésis to asi jen těžko pochopí.


  I budovy působí stejně upraveně jako v Sedmém kruhu. Možná jsou o něco vyšší a těsněji nalepené na sebe, ale jinak vypadají stejně. V bočních uličkách a pod barevnými markýzami se suší oblečení. Když konečně dorazíme k hlavní ulici, dav se rozestoupí a v jeho středu se objeví desítky pouličních umělců, kteří tvoří dlouhou řadu.


  Skupina mužů s těly pomalovanými zlatou barvou tančí. Jejich pohyby vyprávějí nějaký příběh nebo píseň nebo obojí. O kus dál žonglér ve vzduchu manipuluje s různými předměty, které si neustále přehazuje. Mě to táhne ke skupince, která hlubokým hlasem bručí rytmus připomínající beatbox. Jeden z nich mi posunkem ukáže, ať se klidně zapojím, a mě ani nenapadne odmítnout. Nadhodím jednu ze svých oblíbených smyček a oni se po chvilce poslouchání přidají. Během půl minuty už můj beat proplétají vlastními melodickými linkami. Vzniká nová písnička.


  Když skončíme, sotva popadám dech a zubím se na celé kolo, až mě z toho bolí čelist. Naše skupina se roztáhla podél celé řady bavičů a každý si našel to svoje. Připadám si jako na nějakém festivalu. Hlasatel spolu s dalšími průvodci stojí stranou a na tvářích jim hrají posměšné úsměvy. Zastaví se u nich muž a na něco se ptá, ale Thésis jej chladně odežene.


  Na okamžik zapomínám, že se o nás doposud moc pěkně starali. Když se ten muž s prázdnýma rukama odpotácí pryč, nechápu, jak jsem si je mohl oblíbit.


  Na Zemi mě taky nikde nevítali s otevřenou náručí. Lidi se na mě dívali úkosem a já viděl, jak napůl bezděčně sahají ke kapsám, aby si chránili peněženky. Buď se mě báli, nebo mě vyháněli – a já si zvykl žít podle toho.


  Dalšího z bavičů proto přivítám co největším úsměvem. Chci s těmito lidmi splynout, ocenit je. Vřele nás zdraví a udělají místo, abych líp viděl.


  Stojíme tam s Longwejem a díváme se, jak se dva muži s nabarvenými obličeji snaží vyšplhat na ten samý žebřík. Je to něco jako pantomima. Tohle míval rád táta a mohl se potrhat smíchy, zatímco my s mámou jsme za jeho zády jen obraceli oči v sloup.


  Tváří se, že netuší, že na žebřík leze i někdo další, a občas jeden druhého jakoby omylem shodí z dřevěných příček. Žebřík se kymácí a točí a obecenstvo v tu správnou chvíli vydechuje úlekem. Výstup skončí, když oba vyšplhají až nahoru a zjistí, že je tam i někdo další, a tak v šoku sletí dolů. Na zemi oba dva provedou elegantní obrat, salto, a nakonec rozdávají děkovné úklony.


  Jeden z nich ze zástupu lidí vytáhne Longweje a ukazuje mu, aby taky vylezl na žebřík. K mému údivu souhlasí. Nikdy se moc nezapojoval do her ani žádné zábavy, a tak si říkám, že tohle jsou možná i jeho lidi. Artista dramaticky ukazuje nejcennější kousek svého majetku, který chce Longwejovi věnovat, jestliže dokáže vyšplhat nahoru. Longwej se dokonce směje spolu s obecenstvem a začne šplhat. Ale nějaký trik ho evidentně drží pořád těsně při zemi. Zkouší šplhat rychle a natahuje se po jednotlivých příčkách, ale ty se nějak protáčejí a on téměř nepostupuje.


  Muž jej se smíchem začne hlasitě povzbuzovat, ale Longwej se raději vydává dolů. Nedává to smysl, ale v té chvíli ho žebřík katapultuje nahoru. Artistovy oči se rozšíří údivem, ale Longwej se zastaví těsně před vrcholkem. Teatrálně se usmívá.


  „Dostal jsem do ruky křeč,“ volá. „Asi na tu poslední nedosáhnu.“


  Artista se zazubí a obecenstvo za chvíli vítá Longweje dole. Ještě stiskne bavičovu paži, dav několikrát zahvízdá a provolává slávu červenajícímu se Longwejovi, ale většina lidí už jde dál, aby se podívala na ostatní atrakce.


  Vtom si všimnu Katsua. Směje se a nějaký umělec mu na obličej maluje výrazné vzory. Když přijdeme blíž, vidím, že to má být nějaká kočkovitá šelma. Muž dokončí své dílo a něco Katsuovi zašeptá. Náš kamarád se znovu zasměje a děsivě zařve. Barvy na jeho tváři ožijí, vystoupí z obličeje a zhmotní se ve vzduchu. Kočka je velká skoro jako tygr, ale má sněhobílé tělo se stříbrnými pruhy. Svou imaginární hlavu otírá o Katsua a posadí se vedle něj.


  Je to všechno tak úžasné a poutavé, že málem ztratím z dohledu Morning. Otáčím se, a nakonec ji spatřím u stánku na kraji, jak si povídá s prodavačem. Kolem muže Víši barevné hedvábí a různé šátky poseté korálky.


  Morning vrtí hlavou, ale muž vstane a podá jí jasně oranžový pruh látky. Ukazuje, aby jej pevně držela. Morning přikývne. Pak se dá do pohybu on. Drží druhý konec vznášející se látky a začne kolem ní tančit. Látka se jí proplétá pod rukama, za krkem, a nakonec i kolem pasu. Během dvaceti vteřin je celá ovinutá a září jako anděl z jiného světa.


  Stoupnu si vedle a dívám se, dokud si mě nevšimne.


  „Jak vypadám?“ zeptá se.


  „Nádherně,“ odpovídám bez přemýšlení. „Jsi ta nejkrásnější, kterou jsem v životě potkal.“


  Ten úsměv, kterým mě obdaří, mi už nikdo nikdy nevezme. Ulicí nás provázejí nadšené výkřiky. Všimnu si párku psů, jen tak se potulují kolem, jsou součástí davu jako všichni ostatní. Zastavíme se u průsvitné koule, jakou používali Katapulti, aby odvrátili obrannou palbu ze Slévárny. Tato je ale větší – a samozřejmě větší než ta, kterou vykouzlila Morning –, ale ne o moc. Venku stojí boxeři a trenéři jim omotávají pěsti bandážemi a nasazují rukavice. Morning se k nim přimotá a ptá se nejbližšího Imago, co se to děje.


  „Gravové,“ vysvětluje. „Tři kola.“


  To slovo mi utkvělo od večeře. Tamburín jej také použil.


  Morning se nakloní blíž. „A jak to funguje?“


  „Jeden, tomu se říká vůdce, jde první a druhý ho pronásleduje. Oba dva vstoupí do arény. Ten první může kdykoliv změnit gravitaci. Stačí pomyslet, a bude těžší nebo lehčí. Na další kolo si role vymění. Dívejte se.“


  První vstupuje do arény menší z obou zápasníků. Zajiskří to statickou energií a jeho obraz se nám na chvíli lehce rozostří. Boxer si protahuje krk opřený o průhlednou stěnu krychle, pak zaujme postoj a vybídne protivníka, aby šel dovnitř. Stejně jako Hlasatel i tento muž nejdřív krouží kolem arény a hledá vhodné místo ke vstupu. Předvádějí obdivuhodnou práci nohou a jejich očím neunikne jediný detail.


  Po pár vteřinách obhlížení arény se druhý boxer vnoří dovnitř.


  Okamžitě na něj dopadne těžká gravitace. První z boxerů provede výpad. Povede se mu jeden zásah, ale na druhý už mine. Když uskočí zpátky, vydechnu údivem. Oba boxeři se vznášejí ve vzduchu. Imago vedle nás přikyvuje. „Vidíte? Právě změnil sílu gravitace.“


  Vyměňují si údery, odskakují od stropu a vznášejí se od podlahy arény. Těsně předtím, než se do sebe zaklesnou uprostřed, vůdce opět změní gravitační sílu. Sám je na zemi první a počká si na protivníka, který se prudce řítí dolů. Znovu rychle přepne na nulovou gravitaci a podaří se mu vymrštit ho ven z arény.


  „Bod pro vůdce.“


  Obecenstvo jásá a skanduje, zatímco oba trenéři vzrušeně poskakují kolem svých svěřenců a udělují jim nové pokyny. Očima projíždím shromážděný dav. Tolik tváří. Chtěl bych si je všechny zapamatovat.


  Před začátkem druhého kola si všimnu povědomého obličeje. Ne že bych toho člověka už někdy předtím viděl, ale už jsem viděl podobné rysy. Tvář má úzkou, a přestože se trochu hrbí, všimnu si, že tento Imago je vyšší než ostatní. Ze spuštěné kapuce mu vypadl pramen vlasů a visí přes zahnuté obočí.


  Je to žena.


  Vyrazím jejím směrem, ale srocený dav opět začne skandovat a povzbuzovat zápasníky. Protahuju se mezi nimi a vrážím do lidí, což mi někteří oplácejí pohoršeným pohledem. Tváře v rozpohybovaném davu se poněkud rozmlží. Zamávám na Morning a znovu očima vypátrám místo, kde ta žena stála. Je pryč.


  „Co se děje?“ chce vědět Morning.


  „Myslím, že jsem támhle viděl ženu.“


  Zamyšleně hvízdne. „Hlasatel říkal, že v Šestém žádné ženy nejsou.“


  Ten okamžik mi proklouzl mezi prsty. Chvíli mě to žere, ale kolem je plno zábavy, takže si to chci užít. Zbytek odpoledne strávíme s lidmi ze Šestého kruhu. K překvapení našich průvodců jsme se do tohoto místa všichni naprosto zamilovali.


  Třeba za to může jejich vřelé přijetí, um zdejších kejklířů nebo prostě upřímná radost vepsaná v každé tváři v davu. Ale já si myslím, že je za tím i něco jiného. Roathy kdysi řekl, že si nás Babylon vybral, protože jsme chudí, a Kaya zase, že si nás Babylon vybral, protože jsme zlomení.


  Do Šestého kruhu jsme se zamilovali, protože tihle lidé patří k nám a my zase k nim. Jsme stejní vyvrženci jako oni a stejně hlasitě zpíváme, smějeme se a tančíme v ulicích. Když se rozhlédnu po tom veselém, životem pulzujícím náměstí, vím, že jsme konečně našli opravdový most mezi našimi kulturami. Cesta je to možná nuzná a rozbitá, ale je to cesta, kterou jsme všichni hledali už od chvíle, kdy jsme opustili své domovy.


  Je to i cesta zpátky, je to vzpomínka.


  KAPITOLA 31

  HOSTÉ


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Nepřekvapí mě, že ta slavnostní nálada musí skončit. Od té doby, co jsem vstoupil na palubu Genesis 11, mělo všechno svou temnou stránku. Proč by to v Sedmeru mělo být jiné?


  Při cestě zpátky rozjásaným davem se mi dostane pořádné dávky déja vu.


  Muž, kterého Thésis předtím tak chladně zahnal, už obešel náměstí a je zpátky. Stojí před Thésisem, natahuje ruku a žebrá. Ten pohled znám. V Detroitu byli žebráci snad na každém rohu. My sami jsme nikdy nebyli až tak chudí, ale nemá cenu to srovnávat. Tady nebo tam, hlad, bída a nemoci tíží stejně.


  Na lidech, kteří žebrají, je něco, co vás buď odpuzuje, nebo přitahuje. Stydím se to přiznat, ale většinou nedokážu ten pohled snést. Ovládne mě divný pocit a říká mi, abych šel pryč. Být kdekoliv, jen ne tady a teď, nevidět tu nataženou ruku, která volá o pomoc. Tuhle svou stránku nemám a nikdy nebudu mít rád.


  Když se dívám, jak se žebrající muž naklání k Thésisovi, pro jednou, miliardy kilometrů od Země, mě ovládne ten druhý pocit. Vydám se k nim.


  Thésis zvedne bradu. Ostatní průvodci se smějí – muž totiž padl na kolena a přisunul se až k nohám našeho vyslance. Natáhne ruku a chytne se lemu Thésisova pláště. Čas jako by se zpomalil. Blížím se k nim a počítám kroky.


  Když jsem asi v půlce cesty, spatřím černotu. Thésis žebráka odrazil nyxiovým výpadem. Ten se zapotácí, zvedne se na jednu nohu a podívá se nahoru. Pořád ještě jdu k nim.


  Thésis pohlédne dolů. Vidím, jak jej ovládá pýcha. Rysy v obličeji mu ztvrdnou, mávne rukou a z opasku vytáhne nyxii, jako by vytahoval meč. Černá hmota v jeho ruce se zformuje do podoby bičíku. Nezmůžu nic, můžu jen poručit nohám, aby nezastavovaly.


  Je to těch nejstatečnějších dvacet kroků, které jsem kdy urazil.


  Thésis švihne rukou a bič ve vzduchu opíše temný oblouk. Ale já jsem rychlý, rychlejší než jindy. Žebrák se zachvěje, ale bič dopadne na mé rameno. Oblečení a kůži mi proseknou úlomky skla a obloukem se zase vrátí zpátky k Thésisovi. Tichem se ozve můj výkřik. Vytryskne krev a stéká dolů. Bič v Thésisově ruce povadne. Bolestí z té rány si kleknu. Všechny oči se k nám otáčejí a vyčkávají, co se stane.


  Zvednu se. „Toho muže necháš na pokoji.“


  Nejblíž z naší skupiny je Alex. Proráží si cestu davem a blond kadeře mu vlají ve větru. Vzdorovitě tam stojím, zatímco on zformuje svou nyxii do obvazu a ošetřuje mi ránu. Už k nám míří i Morning a zbytek posádky. Thésis nevěřícně zírá – zděšený z toho, co udělal. Před stovkami svých lidí napadl váženého hosta. Těžce hledá vhodná slova.


  „Emmette,“ povídá. „Nechtěl jsem…“


  „Nechtěl jsi mě zranit? To vím,“ řeknu a pohledem ukážu na žebráka. „Ale chtěl jsi zranit jeho, nebo ne?“


  Vyslancova tvář se stáhne. „Ale on je…“


  „Jen chuďas?“ dokončím za něj. Zvednu hlas jako dvojsečný temný meč. „Ze Šestého kruhu? Žebrák? Jen to řekni, Thési, co je zač a co ti dává právo jej bít? Protože jestli si to zaslouží on, tak i já. My v našem světě pocházíme také z Šestého kruhu.“


  Hlasatel i ostatní průvodci vypadají zmateně. Ale mně je jedno, jestli to chápou, nebo ne. O to nejde. Alex mi už obvázal rameno a já se otočím k žebrákovi. Chytne mou nataženou ruku a mně se téměř podlomí kolena. Ale je tam i naše rusovláska Holly a mlčky mi pomůže jej zvednout. Když se Imago začne omlouvat, přeruším ho. Štve mě, že si myslí, že to snad je jeho vina.


  „Ty za to nemůžeš,“ řeknu pevně a hlasitě. „Jak se jmenuješ?“


  Rozpačitě se usměje. „Axis.“


  Přikývnu. Nádherné jméno. Zní starodávně, ctihodně. Jméno, s jakým by neměl žebrat na ulici. „Jak dlouho už žiješ v Šestém kruhu?“


  Axis polkne a zabloudí očima k našim průvodcům. Zavrtím hlavou.


  „Nemusíš se ohlížet na ně,“ řeknu. „Mluvíš se mnou. Jak jsi tu dlouho?“


  „Posledních sedmnáct let,“ odpoví. Vytáhne si nohavici a my vidíme, že tam, kde by mělo být maso a kosti, je kovová protéza. „Klesl jsem z Třetího do Šestého, když se to stalo.“


  Nechci se ho vyptávat, proč je chudý a proč musí žebrat. Stačí, že to někdo musí dělat, natož aby ještě musel odpovídat na všechna proč a vrtat se ve své bolesti.


  Za přihlížení davu natáhnu paži a Axis ji stiskne. Kolem to zašumí. Obrátím se k Thésisovi. „Axis dnes večer bude mým hostem.“


  Průvodci se zatváří zděšeně. A nejvíce z nich právě Thésis.


  „Ale my už jsme vše naplánovali…“


  „Tak dejte Axisovi moje místo u večeře. A také může spát v mém pokoji a používat mou sprchu. Já si klidně najdu něco venku.“


  Vyslanec sevře čelist. „Nemůžeme dovolit, abys spal na ulici. Místo u večeře pro Axise zajistíme, ale jen pro dnešek.“


  Přikývnu, ale ještě jsem neskončil. Ani zdaleka.


  „A všichni mí přátelé – i oni si chtějí vybrat hosta k večeři.“


  V ohromeném davu to jen zašumí. Pocity našich průvodců nejsou žádnou záhadou. Thésisovi se zúžily zorničky. Hromal se usmívá – vypadá to, že ho mé jednání pobavilo. Hlasatel a Potočník se zamračeně ohlížejí po Thésisovi. Já se otočím ke zbytku naší posádky. Doufám, že mě podpoří.


  Chvíli je trapné ticho, ale pak se ozve Alex.


  „Kdo se mnou půjde na večeři?“ ptá se a rozhlíží se po davu.


  S pozvánkami se roztrhne pytel. Longwej si vybere muže ze žebříku. Morning pozve chudého prodavače šátků. Každý si najde svého hosta. Pocty, které pro nás Imago naplánovali, si tak užijí i ti nejnižší z jejich řad. Není to nic velkého – a v duchu vím, že to nic nezmění –, ale i tak je to lepší než neudělat nic.


  Když se situace uklidní, pokračuju v procházce s Axisem po boku. Ostatní následují mého příkladu. Cestu nám razí Thésis a okamžitě uděluje sluhům příkazy, aby připravili další volné pokoje.


  „Bude příjemné,“ ozve se Axis, „dát si pořádnou sprchu a taky pořádné jídlo.“


  „Díky, že jsi přijal naše pozvání,“ odpovím.


  Neunikne mi pohled, který mi Thésis věnuje, když procházíme naší branou. Jeho zmatek se proměnil ve zlost. Nechtěl jsem ho ponížit před vlastními lidmi, ale některým věcem člověk nemůže jen tak přihlížet. Patří mezi ně i to, co se chystal udělat Axisovi. Takhle mě to alespoň učil táta. Než se rozejdeme do našich pokojů, ostatní mi pokývnou na pozdrav. Morning se ke mně přitočí a políbí mě na tvář.


  „Tebe je snadné milovat,“ zašeptá.


  Její slova mě překvapí. Protáhne se kolem a zmizí a já tam zůstanu stát jako očarovaný. Ujistím se, že o Axise je postaráno, a spolu s Longwejem jdeme do našeho pokoje, abychom se převlékli. Právě se po sprše drhnu ručníkem, když se z pootevřených dveří koupelny ozve Longwejův hlas: „Proč jsi to udělal?“


  Prohlížím si sám sebe v zamlženém zrcadle. Proč jsem to udělal?


  „Protože to bylo správné.“


  Longwej se na chvíli odmlčí.


  „Nauč mě to.“


  „Co tě mám naučit?“


  „Dělat správné věci,“ odpoví. „Chci to umět.“


  Tomu se musím smát, protože jsem nikdy o sobě takhle nepřemýšlel. To teda vůbec. Ale aspoň máme záminku k hovoru. Konečně si povídáme o tom, jak jsme žili tam na Zemi. Už skoro rok jsme společně ve vesmíru a on se vůbec s ničím nesvěřil. Teď mi to najednou dává smysl. Je druhým synem z chudé čínské rodiny. Narodil se neplánovaně a rodiče přišli o drahocennou státní podporu.


  Přikývnu, jako že chápu. Já jsem jedináček. Vždycky jsem chtěl mít bráchu, ale Amerika už před mým narozením přijala omezení. Druhé dítě se rodinám ve většině zemí pěkně prodraží, protože stát dává příspěvky jenom na to první. Jako první s tím kdysi začala Čína, potom se přidala většina zemí, aby se zabránilo přílišnému růstu populace.


  Longwej vysvětluje, že to na celý jeho život vrhlo temný stín. Svou rodinu odsoudil k chudobě dřív, než se vůbec narodil. A oni mu za to od té doby patřičně děkovali. Já se rozpovídám o svém tátovi – a přitom si uvědomím, že právě on mě naučil, jak žít, jak se chovat, jak dělat ty správné věci. Něco jsem pochytil sám, ale kdyby mě táta s mámou od začátku nepopostrkovali určitým směrem, mohl jsem skončit někde úplně jinde. Ale Longwejovi nikdo cestičku neprošlapával. Spíš ho drželi zpátky a dost zkrátka. Na všechno si musel přijít sám.


  „Můj bratr byl šikovný, všechno mu šlo,“ povídá. „Vždycky mu to říkali.“


  „Ale ty jsi také dobrý ve spoustě věcí,“ namítnu. „V soutěžích na lodi jsi skončil první.“


  „Jo,“ odpoví Longwej. „Býval jsem často první i tam doma. Ale naši si toho nikdy nevšimli, pro ně jsem vždycky byl ten druhý. Bez ohledu na to, jaké jsem měl známky, jaká jsem získal stipendia. Pořád ten druhý. Prokletí rodiny.“


  „Rozhodně nejsi žádné prokletí,“ řeknu mu. „Longweji, ty nejsi prokletí.“


  Podívá se na mě. „Proto jsem sem šel. Když si mě v Babylonu vybrali, tak jsem si říkal, že rodičům konečně něco dokážu. Vždyť mě vybrali z tolika lidí. Slíbil jsem si, že musím uspět, aby se naší rodině znova dařilo. Abych pro ně už nebyl věčně druhý, až se vrátím domů. Ale pak jsem slyšel, co říká Roathy, hned na začátku soutěže. Vzpomínáš?“


  „Jasně. To se nedá zapomenout.“


  „Nevybrali mě proto, že jsem byl lepší než můj bratr,“ promlouvá staženým hlasem Longwej. „Vybrali mě, protože jsem byl chudý. Druhořadý syn. Zlomený kluk, kterého snadno ovládnou jako poslušnou loutku.“


  „Proto si vybrali nás všechny. Nejsi jediný.“


  Longwej se usměje. Jeho oči mi připomínají kaleidoskop, dívají se na mě z hlubiny pod nyxiovým obvazem. Rána se mu už zahojila. Rukou si odhodlaně odhrne čupřinu z čela. „Řekl bys, že si Babylon myslí, že bych jim dal přednost před vámi? Že jsem k nim loajální?“


  „Nejspíš jo, po tom všem, co se dělo na Genesis 11.“


  „Takže by nebyli překvapeni, Babylon, ani Defoe, kdybych se k nim přidal, až bude příležitost?“


  Pokrčím rameny. „Ne, čekali by to.“


  „Fajn,“ řekne Longwej. „Oni chystají válku. Tím jsem si jistý. A až to začne, přidám se k nim. Je snazší zabít někoho, ke komu máš blízko. Vzpomeň si na moje slova. Až přijde ta pravá chvíle, přidám se k nim. Budu jim lhát. Ale ty budeš znát pravdu.“


  Longwej se mi svěřuje se svým tajemstvím. Jsem z toho trochu nesvůj. Ne proto, že musím to tajemství udržet, ale proto, že mi vůbec někdo tolik věří.


  „Proč já?“


  Longwej se na mě podívá. „Jsi čestný člověk.“


  Jeho slova mě odzbrojí. „A co uděláš? Až pronikneš mezi ně?“


  Longwej zamyšleně přimhouří oči. „Udělám jim pořádnou čáru přes rozpočet.“


  KAPITOLA 32

  ŠÁLEN


  Emmett Atwater


  Od téhle chvíle z Longweje vyzařuje nová sebedůvěra. Už to není ta namyšlená pýcha, kterou nám předváděl na Genesis 11. Je to určitá jistota, vědomí, že má poslání. Kráčím vedle něj a cítím se podobně. Až přijde ta chvíle, budeme vědět, kdo jsou naši nepřátelé. Nejsme bezmocní, to Babylon nám dal zbraně, kterými s nimi můžeme bojovat. Těmi zbraněmi jsme my sami. A to bude jejich konec.


  Chvíli trvá, než se celá naše posádka shromáždí v hale. Cestou dolů po schodech se k nám přidávají naši vybraní hosté. Mě si mezi ostatními najde Axis. Předtím nepůsobil nijak zanedbaně, natož špinavě, ale sprcha mu zjevně neuškodila. Řídnoucí vlasy si dokonce učesal na stranu.


  „Genesis,“ řekne na pozdrav. „Rád vás zase vidím.“


  Přikývnu na pozdrav. „Emmett. Jmenuju se Emmett.“


  „Dobré jméno, silné.“


  „Díky. Naši průvodci říkali něco o tom, že nám bude vařit věhlasný šéfkuchař. Víš, o koho jde?“


  Axis se zatváří uraženě. „Šálen! Je to ten nejlepší kuchař v Sedmeru. A taky moc dobrá duše. Každý měsíc pořádá loterii. Nic se neplatí, jen se tam necháš zapsat. Vylosovaní pak dostanou zdarma oběd v jeho restauraci. Hostí sice ty nejbohatší lidi ze Sedmera, ale najde si čas i na nás ostatní. A nepotrpí si na žádné ceremonie.“


  Axis ukáže hlavou na Thésise. Musím se smát. Vím, že nesmím zapomínat, jak hezky se k nám doposud chovali. Hlasatel dokonce riskoval život, aby nás ochránil. Ale dnes? Dnes chci slavit spolu s Axisem a našimi přáteli z nižších vrstev. Bude to oslava Šestého kruhu.


  „Takže ty jsi u Šálena obědval?“ ptám se.


  „Ne, já ne,“ odpoví. „Nikdy jsem v loterii nevyhrál. Ale po tom, cos udělal, jsem si poprvé v životě připadal, jako bych vyhrál. Díky, že ses mě zastal.“


  „To nic. Udělal jsem to rád.“


  Průvodci nás dovedli k čtvercové budově s otevřenou vstupní halou. Uvnitř voní dřevo z krbu a vane slabý větřík. Ve stěnách z masivních kamenů jsou vytesané tmavé vzory. Židle jsou rozestavěné kolem kulatých stolů, takže to vypadá, jako by restauraci tvořila řada táborových ohňů. Přivítá nás neznámá, ale velice lákavá vůně. Axis si s etiketou nedělá hlavu. Natáhne vůni do nosu a rukou si hladí břicho. Nadšeně do mě dloubne loktem.


  Průvodci dodrželi slib. Naši hosté dostanou to samé, co my. Ale Thésis je nechal posadit k jednomu stolu, zatímco nás usazují k jinému v samotném středu místnosti. Průvodci zabírají stůl po naší pravici. Vyhověli tedy našim požadavkům, ale odmítají si přitom pošpinit vlastní reputaci. Axis si toho vůbec nevšímá, vzrušeně mě chytne za paži a přitáhne k sobě. „Pro dnešek je ze mě boháč.“


  Zazubí se a jde ke stolu s ostatními hosty. Náš stůl tvoří kamenné desky poskládané kolem středového otvoru. Longwej se drží po mém boku a z druhé strany si sedne Alex.


  Vím, že Alexovi tu chybí někdo, s kým by ve skutečnosti seděl nejraději ze všech. Snaží se usmívat, ale vypadá utahaně, jako by v posledních dnech se spánkem spíš bojoval. Je poznat, že se o Antona hrozně bojí. Nemáme tušení, co se tam nahoře děje, což ještě zhoršuje jeho napětí. Když si sedáme, v duchu si slibuju, že si ho v příhodné chvíli vezmu stranou a promluvím s ním. Je to teď taky můj pokrevní brácha, další z příbuzných, které mám díky Babylonu.


  Když si Morning všimne, že místa vedle mě už jsou zabraná, probojuje se k židli přímo naproti mně. Mrkne na mě a já se hned začnu nepřítomně usmívat. Podobný stůl jsem nikdy neviděl. Je elegantní, kameny do sebe krásně zapadají. Nejtenčí vrstva ve výšce břicha nejspíš slouží k opření loktů. Druhá kamenná deska je o něco vyšší a má šířku paže. Třetí a nejvyšší obklopuje otvor uprostřed stolu. Všechno si to prohlížíme, když se z ničeho nic uprostřed zjeví muž, ze stolu mu koukají jen ramena a hlava.


  „Vítejte v restauraci u Šálena,“ řekne. „Šálen jsem samozřejmě já.“


  Na rozdíl od ostatních Imago tento muž nemá vlasy. Širokou hlavu má celou vyholenou a jeho krk zdobí řada tetování. „Byl jsem informován,“ pokračuje Šálen, „že v restauracích na Zemi si jídlo objednáváte. Je to vládní tajemství, ale já mám své zdroje. Takže jsem si dovolil vytisknout menu. Prosím, podívejte se.“


  Objeví se trojice číšníků a položí před nás miniaturní jídelní lístky. Ty se ale při sebemenším doteku rozpadnou. Po stole se rozkutálí malé krystalky, které se lesknou v záři lustrů. Azima jimi protáhne prst a ochutná je.


  „Připomíná to cukr,“ vykřikne radostně.


  „Omlouvám se!“ zvolá Šálen. „Asi budete muset sníst, co vám předložím. Nejsem jako kuchaři u vás doma. Ti se zeptají, co chcete, vy si to objednáte a oni vám to připraví. Toto u Šálena nečekejte. To není umění. Umění je připravit to, co cítíte, a předložit to publiku. Dnes vám tedy předložím umění. A vy můžete být u toho.“


  S úsměvem začne kouzlit. Slyším, jak o sebe třískají hrnce a brousí se nože. Po tváři mu přeskakují záblesky světla. Točí se a poskakuje sem tam, tančí kolem neviditelných sporáků.


  „První chod považujte za jakousi pozvánku.“


  Objeví se kouř. Šálen se nakloní a něco zmáčkne, ozve se zvuk odsávání. Kouř zmizí a on pokračuje v práci. Obrátí se k nám a pokračuje ve své řeči.


  „Jsem pro vás cizincem, ale jídlo je pozvánkou, že ano?“ Na vteřinku zvedne hlavu a usměje se. „Dovolíte, abych vás provedl chutěmi našeho světa?“


  Odněkud popadne utěrku, otře si pot z čela a pověsí si ji přes rameno. Vysází před každého z nás malé mističky a lžičky. Uvnitř otvoru opět zmáčkne nějaké tlačítko a desky stolu se dají do pohybu. Třetí vrstva rotuje směrem k nám a druhá zmizí pod ní. Nakloníme se, abychom se podívali, a všichni se začneme smát. Miniaturní misky jsou prázdné, jenom se z nich kouří. Kouř se vznáší i uvnitř a zakrývá dno.


  „První zkouška.“ Šálen nadšeně zatleská. „Věříte mi?“


  Alex se váhavě dívá dovnitř. Longwej do misky ponoří lžičku a zvedne ji – doufá, že zpod kouřové clony něco vytáhne. Ale tak to nefunguje. I kolem lžíce se vznáší mlhavý kouř a ukrývá její tajemství. Longwej se rozhlédne. Všichni se usmíváme. Pokrčí rameny a polkne.


  Zavře oči a vypadá to, že pro něj svět přestal existovat. Nadšeně buší pěstí do stolu.


  „Vau,“ řekne jen. „Vau.“


  Se smíchem ho následujeme. Šálen zasalutuje Longwejovi za jeho prvenství a my všichni se rozhodneme mu až do konce života důvěřovat. Chutná to jako jahody, plněné nějakým krémem a namočené do tuhého karamelu.


  „Výborně,“ řekne Šálen. „Dva body zde pro mého přítele. Zatím vede.“


  Longwej přikývne, že s prvním místem souhlasí. Opět sledujeme divoké pohyby šéfkuchaře uvnitř stolu. Na jeho ruce nevidíme, ale sledujeme jeho grify, otočky a celkový tanec. Přitom nám popisuje další chod.


  „Mám rád možnost volby,“ říká. „A rád si představuju, že každá další volba závisí na té předchozí. A také na volbách jiných lidí. Při našem dalším chodu budete mít těžkou volbu.“


  Přitočí se ke mně. Šeď jeho očí a ten pronikavý pohled mě trochu vyděsí.


  „Byl jsem dnes na náměstí,“ řekne tiše. „Viděl jsem, cos udělal.“


  Polije mě horko. Několik očí se stočí k vedlejšímu stolu, kde sedí Imago. Také začínají s prvními chody, smějí se stejně jako my. Šálen se skloní a vytáhne obrovskou dřevěnou desku. Položí ji na stůl a zatočí jím, takže prkno leží přede mnou. Na dřevě jsou vyskládány různé pochoutky. Uzené maso, delikátní sýry, kořeněné plátky ovoce a zeleniny, jakou jsem nikdy neviděl. Z jídla se line tisícero vůní.


  „Jako výraz mého vděku,“ pokračuje Šálen, „ti uděluji nejvyšší poctu. Můžeš zahájit tuto hru.“ Ukáže na řadu jídel. „Ostré, slané, sladké i hořké. Dobrou chuť!“


  Prohlížím si nabídku, a nakonec volím něco, co asi nejvíc připomíná slaninu. S úsměvem si ji zvednu k ústům a dívám se významně po ostatních, jestli vidí, o co přicházejí. Pak se do toho zakousnu. Maso je křupavější než slanina a v jeho chuti je nakonec i něco sladkého.


  Než stačím sousto polknout, Šálen opět něco zmáčkne a druhá stolní deska začne rotovat vlevo. Alex se napřímí, protože podnos s jídlem míří k němu.


  „Vy ostatní musíte přemýšlet rychle,“ vysvětluje Šálen. „Vyberte si jeden kousek, pouze jeden! A pokud si někdo vybere to, co jste chtěli vy, musíte říct ‚To jsem chtěl já!‘“


  Alex si vytáhne na tenko nakrájený proužek zeleniny a kousne si.


  Jazzy se ušklíbne: „Tak tohle jsem teda rozhodně nechtěla.“


  Tabule se otáčí a s každou otočkou se dřevěné prkno vyprazdňuje. Azima si jako první vybírá něco ostrého. Hbitě k ní přiskočí číšník a položí vedle ní pohárek, do něhož nalije nějakou mléčnou tekutinu. Azima ji do sebe hodí a zazubí se.


  „Přesně jako doma.“


  Všímám si, že Morning pokaždé volí něco hořkého a Holly jí jenom maso. Parvin v této hře trpí nejvíc, protože Jaime si už potřetí vzal něco, co chtěla ona, a tak má těžkou volbu. Všichni jsme už z dřevěného prkénka ochutnali čtyři kousky.


  Šálen mezitím připravil další chod. Číšníci před každého z nás vyskládali hromádku černých, plameny ošlehaných kamenů. Až do konce večeře se jich nemáme dotýkat. Dalším chodem je opékané maso, z něhož trčí něco jako krabí klepeta. Jsou snad ještě živá, protože Longwejovi jedno z nich málem vytrhne lžíci z ruky.


  Následují zeleninové talíře, k nimž dostáváme průhledné balónky. Šálen nás povzbuzuje, abychom balónek nad talířem propíchli. Začne z nich unikat plyn podobný héliu, takže se všichni chechtáme a zpíváme legračním hlasem. Když balónkům dojde vzduch, splasknou a rozlijí se na zeleninu. Můj chutná jako omáčka barbecue. Celou tu dobu Šálen vaří a směje se a odpovídá na otázky. Během konverzace připraví deset, dvacet, a nakonec čtyřicet různých jídel. Z nějakého důvodu pořád nemám dost.


  Každý chod je dokonalou pochoutkou. Na konci večeře dostaneme kleště a dřevěné brčko. Ohnivé kameny až doposud odpočívaly stranou a odskakovaly z nich jiskry. Šálen nás vybídne, ať zvedneme horní kámen.


  „A pak si vezměte to stéblo a nasajte kouř. Ale pomalu.“


  Kleštěmi opatrně dáváme na stranu očazený kámen. Z otvoru uprostřed stoupá kouř a my si připadáme trochu legračně, když dovnitř strčíme brčko a pomalu se nadechneme. Ústa mi zaplaví štiplavá chuť máty. Na chvíli se rozkašlu, ale Longweje musím poplácat po zádech, protože ten se málem udusil. Připadá mi, jako bych vyžvýkal třicet žvýkaček.


  „Osvěžující, že ano?“ zeptá se Šálen. „A plátno je opět čisté.“


  Má pravdu. Po posledních chutích není ani památky. Všichni pomalu nasáváme mátový kouř. Parvin se zdviženým obočím zavtipkuje něco o tom, že za chvíli budeme všichni pěkně zhulení. Šálen se ptá, co tím myslí. Její vysvětlení ho zděsí. „Já jsem purista,“ namítne. „Chci, abyste cítili více, ne méně.“


  Poté se otočí ke každému z nás a zeptá se na naše jména. Tváří se upřímně a vážně. Každé jméno opakuje, jako by si je snažil vyrýt do kůry stromu uvnitř své hlavy. Ptá se nás, co nám nejvíc chutnalo, co fungovalo a co ne, přikyvuje a v duchu si dělá poznámky. Pak každému děkuje. Jako poslední přicházím na řadu já.


  „A ty?“ ptá se.


  „Já se jmenuju Emmett.“


  Šálen se usměje. „A co ti nejvíc chutnalo?“


  „Mně se líbily ty balónky,“ odpovím. „Něco takového jsem nikde neviděl.“


  „Dobře,“ pokyvuje hlavou Šálen. „Rád bych ti ještě jednou poděkoval. Má restaurace už dlouhou dobu nehledí na kruhy. Nezajímá mě, odkud kdo pochází, pokud mu bude chutnat moje jídlo. Každý si zaslouží jíst a ochutnat to nejlepší, co může svět nabídnout.“


  U ostatních stolů se stále ještě podávají poslední chody. Zahlédnu Axise. Zvedne svůj pohár a posílá mi pozdrav. Taky pozvednu ten svůj. Na druhé straně právě Thésis ukazuje Hromalovi nějaké maso na špízu. Oba dva se tomu smějí. Podívám se znovu na Šálena.


  „Vidíš? To mi dává naději,“ řekne. „Jídlo může člověku vrátit důstojnost. A také to, když se s ním zachází s úctou a respektem. V příštích dnech se musíme řídit právě tímto. Jednáme s ostatními s důstojností, jakou si zaslouží, bez ohledu na to, odkud pocházejí? Naše lidi nepochybně překvapí, že se mají v tomto směru co učit od někoho tak mladého, jako jste vy, ale dokud jste tady, učte je dál.“


  Vracíme se do svých pokojů. Jdu spolu s Axisem a Morning. Musím se neustále dívat pod nohy, protože mi připadá, že se vznáším. Setřásl jsem ze sebe nějaké neznámé břemeno. Morning se do mě zavěsí a já zapomínám, kde jsme a proč tady jsme – i kdyby to mělo být jen na jednu jedinou noc.


  KAPITOLA 33

  KOSMONAUT A VETŘELEC


  Anton Stěpanov


  Mou temnotu v dálce naruší obrysy zlatavého čtverce. Zlatá barva mi vždy připomene Alexe a jeho tvář. Jeho dlouhé kudrnaté vlasy, jeho úsměv. Tady ve vesmíru se za něj nemodlím, ale vyhrožuju všem bohům, co by mě mohli slyšet.


  Dávejte na něj pozor, nebo si pro vás přijdu.


  Můj zrak si už přivykl. Podívám se na hodinky na zápěstí. Vandemeer má zpoždění. Ozve se šmátrání a škrábání rukou. Někdo tiše zakleje. Panel klikne a odsune se. Světlo naplní temnotu. Osvětluje úzkou pátrající tvář.


  „Antone?“ zašeptá Vandemeer. „Jsi tam?“


  Zkontaktoval jsem se s ním před třemi dny. Jsem rád, že mi o něm Emmett řekl. Bez něj by naše mise byla dost obtížná. Celý náš plán závisel na jediném kontaktu – na Melisse Aguilarové. S tou jsme se ale od té doby, co krátce před přistáním předala Morning tu nahrávku s Requinem, nedokázali spojit.


  Mezitím ji povýšili. Prohledával jsem záznamy, abych zjistil, kdy bude chodit na obhlídku lodi, ale pak mi došlo, že už pracuje v hlavním komunikačním týmu. Přímo pro Requina. Kontaktovat někoho tak vysoce postaveného by bylo riskantní. A tak jsem zvolil Vandemeera.


  Dvakrát zaťukám nožem o nejbližší trubku. Zvuk se nese ozvěnou. Vyčkávám ve tmě, dokud i on nevyťuká signál. Pět vteřin, deset. Pak se ozvou tři zaklepání. Vzduch je čistý. Pomalu se sunu ke světlu. „Vandemeere. Je fajn, že tě zase vidím.“


  Jeho obličej připomíná stín. „Ahoj, Antone.“


  Opatrně, aby se nedotkl odkrytých drátů, prostrčí dírou mezi panely dva pytle. Působí nervózně, ostatně jako vždy.


  „Je to tam?“ ptám se.


  „Identifikační karta od jednoho z hlavních pilotů. Promiň, že to trvalo tak dlouho, ale musel jsem zjistit, který z nich si na věci dává nejmenší pozor. Ale nejsou to žádní blbci, Antone. Brzy si všimne, že mu karta chybí. K čemu ji potřebuješ?“


  Jen se zasměju. „Rozšiřuju náš herní plán.“


  „Ale buď opatrný.“ Vandemeer se rozhlíží dolů chodbou. „Budu muset jít.“


  „Nějaké novinky?“


  „Moc jich není,“ dodává rychle Vandemeer. „Posádky Genesis vstoupily do Sedmera. Slyšel jsem, jak se o tom pár techniků baví. Sledovat cokoliv ve městě je pro Babylon oříšek. Dvacet let a za celou tu dobu měli jen pár přechodných okýnek. Když se ale dovnitř dostal Emmett s ostatními, situace se prý změnila. Slyšel jsem něco o duálním signálu. Je kolem toho celkem pozdvižení.“


  Nad tím se zamyslím. Dává to smysl. Babylon využil pozvání k tomu, aby do města propašoval svou technologii. Když se ty správné vychytávky a programy dostanou za městské hradby, není pak už problém navrtat dírku pro pořádné kukátko.


  „A co Bilál a Roathy?“


  „Nemám k nim přístup – ale zkouším to.“


  Bilála jsem viděl na tom monitoru, nebyl by problém najít si k němu cestu. Naprostá hračka. Ale pěkná blbost. Jakmile bych vkročil do detence, spustily by se alarmy a brzo bych se ocitl v té cele vedle něho. Chci se k němu dostat dřív, než s ním Babylon změní své plány, to ale bude vyžadovat posily.


  „A co lodě?“ vyzvídám. „Co dělají posádky?“


  „Probíhají různé přípravy,“ odpovídá. „Ve Věži je dost rušno. Základní posádku každé lodi drží stranou, ale nejde si nevšimnout, že se něco děje. Řekl bych, že k něčemu dojde během pár dní. Možná i dřív.“


  „Fajn,“ povídám. „Čas najít pro naši hru královnu.“


  Vandemeer zaváhá. „Máš tady příděl potravy na zbytek týdne. Buď opatrný. Posádka už zaznamenala nějaké to šátrání. Myslí si, že mají na palubě ducha.“


  „Oni mají na palubě ducha.“


  „Rád bych, aby ten duch zůstal naživu,“ řekne starostlivě. „Opatruj se.“


  A zasune panel zpátky na své místo. Chce to mít dobré ucho, ale já pečlivě poslouchám, když odchází zpátky chodbou k nejbližší přechodové komoře. Pátrám po jakémkoliv zapraskání nebo zašustění. Nic. Jen tiché vrnění babylonské techniky. Je sám. Nikdo ho nesleduje.


  Jednou ho vyčmuchají. Defoe s Requinem určitě tuší, že se v temném podbřišku vesmírné stanice něco děje. Zřejmě nevědí, že jsem to já, ale nakonec nechají propláchnout trubky nebo sem dolů pošlou někoho jiného než údržbářské techniky. Musím udělat první tah, dřív, než sem vpochodují těžkooděnci.


  Protáhnu se skrz dráty do svého duchařského zákoutí. Klepnutím rozsvítím baterku a zamířím světlo na ukradený manuál. Chvíli mi to trvá, ale konečně najdu, co budu tam vzadu potřebovat. K senzorům detekce pohybu v místnosti je nutné připojit červený drát. Dvakrát zahnout, nahoru těsným potrubím a znovu dolů do další těsné místnůstky. Najdu svoje dráty a cvak, už držím ten červený.


  Baterku sevřu mezi zuby a prstem projíždím po stránce manuálu. V téhle místnosti nejsou žádné kamery. Každá další lokace má v manuálu několik stránek návodu, ale u této jsou jen tři věty. Působí jako dodatečně připsané poznámky. Je to záměrné mlžení. Co asi tak čeká uvnitř? Nové hračky pro Antona? Usmívám se.


  Ke vstupu do místnosti je třeba černé bezpečnostní oprávnění.


  Vzhůru přístupovou komorou. Odstrčím se a chytnu se kliky. Otočím, cvakne to. Je to jasně osvětlená chodba. Stejná jako ostatní – tak proč tu nejsou kamery, Babylone?


  Dopadne na mě gravitace a já klesnu na koleno. Zhluboka dýchám. Tak už běž. Dvacet metrů a zahnout. Dvacet metrů a zahnout. Držím se zády u stěny a postupuju s větší opatrností. Nebylo by dobré nechat se teď chytit. Čeká mě ještě spousta legrace.


  Prohrábnu druhý pytel a vytáhnu Vandemeerův dáreček. Identifikační kartu zavěšenou na černé šňůrce. „Moc hezký úsměv, poručíku Allene Crockere.“


  Karta se načte. Dveře se otevřou.


  Oslepující jas. Strávil jsem příliš dlouhou dobu v temnotě a každá žárovka mi připadá jako slunce. Stojím a mrkám, dokud v té bělobě nezačnu vnímat tvary. Nějaké ostré předměty, rozsvícené obrazovky a muž.


  Visí na zdi, připoutaný řemeny. Tvář má zpola zakrytou kapucí a rychle a přerývaně dýchá. Z různých částí těla mu trčí hadičky. Babylon se ho zmocnil stejně jako nás. Ukradl mu budoucnost, svobodu, všechno.


  Opatrně postupuju k němu. Vidím spáleniny, jizvy. Přitáhnu k sobě nejbližší nemocniční lehátko – příšerně to zaskřípe. Během vteřiny jsem nahoře a stáhnu mu z hlavy kapuci. Tvář ožije a celé tělo se napne v poutech. Krví podlité oči zamrkají a zadívají se na mě.


  „Jak se jmenuješ?“ ptám se ho.


  Znovu zatlačí. Cítím, jako by neviditelné prsty sahaly po mé nyxii.


  „Hej, nechej toho.“ Přidržím mu nůž u krku.


  Ztuhne, tvář se mu stáhne. „Eron, jmenuju se Eron.“


  „Erone, podívej, co s tebou udělali. Mají v sobě strašnou pýchu. Neumějí si představit svět, kde tě nemají pod kontrolou. To samé udělali nám. Já nepatřím k Babylonu. Chápeš? Přišel jsem ti pomoct.“


  Pětkrát máchnu nožem a řemeny spadnou na zem. Klesne na kolena. Zvedá se mu hrudník. Už nějakou dobu tam visel, takže dost zeslábl. Ale aspoň ho krmili, dávali mu výživu hadičkou. Nepotrvá to dlouho a vzpamatuje se.


  Sleduju, jak si pomalu zvyká na svobodu, na to, že se může hýbat. Položím před něho na zem pytel se zásobami potravin. „Měl by ses najíst. Potřebuješ nabrat sílu.“


  Jí. Chvíli sedíme mlčky. Vidím, že mu to v hlavě šrotuje, ale i já mám pár otázek. „Jak tě vlastně chytli? Byla to léčka?“


  Pokusí se o úsměv.


  „Léčka, ale ne jejich.“


  „Pomohl jim jiný Imago?“


  Eron zavrtí hlavou. „Chytli mě, protože jsem chtěl, aby mě chytli.“


  Čekám, že se začne smát. Ale nesměje se. „Ale oni tě mučili.“


  „To jsme čekali,“ řekne Eron. „Ale možnosti stály za to riziko. Hodně jsem při tom ztratil. Musím přiznat, že mě jejich bezpečnostní opatření překvapila. Předstíral jsem, že jsem zesláblý, a čekal, že se mnou podle toho budou zacházet. Myslel jsem, že jim snadno uteču. Místo toho mě čekala… dost dlouhá cesta.“


  V jeho vyprávění si musím udělat trochu pořádek. Přišel sem dobrovolně. Nechal se Babylonem zajmout schválně. Mučili ho – zřejmě dlouhá léta –, ale to on předpokládal. Měl k tomu všemu nějaký důvod. Poprvé mi připadá, jako by Babylon za někým o krok zaostával. To mi dělá radost.


  „Jak se jmenuješ ty?“ ptá se Eron.


  „Anton.“


  „A proč jsi mě osvobodil? Co chceš?“


  „Babylon. Chci zničit Babylon.“


  Eron spolkne poslední sousto jídla a ztěžka se zvedne.


  „Requina zabiju já.“


  „Hodíme si o to mincí.“


  Eron přikývne. „To beru.“


  „Ale lodě musí zůstat neporušené,“ povídám. „Mí přátelé a já budeme aspoň jednu z nich potřebovat. Sice nepatříme k Babylonu, ale nikdo z nás tu nechce zůstat navěky.“


  Zase přikývne. „Máš toho víc?“


  „Víc čeho?“


  Ukáže na mé dýky. Jasně, chce nyxii. Otevřu batoh a podám mu dva kousky, které jsem sebral v nákladním silu.


  „Víc nemáš?“


  „Víc nemůžu postrádat.“


  Rukama začne tvarovat hmotu, kterou jsem mu podal. Bože, ten je rychlý. Protáhne si krk a během okamžiku už drží v ruce meč větší než já sám. Udělá výpad vpřed a švihne po nejbližší z mechanických paží, které tu visí ze stropu. Projede jí jako máslem a kovové těleso s řinčením dopadne na podlahu. Eron si to prohlédne a pokývá hlavou. Beze slova vyrazí ke dveřím.


  „Počkej,“ řeknu. „Nemůžeme se jen tak rozprchnout po stanici. Mají tu alarmy, kontroly, přístupové kódy. Potřebujeme plán.“


  Eron se otočí a ušklíbne se.


  „Plán?“ opakuje. „Já mám jednoduchý plán. Jednoho po druhém prostě zabiju.“


  ČÁST IV

  MAGNIA


  KAPITOLA 34

  DALŠÍ REQUIN


  Emmett Atwater


  S Šestým kruhem se mi loučí těžko.


  Před odjezdem se spolu s Axisem procházíme ulicemi kolem našeho hotelu. O předchozí noci hovoří jako o zásadní změně ve svém životě. Asi by ani nepochopil, co mi připomenul. V posledních několika dnech ve mně vzklíčilo nové odhodlání nebýt tím, kým mě chce mít Babylon.


  Vracíme se postranní uličkou a na jednom místě zůstanu stát jako opařený. Zdi mezi budovami jsou pomalované různými reklamami. Připomínají pestrobarevná plátna v nadživotní velikosti. Jeden z obrazů je mi povědomý. „Tohle vypadá jako Thésis?“


  Axis se nahoru podívá jen s nelibostí. „Vyslanec?“


  Ukážu mu to místo. Je to velmi podařená malba. Thésis na ní vypadá poněkud afektovaně a má trochu přemrštěný výraz, ale není pochyb, že je to on. Umělec ho zobrazil v nějakém starodávném plášti. Kolem obrazu se opakuje slovo, které nedokážu rozluštit.


  „Co je tam napsané?“


  Axisovi chvíli trvá, než mi odpoví. „To je už stará reklama. Thésis…,“ můj host se odmlčí, jako by se snad jmenovaný měl každou chvíli objevit na konci uličky, „…on kdysi býval hercem. Je to už dávno. A tohle je jedna z jeho nejznámějších her.“


  Znovu si malbu prohlížím. Jo, trochu to připomíná staré filmové plakáty.


  „Měli bychom se vrátit,“ navrhuje Axis.


  Přikývnu a následuju ho. Nechci ho chytat za slovo, ale jedna věc v jeho vysvětlení nesedí. Vždycky mě překvapuje, jak lidi čekají, že si nebudu všímat detailů. Lži jsou často jako špatně zakopaná mrtvola – stačí menší deštík a vyjdou na povrch.


  Ta malba na zdi byla čerstvá. Museli to namalovat před pár týdny. Zkouším si to v hlavě srovnat. Proč by Axis lhal o takové prkotině? A co je ještě podivnější, proč by lhal kvůli člověku, který ho ještě včera chtěl bičovat?


  Důležitější však je, že Thésis je herec. Zvláštní. Hned jsem si všiml, že je o dost drobnější než ostatní průvodci. Tipoval jsem ho na politika nebo tak něco, ale herec dává větší smysl. Vysvětluje to, jak přehrává. To vyprávění u městských hradeb. To, jak se před každou řečí usmívá na všechny strany.


  Před vstupem do našeho provizorního hotelu mi Axis stiskne předloktí. Děkuje mi. Já se rozhodnu, že o té lži pomlčím, a taky mu poděkuju. Zase mám takový zvláštní pocit, jaký jsem míval s Babylonem. Že se chystá něco, co naprosto nečekáme.


  Naše posádka se postupně schází. Ostatní kruhy už čekají. Stovky tisíc dalších Imago. Stejně jako posledně nasedáme do lodí a vyrážíme na moře. Dobře si všímám, že Thésis chybí. Jeho roli prozatím zastává Hlasatel. Říkám si, jestli snad kvůli té příhodě na náměstí nepřišel o práci. Ale pokud ano, mě to mrzet nebude.


  Nad lodí se roztáhne nyxiová střecha a zapouzdří nás. Noříme se do nedočkavých vln. Morning si sedne ke mně a zašeptá: „Musím s tebou mluvit.“


  Rozhlédnu se. Nejbližším Imago je Hlasatel, ale zaměstnává ho řízení lodi.


  „Parvin přišla na to, jaký povel použila Rahilí. Dokola se tam opakuje jednoduchý kód. A končí to: uplink complete.“


  „Uplink? Ale na co se napojili?“ zamračím se.


  „Tipovaly jsme, že na skautíka. To byla jediná technologie, kterou jsme měli s sebou.“


  „A skautíky jsme museli nechat za hradbami. Geniální plán, Babylone.“


  Morning pokrčí rameny. „Nebo se nějak napojili na nyxii? Nevím. To zní dost riskantně. Imago ji dokážou ovládat mnohem líp než Babylon.“


  Na to odpověď nemám. Spíš další otázky. „Dnes ráno jsem viděl – bylo to fakt divné – vědělas, že Thésis je herec?“


  „Herec?“ diví se Morning. „Říkala jsem si, že to bude politik.“


  „Já taky, ale narazili jsme na reklamu na jednu z jeho her. Nevím, o co jde.“


  Morning o tom chvíli přemýšlí. Pak se jí rozšíří oči. „Emmette. Mohli za námi poslat kohokoliv ze svých řad. Proč si vybrali Hlasatele, je celkem jasné. Sám si říkal Dceřin meč. Je to osobní strážce, jeden z nejlepších. A vsadila bych se, že Potočník s Hromalem budou něco podobného. Ale že jejich slavný vyslanec bude zrovna herec…“


  „Herce si vybereš jen tehdy, když potřebuješ sehrát nějaké představení.“


  Zatváří se ustaraně. „Přesně tak.“


  Příští hodinu strávíme v tichém přemítání. Putujeme temnými tunely, dokud nepřistaneme v další přechodové komoře. Seshora sem dopadá světlo. Hodím si batoh přes rameno a spolu s ostatními vyrážím na cestu podzemními chodbami. Skvělý pocit ze včerejšího večera mě ještě neopustil: pomáhat druhým, a ještě se skvěle najíst, to vůbec není špatné. Existence mimo dosah Babylonu nám mimořádně svědčí.


  V hlavě mi zní rozhovor s Morning. Cítím, že se něco blíží. Jako když se před bouří seskupí temná mračna. Chodba vede do místnosti s vysokým stropem, vykládané tmavým dřevem a vyložené polštáři. Málem zakopnu o Morning, která už si všimla toho, co já prve ne. Místnost je plná lidí.


  Dvacítka vojáků je rozestavěná v kruhu kolem stěn. Přímo naproti nám čekají dvě ženy. Jedna z nich je Imago, je to Dcera. Stejně jako Ašling má široce posazené oči v široké tváři. Nevypadá tak vznešeně a královsky, ale její pohled je nesmírně soustředěný. Když na něco zaměří pohled, čekám, že se z toho začne kouřit. Když spatřím psa, co sedí nalevo od ní, leknutím málem uskočím dozadu. Sedí naprosto nehybně. Ve srovnání se psy, které jsme viděli v Šestém kruhu nebo s kterýmkoliv psem u nás doma, je to hotová obluda. Monstrum. Má světle šedou srst s černými fleky. Imago jej jemně hladí po hlavě.


  Druhá žena mě šokuje. Je totiž lidská. Má blond vlasy učesané dozadu a vyholené spánky. Silné obroučky jejích brýlí se třpytí klasickou nyxiovou černí. Na sobě má stejné upnuté pestrobarevné šaty jako Imago, ale boty vypadají, jako by je právě koupila v newyorském butiku. Když se na ni díváte, nemůžete si nevšimnout povědomých rysů Davida Requina.


  Myslím, že tuším, kdo to je.


  „Seberte jim batohy,“ poručí Dcera.


  Stráže nás obstoupí. Naše řady se semknou, jsme sice překvapení, ale jsme spolu.


  „Je to předběžné opatření,“ oznamuje Dcera. „Důvěřujte nám.“


  Naše pohledy se stočí k Morning. Drží ruku na jedné ze svých sekyrek. Chvíli váhá, rozhoduje se. Tohle jsou naši nejpravděpodobnější spojenci. Předpokládám, že přebírají iniciativu a chtějí začít vyjednávat. Morning demonstrativně sundává batoh z ramene. Hodí jej k nejbližšímu vojákovi. My ostatní uděláme to samé.


  Než se stačíme pohnout vpřed, Dcera zvedne druhou ruku. Okamžitě ucítíme, jak se kolem nás zvedá energie. Sevře se mi žaludek. Naše nyxie začne stoupat ke stropu. Nesnažím se jí v tom bránit, protože si dobře pamatuju, co se stalo Kaye. Někteří z naší skupiny se snaží vzdorovat, ale proti Dceřině síle jsou bezmocní. Každičký kousek nyxie se vznáší u stropu.


  Pak to cvakne a kousky se přilepí jako magnety.


  Imago stráže se znovu rozestoupí po obvodu místnosti. Chvíli se bezmocně díváme, jak naše zbraně Víši nahoře. Potom si jdeme sednout na přichystané prázdné židle. Z takového uvítání nám není dvakrát dobře po těle.


  Když se všichni usadí, Dcera předstoupí a promluví kovovým hlasem.


  „Jsem Féria, vládnoucí Dcera Sedmera. Vítejte.“


  Role mluvčí se jako obvykle ujímá Parvin.


  „Je nám ctí,“ řekne.


  Pak předstoupí ta druhá žena. Její ostrý hlas se nese do nejzazších koutů místnosti. Všichni její jméno uhádneme, ještě, než ho vysloví. „Jsem Jacquelyn Requinová.“


  Má bystré oči a atletickou postavu. Všichni na ni zíráme, jako bychom spatřili ducha. Všichni si pamatujeme to video. Je to ta holčička, kterou Imago ušetřili.


  Féria se vůbec neobtěžuje s úvodem. Hned její první otázka se do nás zatne jako meč. „Víte, proč jste tady?“


  Když nikdo neodpovídá, Jacquelyn se otočí a na něco klikne. Za nimi se rozvine obrazovka. Je to první ukázka technologie, kterou v Sedmeru vidíme. Naskakují obrazy, různé tváře a krajina. Vidíme záběry Defoea, Requina, babylonských mariňáků. Jsou tam letecké snímky všech tří babylonských základen. Jacquelyn obraz zastaví. Otevřená pláň, několik Imago, proti nim zástupci Babylonu. Záznam z vyjednávání.


  „Mezigalaktická smlouva,“ řekne Féria. „Zeptám se znovu: víte, proč jste tady?“


  „Přišli jsme sem těžit nyxii,“ odpoví Parvin.


  „To je pouze jedna část smlouvy,“ souhlasí Féria. „Měli jste se bezpečně dostat do našeho města. Měli jste povoleno těžit během pobytu ložiska nyxie. Ale řekli vám, co za to na oplátku získáme my?“


  Při její otázce nás zamrazí – babylonské sliby chyby moc dobře známe. Cítím, jak se celé světy řítí do temnot. Takhle chvíle může změnit všechno.


  „Řekli nám, že naše přítomnost zde bude jakýmsi požehnáním.“


  „Požehnáním,“ zopakuje Féria. „Vymírajícímu lidu?“


  Parvin se zamračí, ale neřekne nic.


  „Byli jste nám přislíbeni,“ opraví ji Féria. „Každý jeden z vás.“


  V hlavě mi srší blesky a srdce bouří. Další babylonská lež.


  „Jak přislíbeni?“ chce vědět Parvin.


  „Babylon věří, že Imago jsou na pokraji vymření.“


  Její slova profičí místností jako studený vítr. Je to strašné pomyšlení, že by měli vymřít, ale teď mám dojem, že do té hrůzy budeme nějakým způsobem přizváni.


  „Neodpověděla jste mi na otázku,“ poznamená Parvin. „Jak přislíbeni?“


  „Smlouva nám zaručuje, že pomůžete zachovat existenci našeho lidu. Bylo nám řečeno, že sem přicházíte dobrovolně, abyste se účastnili Jacquelyina fertilizačního programu.“


  Fertilizační. K tomu slovu mi hned naskočí pár dalších. Genetika, těhotenství, děti. Parvin se k nám jen vyděšeně otočí. Morning musí promluvit namísto ní. „To nám nikdy nikdo neřekl.“


  „To jsme očekávali,“ odpoví Féria. „Babylon operuje určitým způsobem. Své vlastní lidi raději ponechá v nevědomosti, pokud to vyhovuje jeho širším cílům a záměrům. Zjistili jsme, že je to cenná výhoda, kterou v boji proti nim máme.“


  Jazzy se napřímí. „Momentíček,“ řekne se silným přízvukem. „To vám snad máme rodit děcka?“


  „Kvůli tomu jsme sem nepřišli,“ Morning zvyšuje hlas. „Babylon nemá právo to nabízet a vy nemáte právo si to brát. K ničemu takovému jsme se nezavázali.“


  „Snad nemůžete čekat…“ začne Parvin.


  „To je svinstvo,“ křičí Katsu. „Normální svinstvo.“


  „Totální podraz,“ souhlasí Noor.


  Jacquelyn zvedne ruku, aby nás utišila. Skupině trvá několik sekund, než všichni ztichnou. Zlost v nás přímo pulzuje, je jako živá bytost.


  „Nikdy bychom vás k tomu nenutili,“ vysvětluje Jacquelyn. „Chtěli jsme jen vidět, jak zareagujete. Nebylo nám jasné, jak si stojíte ve vztahu k Babylonu. S oznámením jsme čekali až doteď, protože si chceme být jisti, že se k nám připojíte ve válce proti Babylonu. Babylon vás upsal bez vašeho souhlasu. Slíbil nám každého z vás, navždy. To byl jejich cíl.“


  Její slova mi nedávají žádný smysl. To Imago přece připravili tu smlouvu. To oni nás s nějakým záměrem pozvali na svou planetu. Ale podle to, co Jacquelyn říká, to vypadá, že…


  „Je to lest,“ řekne. „Babylonu jsme namluvili to, co chtěli slyšet. Vydláždili jsme jim cestu do našeho hlavního města. A od té doby jsme čekali, až sem dorazí.“


  Parvin jen těžko hledá slova. „Ale co po nás opravdu chcete? Proč jsme tady?“


  Jacquelyn a Féria si vymění úsměv.


  Odpoví Dcera.


  „Jste Genesis. Jste tady, abyste stvořili nový začátek.“


  KAPITOLA 35

  SRÁŽKA


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Čekal jsem, že se ta hádanka trochu projasní. Doufal jsem, že jednotlivé kousky skládačky do sebe zapadnou, ale toto odhalení jen znovu zatřáslo krabičkou. Nic z toho mi nedává smysl.


  „Ale k čemu všechno to kolem?“ ptá se Morning. „A proč zrovna my?“


  „Byla to uvěřitelná lež,“ vysvětluje Jacquelyn. „Zatím jsme Sedmero před Babylonem úspěšně chránili. Neznají detaily o naší populaci. Bylo snadné ukrýt ženy a na Babylon se obrátit s nějakým problémem, jehož řešení se rádi ujmou. Tak jsme se tvářili, že potřebujeme děti.


  Navíc jsme velice dobře odhadli, jak se zachovají. Očekávali jsme klamání a lži. Dostalo se nám obojího. Předpokládali jsme, že skupina, kterou sem pošlou, bude hledat spojence. A také jsme předpokládali, že Babylon vyšle více lodí, jakmile zavětří příležitost. V žádném z těch předpokladů jsme se nemýlili.“


  Přistihnu se, že při jejích slovech souhlasně přikyvuji. Celou tu dobu jsem se děsil představy, o kolik kroků je před námi Babylon napřed, jak dalekosáhlé jsou jeho intriky. Ale Imago v těchto ohledech neradno podceňovat. Vypadá to, že mají Babylon zmapovaný mnohem lépe, než je tomu naopak.


  „Takže vaše populace, vaše ženy…“ Morning se zatváří zmateně.


  „Vše je celá ta desetiletí v normálu,“ řekne Jacquelyn. „Nemáme žádnou krizi, není třeba, abyste nám darovali děti. Thésis s ostatními vyslanci ten příběh velice dobře prodali. Předpokládáme, že vás Babylon celou tu dobu sledoval. Naším cílem bylo přilákat je blíž.“


  Tím se vysvětluje, jak se za hradbami města ocitla Jericho. A taky přítomnost oné ženy v davu v Šestém kruhu. Žen není málo – jen je před námi ukrývali. Už taky chápu, proč zvolili jako vyslance právě Thésise. Když chcete publikum navést určitým směrem, není na škodu najmout si herce. Celé to divadlo sehráli nejen pro nás, ale hlavně pro Babylon.


  To všechno mě ovšem vede k jedinému závěru.


  „Pak tu ale musí existovat jiná hrozba,“ povídám.


  Féria se na mě podívá a přikývne. „Ukaž jim to, Jacquelyn´.“


  Jacquelyn znovu klikne a na obrazovce se začnou střídat tabulky a schémata. Statistické údaje, hvězdné mapy. Všichni na to jen zíráme. Pak zmáčkne ikonu v pravém horním rohu. Celou obrazovku zabere videozáznam, který mi připomíná hodiny astronomie.


  „Viděli jste naše měsíce,“ začne vysvětlovat. „Glacius a Magnés.“


  Na obrazovce vidíme, jak kolem sebe měsíce rotují po svých vlastních drahách. Sledujeme jejich pohyb, jejich tanec sem a tam, přičemž perspektiva se postupně mění. Parvin jako první pozná, kam simulace spěje. Její shrnutí není zrovna elegantní, ale je to trefa do černého.


  „Doprdele!“


  Pokusím se o překlad: „Srážka.“


  Sledujeme, jak se dráhy měsíců kříží. Oba dva tancují příliš blízko, nevyhnutelně musí dojít ke srážce. Simulace ukazuje, kam poletí pravděpodobné úlomky. Obrovské množství hmoty odletí do vesmíru, ale ještě větší kusy mají dopadnout do atmosféry. Tady se obraz zastaví. V hlavě mi okamžitě naskočí termíny jako kataklyzma, apokalypsa nebo vyhlazení.


  Jacquelyn to řekne za nás. „Náš svět spěje ke svému konci.“


  Je to, jako by nám někdo přiložil k hrudníku defibrilátor a pustil do nás proud. Přitom máme co dělat, abychom zvládli ty předchozí šoky.


  Morning položí zásadní otázku: „Jak dlouho už to víte?“


  „Zjistili jsme to před šesti lety. Všechny historické záznamy v našich archivech zmiňují svět s dvojicí měsíců. Zmínky o nich najdete i v těch nejstarších básních. Naši vědci věří, že takto už kolem planety krouží tisíce let. Podle mého… tedy podle Erona může systém dvou měsíců fungovat velice dlouhou dobu, ale statisticky se jejich dráhy jednou srazit musí. A my jsme prostě generace, která uvidí, jak se nevyhnutelné stává skutečností.“


  Eron. Zase to jméno. Rozruší mě to tolik, že málem přeslechnu naštvanou otázku Morning. „Šest let. Takže vy jste nás sem pozvali i přesto, že jste věděli, co se stane?“


  Jacquelyn s Férií se poprvé podívají jinam. Tohle je tedy slabina jejich plánu. Chápou, že udělali to samé, co Babylon. Imago prostě spatřili příležitost a využili jí. Vědomě nás vlákali do nebezpečí, aby se k nám mohli připojit. Jsme genesis, jsme jejich nové zrození, ať už chceme, nebo ne.


  Ukládám si to přesně tam, kam to patří: pod N jako Neodpustitelné.


  „Takže vy odsuzujete Katapulty?“ zeptám se. „A v čem se od nich lišíte?“


  Féria zavrtí hlavou. „Katapulti to dělají jen pro sebe. My pracujeme pro veškerý náš lid. Copak si myslíte, že nadcházející pohromu přežije každý v této místnosti? Učinila jsem rozhodnutí v zájmu svého lidu s vědomím, že sama zemřu pod jedinými dvěma měsíci, které jsem v životě poznala.“


  Je mi to jedno, už skoro křičím. „Kdybyste nelhali Babylonu, oni by nás nenajali. A kdyby nás nenajali, nikdy bychom se nevydali do vesmíru. Víte vůbec, co nás to všechno už stálo? Bilál, Kaya, Brett, Loche. Ti všichni jsou mrtví. A už to nepadá jen na hlavu Babylonu, ale taky na vaši. Kolik jmen na tom seznamu ještě přibude, než to všechno skončí?“


  Fériinu tvář ovládne neuvěřitelný smutek.


  „Copak jsem mohla nechat své lidi zemřít?“


  Na to jen zavrtím hlavou, nevím, co říct. Nejhorší je, že to všechno až moc dobře chápu: udělala to, co by asi udělal každý z nás. Ale stále víc mi připadá, že jsme po každého pouzí pěšáci na šachovnici. Hračky vydané na milost silnějším.


   


  „Teď jste tady,“ řekne Jacquelyn tiše. „To už změnit nelze. Máte jednoduchou volbu: buď budete s námi, nebo s Babylonem. Nyní se chceme odebrat do Svatyně. Musíme vykonat nezbytné přípravy, abychom měli před babylonským útokem náskok. Vrátíme vám vaše osobní věci a necháme vás, abyste mezi sebou celou situaci probrali. Mějte však na paměti, že jsme vám ještě zdaleka neprozradili všechno. O tom, kdo jsme my, o Babylonu. Je mi líto, že se to muselo stát takto, ale prosíme, pochopte nás: jste naší jedinou nadějí.“
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  Zatímco se lodě připravují k odplutí, Morning si celou posádku Genesis vezme stranou do prázdné zimní zahrady. Rozhodí svou nyxii do prostoru a za chvíli uslyšíme ostré prasknutí, následované tichem. Dveře přestaly vrzat, umlkly spěšné kroky v chodbách. Jsme tu jenom my. Jen rodina.


  „Váš názor?“ vybídne nás Morning.


  „Je to celé svinstvo,“ řekne Katsu. „To je můj jediný názor.“


  „Já chci jet domů,“ přidá se Holly se svým obehraným refrénem. „Nesnáším to tu.“


  „Největší smysl mi dává Babylon,“ prohlásí nečekaně Parvin. „Vrátíme se k nim.“


  Všichni na ni nevěřícně zíráme. Jaime až doposud mlčel, ale teď zlostně vybuchne.


  „Myslel jsem si, že ty jsi tu za chytrou,“ řekne. „Vrátit se k Babylonu? Lhali nám naprosto ve všem. Copak jsi to tam neposlouchala? Chápeš, že si naplánovali, že nás sem zavezou a my tu budeme plodit a rodit mimozemské děti?“


  Parvin se ohradí. „Jsme na planetě, která je odsouzená k zániku. Můžeš mi znova říct, kolik že kosmických lodí mají Imago?“


  Jaime je v koncích. „Žádnou.“


  „Přesně tak,“ vyštěkne Parvin. „A když se vrátíme a řekneme Babylonu ‚Jo, mimochodem, celá ta planeta brzo vyletí do vzduchu,‘ nemyslíš, že nás s radostí vezmou zpátky?“


  „Jasně, vezmou,“ pokyvuje Jaime hlavou. „Ale v půlce cesty nás pěkně vypustí do vesmíru, aby se nikdo nikdy nedozvěděl, jaké s náma měli plány.“


  Tentokrát nemá co dodat Parvin. Morning té pauzy využije: „Podívejme se na to s odstupem. Když jsme přistáli, řekla jsem svému týmu to, co vám teď zopakuju – a byla bych ráda, abyste na to nezapomínali: máme jeden druhého. Na Babylon se spoléhat nemůžeme. Ale nemůžeme se spolehnout ani na Imago. Máme jeden druhého. Držíme při sobě. Stíháte?“


  Skupinové heslo nikdo nezopakuje, ale někteří přikyvují.


  Tahle logika mě vytočí. „To ale znamená akorát to, že trčíme v téhle místnosti. Nechci sabotovat týmového ducha, ale budeme si muset vybrat, na čí straně stojíme. Musíme zjistit, jaký je nejlepší scénář u obou variant.“


  Morning kývne na Parvin: „Jak si představuješ, že se to vyvine s Babylonem?“


  Ta si upraví brýle. „Utečeme ze Sedmera. Spojíme se s Babylonem. Výměnou za informace si vyjednáme návrat na vesmírnou stanici. A až tam budeme, musíme si získat takovou pozici, aby se nás nemohli zbavit.“


  Morning vybídne Jaimeho: „A jak by to bylo s Imago?“


  Ten vypadá nejistě. „Určitě mají nějaký plán. Věděli už dlouho, že se měsíce srazí. Babylon sem vylákali s nějakým záměrem. Musíme zjistit, proč.“


  „Scénáře jsou k ničemu,“ uvědomím si najednou. „Díváme se na to celé špatně. Máme jen jedinou volbu. A ta závisí na odpovědi na otázku: kdo nás opravdu potřebuje?“


  Celá skupina se zamyslí. Jako první odpoví Longwej.


  „Imago.“


  „Jasně, Imago,“ souhlasím. „Můžeme zkusit návrat s Babylonem? Můžeme, ale oni nám už několikrát ukázali, že jsme pro ně postradatelní. Až se vrátí na Zemi, ani nemrknou a vymyslí si nějakou historku o naší tragické smrti. Ale Imago si to nemůžou dovolit.“


  Morning začíná přikyvovat. „Kdyby se na Zemi objevili na babylonských lodích…“


  „Lidi by to považovali za mimozemskou invazi. Nepřátelské napadení. To by nemohlo skončit dobře. Pokud opravdu mají reálný plán, jak bojovat s Babylonem, tak bych rád byl na jejich straně. Oni nás totiž potřebují, aby to potom fungovalo i na Zemi. Vždycky je potřeba zvolit si tu stranu, která se tě nemůže jen tak zbavit.“


  Několik vteřin panuje ticho, ale pak se Katsu hystericky rozchechtá.


  „Sorry,“ koktá mezi salvami smíchu, „já jen, že Babylon se tak strašně snaží dostat na tuhle planetu… a ona zatím za chvíli vybuchne. Hahaha. To je fakt ironie…“


  Parvin se po něm otráveně podívá. Pak řekne zvýšeným hlasem: „Takže pojedeme do Svatyně?“


  Morning se rozhlédne a už nepřipouští jinou volbu.


  „Pojedeme do Svatyně.“
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  Eskortní lodě už na nás čekají. Féria vyrazila před námi spolu se svými strážemi, ale Jacquelyn Requinová čeká v docích. Zatímco se naloďujeme, svěží vítr si pohrává s jejím pláštěm. Nakonec nastoupí na stejnou loď jako my. Hlasatel se ujímá role kapitána.


  Měli bychom být ohromení, zdrcení. Mně se ale začínají vybavovat všechny ty drobné detaily. Protáhnu se kolem ostatních a kývnu Jacquelyn na pozdrav.


  „Vyslovila jste jméno Eron, že?“


  Pozorně si mě prohlíží. „Ano.“


  „Už jsem ho několikrát slyšel. Eronovo opatření.“


  Jacquelyn přikývne. „Ano, to pravidlo pojmenovali po něm. Unesli ho.“


  „Já vím.“


  Zamračí se. „Co víš?“


  Vzpomínku na tu jasně osvětlenou místnost jsem zatlačil do nejhlubšího zákoutí mysli. Ale občas, naprosto bez varování, se mi vybaví podrobnosti. Pořád před sebou vidím, jak se Eronova paže zvedá do vzduchu jako padací most. Vidím jeho zjizvenou kůži.


  „Byl na naší lodi.“


   


  Jacquelyn rázem opustí její ledový klid. Vystřídá ho zoufalství, jaké jsem vídal jenom na pohřbech. Je zřejmé, že pro ni nebyl pouhým kolegou. „Je naživu?“


  „Nejsem si jistý. On… oni… ho mučili.“ Vidím, jak ji ta informace zasáhne. „Je mi to líto. Stala se taková nehoda. A nejsem si jistý, co s ním pak Babylon udělal. Ale byl naživu. Před pár měsíci.“


  Během chvilky se znovu ovládne. Hlasatel uděluje pokyny posádce, protože se musíme připravit na ponor. Jacquelyn jen přikývne. „Díky, žes mi to řekl.“


  Nyxia se nám začíná roztahovat nad hlavou, aby loď pevně zapouzdřila. Jdu zpátky za Morning. Začínáme prudce klesat a lodí pohazují vlny. Ze zábradlí se vysunou sedačky a Hlasatel nám řekne, abychom se připoutali. „Vezmeme to Zkratkou. Asi to s vaším systémem trochu zamává.“


  „Zkratkou?“ ptá se Morning.


  „Prostě se připoutejte. A uvidíte.“


  Sedneme si a světla nad námi se ztlumí. Předními okny zahlédnu ústí obrovského tunelu. Jejich vodní cesty už známe, ale všechny byly úzké a klikaté. Tahle je třikrát větší než naše loď. Před námi právě do tunelu vplouvá druhá transportní loď. Temné vody zavíří a zabublají. Plavidlo se v jejich víru dvakrát obrátí a pak zmizí.


  „Je to jako horská dráha,“ volá nadšeně Jazzy.


  „Nedívejte se vlevo,“ radí nám Hlasatel. „Vlastně ani vpravo.“


  Naše posádka nás pomalu převádí přes práh tunelu. Slyšíme hučení turbín. Ozve se zvuk sání, v dálce něco zasténá a naši loď uchvátí proud. Zatneme svaly. Začínáme se obracet. Než se jednou přetočíme, vzduch uvnitř lodi se stlačí a vystřelí nás to do temnoty. Zorné pole se na okrajích zamlží. Žaludek mám až v krku.


  Někdo výskne. Já raději držím pusu pevně zavřenou. Fakt nerad bych se tu s někým podělil o snídani. Šílená jízda tunelem trvá patnáct pekelných minut. Konečně ztrácíme rychlost. Slyším, jak se motory zastavují a my postupně zpomalujeme. Ještě pořád nic nevidím, jen radar a vybavení. Polknu kyselou slinu. Ne všichni mají takové štěstí. Na tvářích v naší skupině vidím, že některým je hodně špatně.


  „Dvě minuty k prvnímu kontrolnímu stanovišti,“ oznamuje Hlasatel. „Jste všichni v pořádku?“


  „Jo, je nám fakt báječně,“ stěžuje si Jazzy.


  Tunel před námi se větví do tří směrů. Hlasatel nás navede nahoru, vypne motory a nechá nás jen tak plout. Nad hlavou nám něco rachotí a naše nyxiové stanice se přisají k mřížovanému stropu. Přes okénka zahlédnu, že ze zdí visí hotový arzenál. Modře zářící děla a všechna míří na naši loď. Pochybovačně si je prohlížím.


  „Co to je, Hlasi?“


  „Jen bezpečnostní opatření,“ odpovídá. „Jde o jediný podmořský vstup do Svatyně.“


  Horní mřížoví se odsune. Voda s námi vybublá nahoru, zdi se opět uzavřou a my jsme v další přestupové komoře, kde na nás míří další děla. Tentokrát zahlédnu, jak po boku lodi přejíždí bílý paprsek.


  „Proč nás skenujou?“ ptám se.


  „Hledají nezvané hosty,“ odpoví Hlasatel.


  „A když nějakého najdou?“


  Ohlédne se. „Pak to bude jen: těšilo nás a sbohem.“


  Naštěstí s sebou žádné vetřelce nemáme. Proplujeme i posledním kontrolním stanovištěm a do oken udeří sluneční paprsky. Hlasatel spustí nyxiový kryt a my si před tím oslepujícím světlem musíme zakrýt oči. Přístavní plošina se zvedá do otevřeného prostoru, z naší lodi kape voda, která na vzduchu pomalu osychá. Mžouráme do svěží zahrady, v níž se tyčí skleněná kupole.


  „Vítejte ve Svatyni,“ řekne Hlasatel.


  Skleněné panely kopule na všechno vrhají obrovské čtverce světla. Všemi směry se táhnou květinové záhony. Nad námi jsou koruny stromů, které obrůstá břečťan nebo na nich visí ovoce. Zahradní architekt se předvedl zejména po naší pravici. Jako by tam obrovské břečťanové ruce převrhly břečťanové koše, z nichž se vysypaly tisíce pestrých květů, které na cestičkách vytvořily barevné potůčky. Hlasatel nás vede nahoru, ale jdeme pomalu, abychom stačili vstřebat všechnu tu nádheru.


  Procházíme kolem stromů s miliony maličkých bílých okvětních lístků. Spodní větve jsou obsypané červenými tečkami. Azima si na ně samozřejmě musí hned sáhnout. Když vyděšeně uskočí, všichni se rozesmějeme. „Kouslo mě to,“ řekne a z prstu si olízne kapku krve.


  Hlasatel se usměje. „Nejsi první. Podívej.“


  Sledujeme, jak se další červená tečka vstřebá a namísto ní vyskočí květ. Během okamžiku se mi ztratí v nekonečnu ostatních. Takových divů je tu spousta, a tak nás Hlasatel jen nerad odvádí ze zahrady hlouběji do Svatyně. Ve skrytých zákoutích stojí stráže, které si nás zvědavě prohlížejí, neustále se s námi pohybují a krouží kolem nás s rukou připravenou na zbrani.


  „Svatyně byla založena před třemi sty lety,“ vysvětluje Hlasatel. „Dávné královny se více družily se Sedmým kruhem. Mnohé z nich byly vážené bojovnice. Až po jejich rozhodnutí stáhnout se do středu Sedmera vznikly další kruhy. Celý náš svět se proměnil.“


  „A to vám vždycky vládly ženy?“ chce vědět Jazzy.


  Hlasatel přikývne. „Téměř bez výjimky.“


  „To se mi líbí,“ prohlásí spokojeně Azima. „Ženy vládnou lépe než muži.“


  Hlasatel se usměje. „Já se s tebou přít nehodlám.“


  „Ale z každého se může stát tyran.“ Ani jsem to nechtěl říct nahlas. Hlasatel i ostatní se po mně ohlédnou. „Sorry, ale… tak to přece chodí, ne? Moc korumpuje. Znáte to, čím víc peněz, tím víc problémů.“


  „Čím víc peněz, tím víc problémů?“ Hlasatel se zatváří zmateně. „To je zvláštní koncept.“


  Omar se zasměje. „Emmette, 50centa nemůžeš považovat za univerzální pravdu, chlape.“


  Taky se zasměju. „Jen malá oprava: první to řekl Diddy. Jen vzdávám poctu legendě. Promiň, Hlasi. To asi platí jen na Zemi.“


  Hlasatel jen pokrčí rameny a jdeme dál. Svatyně se skládá z několika útočišť – alespoň tak jim Imago říkají. Nejdřív bylo postaveno první a další generace vládkyň kolem něj v novém stylu zbudovala další. Napodobovaly tak postupně budované kruhy Sedmera.


  Hlasatel nám oznamuje, že už jsme prošli vnějším útočištěm. Zahrady založila nejmladší generace, nynější vládkyně Sedmera. Když překročíme hranici dalšího útočiště, vydechneme úžasem.


  Obklopí nás stěny vysoké snad třicet metrů a celé obložené knihami. Do všech směrů a různých zákrut se táhnou tmavé dřevěné police, tyčí se všude kolem nás. I pod sklem, které tu tvoří podlahu, zahlédneme vybledlé hřbety knih.


  „Jsou tu téměř všechny knihy, které kdy byly vydány,“ oznamuje nám Hlasatel. „Dcery této generace si nade vše cenily vzdělání a četby. Jejich přízeň si mohli získat ti, kdo pro ně sehnali nedostupné tituly. Imago, jenž vypátral první překlad Tvůrcových podobenství, si nakonec jednu z královen vzal za ženu.“


  Proplétáme se nekonečnou knihovnou a po chvíli vstoupíme do třetího útočiště. Hlasatel nás shromáždí na kamenné plošině, odkud můžeme nahlédnout do síně bez podlahy. „Dcery, které vytvořily třetí útočiště, měly v oblibě nejrůznější strojky a mechanismy. Proto je toto útočiště asi nejznámější. Dokonce ani po všech těch letech se nepodařilo vypátrat všechny jejich vynálezy a zařízení. Tvrdily, že zbudovaly něco stejně složitého a jedinečného, jako jsou živá stvoření. A většina historiků s nimi souhlasí.“


  Zatáhne za nejbližší páku a naše plošina ožije. Rozezvučí se skrytý pohon a zachřestí řetězy. Začneme stoupat. Asi po deseti metrech se plošina napojí na něco ve stěnách a začne se plynule zasouvat nad obrovskou prázdnotou. Hlasatel vybízí Jazzy.


  „Pojď sem a poklepej na tyhle kameny.“


  Jazzy se usměje a popojde k němu. Dvakrát zaťuká na žulový blok.


  Čekáme, co se stane, ale nakonec zpozorujeme pohyb u protější stěny. Nejprve se kámen rozdělí podél neviditelné rýhy a otevře něco jako hodiny s kukačkou. Z otvoru se začne odvíjet tenké lanko. Naše plošina se pořád pohybuje, takže se nakonec musíme otočit. Spatříme dvojici dřevěných vojáků, kteří po provaze spouštějí dolů vědro. Nejdřív nevidíme nic, ale pak se pod pokrývkou objeví hlavy pachrtů, jací pobíhali po Sedmeru.


  „Podobenství o prokletí a požehnání,“ řekne Hlasatel. „Viděl jsem je jen jednou.“


  Plošina se dál sune podél stěny. Mezitím lanko zmizí v otvoru a kamenná stěna se opět uzavře. Když zastavíme podruhé, Jazzy pořád ještě rozebírá, co jsme právě viděli. Podlaha pod námi se otřásá, což vyvolá salvy nervózního smíchu, ale pak se vše uklidní. Hlasatel nás odvádí chodbou pryč. „A tady je nejstarší útočiště,“ oznamuje. „První královny zde slovem i činem stvořily klid. Můžete zde spatřit jejich touhu po prostotě i pohodlí.“


  Je to rozsáhlá prostora s různými fontánami a polštáři k sezení. Střecha je otevřená, může sem pršet nebo foukat, ale právě nyní dovnitř proudí jen zlatavé světlo. Popojdeme k nejbližší kašně a Hlasatel nás vybídne, abychom se jí dotkli. Kameny jsou nepřirozeně měkké, skoro jako peří.


  „To nebyla snadná manipulace,“ prohlásí. „Vůči vodě je kámen nepoddajný. Zato tělu se poddává a pohodlně přizpůsobí. Každý z kamenů má jedinečné vlastnosti. Jenom si musíte dávat pozor, abyste se nesvalili do kašny, když tady usnete.“


  Právě v té chvíli se Azima příliš nakloní a se šplouchnutím spadne do vody. Hlasatel s Longwejem se ji v legračním zmatku snaží vytáhnout, ale ona se jen chechtá, ustupuje a cáká na ně vodu.


  „Pojďte taky,“ volá. „Je krásně teplá!“


  Takhle začínají revoluce.


  Hlasatel vytřeští oči. Všichni se zouvají, shazují boty, a nakonec i šaty. Jaime jako první objeví, že všechny kašny jsou propojené podzemním tunelem. Hlasatel už vzdal snahu dostat nás ven a místo toho jen přihlíží, když hrajeme na honěnou. Asi si uvědomil, že právě k něčemu takovému útočiště vznikla. Celých třicet minut, které mi připadají jako slastná věčnost, jsme znovu dětmi.


  Mile mě překvapí, že nejlepším plavcem je Alex, nikoliv Morning. Rozdělíme se do týmů, stříkáme na sebe vodu, křičíme Máš ji! a samozřejmě podvádíme, protože bez trochy podvádění by to v bazénu nebyla žádná sranda. Alex se řítí spojovacím kanálem a pronásleduje unikající Parvin. Směje se, snad poprvé od chvíle, kdy se Anton vydal do vesmíru. Celé to tu vypadá jako znovuzískaný ráj.


  Hra končí, vylézáme z kašen, oklepáváme ze sebe vodu a připadá nám, že všechny problémy kolem nás zmizely. Zatímco se ostatní oblékají, smějou se a nadávají, že už musí z vody, popojdu k Hlasateli.


  „Proč jste nám to tu vlastně ukázali? Proč nám ukazujete kruhy?“


  „Chtěli jsme, abyste viděli, co všechno ztratíme,“ odpoví tiše. „Celý náš svět, Emmette. Tisíce našich lidí, kteří se nevydají na cestu vesmírem. I já budu jedním z nich.“


  Spatří na mé tváři úlek.


  „Dobrovolně jsem se přihlásil, že zůstanu se svou královnou. Byla to snadná volba,“ řekne. „Ale vesmírem se do bezpečí nedostane ani nic z toho, co jsme zde vybudovali. Pokud náš plán vyjde, necháme tu celou naši historii, naše dědictví, prostě všechno.“


  Smutně se usměje a odkráčí stranou. Dívám se za ním. Dnes už nic nehraje tak jako na začátku. Říkám si, jaké to asi bylo, když zjistili, co se má stát. Jak dlouho už odpočítávají hodiny do soudného dne jejich světa?


  Znova se rozhlédnu po ráji, který tu vytesali z kamene. Všechno je tak precizní. Kašny vystavěné s nesmírnou péčí a smyslem pro detail. Jak dlouho ještě potrvá, než to vše zanikne v ohni a kouři?


  KAPITOLA 38

  BRATŘI Z DONUCENÍ


  Emmett Atwater


  Pokoje, které nám přidělili, jsou poměrně prosté. Jejich barevné balkóny shlížejí na vzdálený oceán. Máme se rozdělit do skupinek po třech. Jaime si zamluví postel hned v prvním pokoji. Už chci jít za ním, když vidím, jak se Alex rozhlíží po chodbě a váhá, ke komu se přidat.


  „Pojď s náma, chlape,“ mávám na něj. „Máme tu volnou postel.“


  Už dlouho jsem si s ním chtěl promluvit. Jaime, Anton, Alex a já jsme bráchové z donucení. Závěrečná fáze babylonského experimentu mezi námi vytvořila podivné temné pouto. Není fér, že my tři jsme přistáli společně. Mohli jsme si o té prožité bolesti promluvit, zapracovat na tom. Ale Alex přistál sám. Později si nejspíš promluvil s Antonem, ale když se Anton vydal na oběžnou dráhu, Alex zůstal zase sám.


  Alex je ke všem vždy milý. Při chůzi za ním vlají zlaté kadeře. Má lehce nahnědlou kůži, kterou mimozemské slunce od přistání ještě trochu víc opálilo. Jako v nějakém luxusním hotelu nejdřív začneme zkoumat pokoj.


  Při západu slunce se rozvalíme na balkóně. Po pár minutách rozpačité konverzace se dostaneme tam, kam jsem mířil. Přinutím se promluvit o těch temných minutách před sestupem na planetu.


  „Chtěl jsem si s tebou promluvit,“ řeknu a zním až moc jako můj táta. „Vím, čím sis kvůli Babylonu musel projít. S Lochem.“


  Během vteřiny je nepřístupný. Úsměv mu zmizí z tváře. Propraská klouby na rukou, stáhne rty. Znám ten pocit. „Nemusíš o tom mluvit,“ řeknu. „Já to chápu. Ale jestli jsi o tom s nikým nemluvil, tak bys měl. S Jaimem jsme si o tom popovídali po přistání.“ Kývnu na něj. „A taky s Antonem. On tam byl taky. Mohli jsme se z toho vypovídat.“


  Alex se na mě podívá. Z jeho očí jako by mizel jas.


  „Nikdo z party, se kterou jsme přistáli, si tím neprošel,“ řekne nakonec. „Viděl jsem, jak se tváří. Říkal jsem si – nevím –, že to asi tak otřáslo jen mnou. Až po pár minutách mi došlo, že nikdo z nich nemusel bojovat. Oni ani nevěděli, že se bojovalo.“


  „Tak proč jsi jim o tom neřekl?“


  „S Katsuem ve skupině? Zbláznil ses?“


  Přikývnu. „Jo, ze všeho jen dělá vtipy.“


  Jaime jen zamručí. On byl terčem Katsuových vtípků častěji než většina ostatních.


  „Z tohohle si nejde dělat srandu,“ řekne.


  „Ne, z tohohle ne.“


  Prohlíží si svoje ruce.


  „Nejhorší je, že nakonec jsem to chtěl udělat.“


  „Protože jsi musel.“


  „Ne,“ přeruší mě. „S Lochem mě dali dohromady záměrně.“


  Zavrtím hlavou. „Proč právě s Lochem?“


  „No, něco se stalo.“


  „Jako už před odletem?“ podivím se.


  „Ne, to ne.“ Alex se nervózně ohlédne na Jaimeho. „Já – no, já a Anton…“


  „Jste spolu.“


  Kývnutím mi poděkuje, že jsem to podal takhle jednoduše. „Už dlouho. A my… no, mám ho rád, víš? Je mi s ním moc dobře. On si někdy říká, že už to beru moc vážně, ale mezi náma, Anton přesně někoho takového v životě potřebuje. A Loche si nás jako první začal dobírat s tím, že nejde jen o přátelství. Anton o tom moc mluvit nechtěl. Je z Ruska, takže jsem to chápal. Já vyrostl poblíž Bogoty. Tam to bylo snazší. Člověk nemusel všechno pořád tak obtížně maskovat. Mohl jsem být sám sebou.“


  „Loche si toho teda všiml a pořád do nás ryl. Nebylo to nic sprostého nebo tak, ale prostě nás vyoutoval celé posádce Genesis 12. Prý si myslel, že ostatní už to vědí a že on je ten poslední, kdo si ničeho nevšiml. On je už takový. Drsný ragbista, pořádný mačo. Seděli jsme třeba s Antonem u snídaně, a když jsem se na něj podíval, tak se na nás začal uculovat.“


  „Anton si to s ním asi vyřídil?“


  Alex přikývne. „Říkal jsem mu, ať to nedělá, ale znáš Antona. Jednou večer si ho někde v rohu podal a od té doby se už Loche tolik neuculoval. A já už to neřešil.“


  „Dokud vás dva Babylon nedal dohromady,“ začíná mi to docházet.


  „V té odletové hale se to snažil použít proti mně. Říkal, že já s Antonem nejsme jako on s Idou. Že nemáme to spojení, jaké mají oni. Že oni si plánovali, jak budou mít děti. A myslel tím, že jejich vztah je ten normální.“


  „To je pěkná sviňárna,“ vrtím hlavou.


  „Tohle tam vyřvával,“ pokračuje Alex. „A když jsem přestal být ve střehu, zaútočil.“


  Alex si vytáhne košili. Kůži má tmavou, ale pod žebry se táhne ostrá klikatá bílá jizva. Zahojená, ale pěkně křivě. Spustí košili a potřese hlavou.


  „Rozpáral mě,“ řekne. „A pak bylo snazší rozpárat jeho, když mi šmátral po kapsách a hledal klíč. Ale pořád mě žere, že Ida to ještě neví. Neví, že je mrtvý a neví, že jsem ho zabil já.“


  Vrtím hlavou. „Kdyby to věděla, ničemu by to nepomohlo. Jen by se zaměřila na špatný cíl. Dej jí čas. Uvědomí si, že za to všechno může Babylon. Ne já nebo ty nebo Jaime. Ale Babylon.“


  „Možná,“ souhlasí Alex. „Ale bylo to nakonec snadné. Mnohem lehčí, než jsem čekal. Vím, že to celé naplánoval Babylon, ale já to udělal. To moje ruka vedla ten nůž. Nakonec to vůbec nebylo těžké.“


  „Až na to, že bylo,“ řeknu po chvíli. „Poslouchej se. Už to, že tě to pořád trápí, je důkaz. Tys to nechtěl udělat. Kdybys měl jinou volbu, tak bys to neudělal. Ale tys ji neměl, Babylon ti ji vzal. Nebyla to tvoje vina.“


  Alex přikývne, ale jeho oči dokazují, že jsem ho tak docela nepřesvědčil.


  „Ale i tak. Já ho zabil.“


  Jednoduchá, krutá pravda. Ale i tak. Já ho zabil. Za vším tím ospravedlňováním a vztekem, za rukou Babylonu, která je přinutila, za jejich touhou zůstat naživu, za tím vším prosvítá prostý fakt: Alex, Jaime a Anton jsou teď vrazi. Jasná, zvrácená pravda. Podívám se na Jaimeho.


  „To oni to z nás udělali,“ řekne prostě. „A oni si ponesou důsledky.“


  Dost tvrdý postoj – ale slyšel jsem ho už mnohokrát. Na školních chodbách. Na ulicích v mé čtvrti. Oko za oko, zub za zub. I když cestujete vesmírem, některé věci se prostě nemění.


  „Můj táta mi vždycky říkal, ať udělám něco dobrého.“


  Alex se na mě podívá. „Hm?“


  „No, prostě, kdykoliv jsem byl v průšvihu – a chlape, já byl pořád v průšvihu, tak on o tom, co se stalo, vůbec nemluvil. Jen mi řekl, abych udělal něco dobrého. Hej, prostě příště se zachovej správně.“


  „To se mi líbí,“ řekne Alex.


  „Možná se můžeme zachovat správně. Příště. Možná, že se z nás zase stanou dobří lidi.“


  Alex si prohrábne zlaté kadeře. Ten pohyb jej dělá o hodně starším, jako by už dvacet let bloudil se svým trápením. „Myslíš jako to, co jsi udělal pro toho žebráka, Axise?“


  „A ty ses ke mně přidal jako první,“ připomenu mu.


  „Takže v tom budeme pokračovat? Dělat správné věci? A možná, že jednou ty spousty maličkostí odplaví tu velkou hrůzu.“ U té myšlenky se zastaví. „To pochybuju, ale co, za pokus to stojí.“


  „Jo, za pokus to stojí,“ souhlasím.


  Natáhnu ruku a chci si s ním potřást. Stiskne mi předloktí a tím potvrzuje, že ve mně taky vidí bráchu. Je to silnější než temné pouto Babylonu. Oba se ohlédneme na Jaimeho, ale ten mávne rukou. „To oni změnili pravidla. Teď, když vím, jakou hru hrají, zařídím se podle toho. Vezmu si, co mi vzali.“


  Alex s respektem přikývne. Je to dost ponurá hrozba. Na Jaimem musím ještě zapracovat, musím ho dotáhnout k něčemu lepšímu.


  Vyruší nás Hlasatel. Klepe na dveře, jde nám připomenout, že bychom už měli jít spát. Zítra ráno nás v trůnním sále přivítají Dcery. Jdeme si každý zabrat svou postel, ale u dveří se objeví Morning a mává na mě. „Isadora,“ zašeptá. „Víš, že je tady?“


  „Chtěla Dcery poštvat proti mně, ale myslím, že to s tím těhotenstvím už teď nemá takovou váhu, co říkáš? Jestli jsem v nebezpečí, to se uvidí zítra, až se s nima setkáme.“


  Morning se zamračí. „Radši tady ty dveře zabedním.“


  „Vážně?“


  „Jen pro dnešek.“


  Stiskne mi ruku a zavře dveře. Ještě chvíli slyším, jak si tam pohrává se zámkem. Jaime zhasne a my se uložíme ke spánku. Povídáme si o domově i jen tak o ničem. Je to ta nejnormálnější konverzace, jakou jsme zatím vedli. Jako když v pátek po škole zajdete na hamburger.


  Skoro zapomeneme na všechny ty mrtvé i na ty, co jsme nechali doma.


  KAPITOLA 39

  KRÁL DAVID


  Emmett Atwater


  Ale mrtví se občas probouzejí. Vstávají z hrobů.


  Ucítím tlak na hrudi. Něčí ruku. Myslím, že je to Morning, ale tvář, která se ke mně v šeru skloní, nepatří jí. Není to ani Jaime, který potřebuje doprovodit na marodku. Tahle tvář vykročila z nočních můr přímo do reality: je to Isadora.


  „Nehýbej se,“ zašeptá. „Nemluv.“


  Jednu ruku mi položila na hrudník. Druhou mi drží u krku nůž. Očima zapátrám po dveřích. Jsou zavřené, zamčené. Ale pak se můj pohled stočí ke vchodu na balkón, kde povlává závěs. Tam jsme vlastně nechali otevřeno. Nemůžu věřit, že jsem tam nezavřel.


  „Četl jsi Bibli?“ šeptá dál. „Je tam příběh, který jsem odjakživa nesnášela. Král David. Znáš ho?“


  Opatrně přikývnu.


  „Pronásledoval ho král Saul. Byl to strašný král. Slíbil Davidovi dobrý život, ale zradil ho a pak jej štval pustinou. Znáš ten příběh?“


  „Ne,“ šeptám roztřeseně.


  „David se ukryl v jeskyni. A nějak se stalo, že Saul přišel ke stejné jeskyni a usnul venku před vchodem.“ Vidím její hlavu jako obrys v měsíčním světle. Oči se jí lesknou. Teď zemřu. „A já ten příběh nesnášela, protože David měl skvělou příležitost. Jeho největší nepřítel tam leží zranitelný. Má ho u nohou jako dáreček. A co David udělal?“


  Isadořina ruka se mi sune k pasu. Zvedne cíp mé košile. Polknu. Nůž z mého krku sune dolů a zač neřezat u lemu látky.


  „Uřízl si kousek ze Saulova pláště,“ řekne Isadora. „Nevrazil do něj nůž, i když měl. Vždycky jsem si říkala: to je ale blbec. Já, kdybych mohla, bych svého nepřítele potrestala. Ale teď už to chápu. David potřeboval mít důkaz o tom, jaký je. Později ten kus látky přinesl Saulovi a ukázal mu to. Mohl ho zabít, ale neudělal to. Saulův život byl v jeho rukou, ale David prokázal milosrdenství.“


  Isadora už látku dořezala. Odtrhne pár nitek a ten malý čtvereček mi ukáže. Vidím, jak svírá čelist a mhouří oči.


  „Když tě zabiju, půjde po mně Morning,“ pokračuje. „Když tě zraním, celá skupina bude proti mně. To si nemůžu dovolit. Moje dítě se musí dostat zpátky na Zemi. Takže zítra tohle ukážu Morning a ty jí vysvětlíš, co se stalo. Tenhle kousek látky je slibem, že se ti nic nestane. Až se zítra budu chtít znovu připojit do skupiny, ty mě v tom podpoříš.“


  Pár vteřin trvá, než si uvědomím, že po mně vyžaduje souhlas. Nevěřícně přikývnu.


  „Nezůstanu trčet v tomhle světě,“ řekne Isadora tiše. „Moje děťátko poletí domů.“


  Ještě jednou tím čtverečkem zamává a ustoupí do stínu. Sleduju, jak míří k balkónu a jak se po jedné straně spouští dolů. Dokážu se jen skulit z postele. Nohy mi vypověděly poslušnost. V plicích mi chybí kyslík. Doplazím se ke dveřím na balkón a zabouchnu je. Jaime se v posteli převalí. Alex se probouzí a zamručí: „Antone? Už musíme jít?“


  Pár minut jen tak tiše sedím. Zády se opírám o skleněnou výplň. Před očima se mi míhají detaily. Isadora. Jednou jsme si nedávali pozor a mohla mě zabít. Ale nezabila. Ušetřila mě. Alex se znovu převalí a posadí se.


  „Emmette?“


  „To nic,“ řeknu. „Klidně spi.“


  Kudrny pokývnou a on se zase otočí. Po chvíli se přinutím jít zpátky do postele. Lehnu si, ale spánek už nepřijde.


  KAPITOLA 40

  NEJLEPŠÍ PLÁNY

  IMAGO A LIDÍ…


  Emmett Atwater


  Druhý den ráno se všichni shromáždíme v hlavním útočišti. Morning na mě mrká, ale já se pořád ještě pohybuju ve snovém stavu. Stala se vůbec minulá noc? Existuje ten Isadořin plán? A prozradila mi ho celý?


  Vstoupí Hlasatel. Za ním jdou Isadora s Idou.


  V celé skupině to zahučí. Morning okamžitě zareaguje. Oddělí se od skupiny a zastoupí jim cestu. Musím natáhnout krk a spatřím, že Isadora v ruce drží kousek bílé látky. Důkaz, že se mi včerejší noc jenom nezdála. Mává jím jako bílou vlajkou.


  „Přicházíme v míru.“


  „Ne,“ přeruší ji Morning. „Vy si sem nemůžete jen tak přijít. Vzaly jste roha. Vyhrožovaly jste jednomu z nás. Zase tak snadno nezapomínáme.“


  Isadora znovu zamává kouskem košile. „Tady je důkaz, že nemám v úmyslu nic zlého.“


  „To je v pohodě,“ řeknu a Morning se zarazí. „Ať jdou k nám.“


  Morning vytřeští oči. „V pohodě? Ona…“


  „…mě mohla včera v noci zabít.“


  Celá místnost ztuhne. Tedy všichni až na Morning. Vztekle se na mě podívá, pak očima šlehne zpátky po Isadoře. Přistoupím k ní a položím jí ruku na rameno. Snaží se ji setřást, ale já si ji přitáhnu blíž a snažím se působit klidně.


  „Ale neudělala to,“ vysvětluju. „Včera v noci mě mohla zabít, ale nezabila.“


  Isadora znovu zamává tím kousíčkem látky. „Jeho zrovna nemusím, ale vím, že vy jste moje šance dostat se odsud. Kdybych chtěla, aby zemřel, tak zemře. Nechte si tuhle látku jako připomínku.“


  „Teď je naživu,“ řekne Morning. „Správně? Dokud ti to bude vyhovovat, tak žije. Ale co za dvacet dní? Co za dva roky?“


  „Pokud nějaké za dva roky vůbec bude,“ odpoví Isadora. „Pak budeme možná všichni rádi, že jsme vůbec naživu.“


  Morning nevypadá přesvědčeně. „Já ti nevěřím.“


  „Na to máš právo.“ Isadora si mateřsky přiloží ruku na břicho. „Ale minulý týden jsem poprvé ucítila, jak kope. Je to kluk, aspoň si to myslím. Mám ten pocit. Taky mi ráno bývá špatně. A čím víc to dítě… nevím, prostě čím je reálnější, tím míň mi záleží na Emmettovi. Nemám ho ráda a nemám ráda ani tebe, ale svoje dítě dovezu zpátky na Zem. Pokud kvůli tomu musím spolknout svou nenávist i svou hrdost, tak klidně doneste flašku.“


  Morning ještě chvíli vypadá, jako by po ní znova chtěla vyjet, ale já jí stisknu ruku. Podívá se na mě a jejího zaváhání využije Parvin.


  „Já tomu věřím,“ řekne. „Vítejte zpátky. Hlasateli? Někam jsme měli namířeno, nebo ne?“


  Hlasatel přikývne. „Dcery vás očekávají v trůnním sále.“


  A tak všichni společně odcházíme. Morning se drží po mém boku, ale já mám pocit, že se odehrál první nutný krok. Ubyla nám jedna okolnost, které je třeba se bát.


  Obklopují nás samé starodávné kameny. Všechno je absurdně vysoké a široké, jako by si tady vystavěli hrad nějací bájní obři. Zdi i podlahy mají většinou břidlicovou barvu, ale občas narazíme i na nějakou malbu. U jedné se zastavím. Je to váza slunečnic na světle modrém pozadí. Vypadá to skoro jako obraz od van Gogha. Vzpomínám na hodiny kreslení na střední, kdy jsem většinu času strávil předstíráním, že neokukuju Sherry Taylorovou. Všechno na Zemi jako by se přihodilo někomu jinému, v úplně jiném životě.


  Na skutečná díla ale narazíme až v další místnosti. Pohrává si na nich světlo, které sem proniká z vitrážových oken. Hlasatel se s námi zastaví u série portrétů. Na zdi jich visí patnáct.


  Shlížejí na nás naše vlastní podobizny. A velmi věrně vyvedené. Máme jen trochu zvýrazněné rysy, skoro až hrdinské. Před svým portrétem se musím smát. Moje oči na obraze vypadají mnohem tvrdší, jako vytesané z kamene. Malíř mi taky udělal tmavší odstín pleti, zato vlasy mám daleko upravenější než ve skutečnosti. Doma jsem si nemohl dovolit ani obrázek za dvacet dolarů od pouličních umělců, takže mi skutečnost, že tu zírám na vlastní malířský portrét, připadá k neuvěření.


  „Kdo to namaloval?“ ptá se Azima před svým obrazem.


  „To je práce Férie,“ odpoví Hlasatel. „Docela vás vystihla, že ano?“


  Otočím se na něj. Tváře mu polévá červeň. Usměju se, ale on nedokáže ten pohled snést. Féria je jeho oblíbenkyně. A zjevně i skvělá malířka. Úplně vpravo se na nás zubí Anton. Vypadá to, že si říká o problémy, a já se v duchu modlím, aby to tak bylo, aby byl pořád ještě naživu a dokázal Babylon pěkně prudit. Za největšího drsňáka je tu pochopitelně Longwej. Féria musela malbu ještě upravit, takže jeho pravé oko svítí zpod nyxiové jizvy.


  Poplácám ho po rameni a ukážu na obraz. „Sekne vám to, pane Důležitý.“


  Zavrtí hlavou a usměje se.


  „Jak to mohla namalovat?“ zeptá se Alex a nevěřícně si prohlíží vlastní obličej. „Přece nás poprvé viděla teprve včera?“


  Hlasatel se usmívá. „Thésis si vás všechny vyfotil, když jste tehdy při přivítání stáli v řadě. Byl to okamžik, který si naši lidé chtěli zapamatovat. Féria to ale dotáhla trochu dál. Chtěla, aby ty portréty byly hotovy dřív, než sem přijedete. Myslím, že svůj ateliér opustila až kvůli včerejšímu setkání.“


  Ještě chvíli postojíme před našimi obrazy. Dost dlouho na to, abych začal přemýšlet o tvářích, které tu nejsou. Kaya a Bilál a Loche a Brett a Roathy. Tváře, které Imago nikdy nespatří, protože se Babylon rozhodl hrát si na Boha. I oni si zasloužili svůj portrét, každý z nich. Po téhle myšlence následuje jiná, o dost temnější: to Imago tohle všechno spískali.


  Katsu ukáže hlavou nahoru na svůj obraz a zazubí se. „Vzala mě z té hezčí strany.“


  Morning jen protočí panenky a obrátí se k Hlasateli.


  „Děkujeme. Jsou úžasné.“


  „Pojďte. Dcery už vás očekávají.“


  Vede nás nekonečnými chodbami. Obkroužíme celou budovu, sejdeme po majestátním schodišti, a nakonec zamíříme k otvoru zejícímu ve vzdálené zdi. Až když jsme od něj asi dvacet metrů, všimnu si, že jsou to obří ústa. Nad černou dírou září děsivé oči. Planoucí zornice, dlouhý šupinatý čumák nad zahnutými tesáky. Hlasatel na ty podivné dveře ukáže.


  „Emmette, tohle je stvoření, které jste potkali první noc v Chmurii. Senturium.“


  Otevřená čelist se táhne od podlahy až ke stropu, dobrých deset metrů. Možná i víc.


  „Proč se jim říká právě takhle?“ chce vědět Jazzy.


  „Když přežijí sto let, tak se promění,“ poučí nás Hlasatel.


  „Promění v co?“ vyzvídá Azima.


  „V něco většího,“ odpoví Hlasatel. „Mnohem většího.“


  Nad námi visí zahnuté tesáky jako dva obří meče. Hlasatel nás vede středem rozšklebené tlamy, asi nejděsivější dekorace, jakou jsem viděl. Deset metrů pokračujeme naprostou tmou. Něco na obou stranách pohlcuje světlo. Vejdeme do prostoru ozářeného slunečním svitem.


  Nad námi není žádná střecha. Na vzdálené obloze popraskává statická elektřina. Po mostě přes umělou řeku projdeme na bílou mramorovou plošinu, která se vždy po pěti metrech o jeden schod zvedá. A taky se asi o metr zužuje. Vystoupáme přibližně třicet takových schodů a teprve pak poprvé spatříme Dcery.


  Na poslední plošině je do kruhu seřazeno deset trůnů. Dcery sledují, jak k nim stoupáme. Já jdu úplně vpravo a přímo přede mnou nahoře sedí Ašling. Královna, která nás pozdravila na pláni, má husté vlasy sčesané na jednu stranu. Tmavě modré šaty se hodí k oceánové modři očí.


  Po její levici sedí Féria. Její pronikavý pohled jako by do vás stále propaloval díry.


  Nejvíce mě překvapí Jacquelyn. Nestojí stranou, jak by měla stát poradkyně. Namísto toho sedí na jednom z trůnů. Takže je taky v jistém smyslu královnou. Zřejmě jsme v ní viděli víc člověka než Imago, ale její pozice na jednom z trůnů je dostatečně výmluvná.


  Začne Féria. „Ašling a já jsme vás sem pozvaly v dobré víře. Plán, s nímž se vám hodláme svěřit, je velká věc. Prosím, respektujte závažnost těchto tajemství a mějte na paměti, že jsme jej léta připravovaly s našimi nejlepšími rádci.“


  Ašling přikývne. „Chápeme vaši pozici. A předpokládáme, že vaše ochota spolupracovat bude záviset na proveditelnosti našeho plánu. Nepochybujeme, že se nám podaří najít společnou řeč.“


  Parvin vystoupí z řady. „Chtěli bychom jen vědět, s kým vlastně jednáme.“


  Na pokyn Dcer si stoupne Jacquelyn. Zvedne jeden z našich zabavených batohů a ukáže nám ho. Když se ujistí, že jsme si jej všichni dobře prohlédli, pustí ho na zem a vytáhne nůž. Sledujeme, jak kuchá spodní polstrování. Během pár vteřin prořízne látku a břitva narazí na kov. Jacquelyn otvor trochu zvětší a nechá na zem vypadnout malé stříbrné zařízení.


  „Už to někdo z vás viděl?“


  Celá naše skupina jen nechápavě zírá.


  „Věděli jsme, že spolu s vámi chce do města proniknout i Babylon,“ vysvětluje. „Předpokládali jsme, že váš příchod využijí k tomu, aby podkopali náš obranný systém. Všichni jste měli v batohu zašitou tuhle věcičku. Babylon jim říká předvojová zařízení. Je to multifunkční technologie. Jsou určena k pronikání do terénu předtím, než tam vstoupí vojáci. Skenují stavy a pohyb populace. Babylon vždy toužil nahlédnout za naši oponu. Teď se mu to podařilo. Z vašich návštěv v kruzích mají přesné zprávy o naší populaci.


  Každé z těchto zařízení také posílalo Babylonu strategické lokace. Jejich souřadnice fungují jako naváděcí majáky. Až Babylon zahájí útok na město, mají mu pomoci deaktivovat obranný systém zevnitř.“ Jacquelyn nám ukáže na elektrický štít na obloze. „Mají v plánu odstranit vnější štít a vzniklým otevřeným oknem zasypat všechny kruhy Sedmera střelami. Střelami zkoordinovanými s těmito zařízeními.“


  Do skládanky zapadl další dílek. Informace, kterou zachytila Parvin: uplink complete. Desátnici Rahilí se rychle podařilo synchronizovat programy na základně se zařízeními ukrytými v našich batozích. Requinův požadavek, abychom navštívili stanici Ofélie, teď dává smysl.


  „Když to všechno víte,“ ptá se Parvin, „proč jste nás vůbec pustili do města?“


  „Naši rybáři někdy do vody vypustí krev,“ řekne Jacquelyn. „Krev znamená slabost. Něco je zranitelné. A rybáři tak lákají větší úlovek. Celý náš plán počítá s destrukcí Sedmera. Když si Babylon bude myslet, že jsme zranění, slabí a na útěku, co podle vás udělá?“


  Parvin přikyvuje. „Zaútočí plnou silou.“


  „Sedmero je zničeno. Naše společnost prchá. Jak by Babylon mohl odolat?“


  Není těžké pochopit, kam ta logika vede.


  „Lodě budou prázdné,“ řeknu.


  „Lodě budou prázdné,“ potvrzuje Jacquelyn. „Vojáci Babylonu sem vtrhnou, aby nás pobili. A my je necháme. Celou tu dobu toužili podrobit si nás, tak je teď necháme dobýt zemi, která už je stejně odsouzena k zániku. A co mezitím uděláme my? Vydáme se nahoru.“


  „Oni už jsou tady,“ odpovím. „Viděli jsme mariňáky, které ukrývají v kryogenních komorách pod základnami.“


  „Samozřejmě,“ usměje se Jacquelyn.


  Do hovoru znovu vstoupí Parvin. „Copak vy necháte svoje lidi v kruzích zemřít?“


  „Jistě že ne,“ řekne ostře Féria. „Náš plán pamatuje na všechno.“


  Jacquelyn vytáhne z kapsy nějaké nyxiové zařízení. Položí jej na mramorové schody před námi. Ve vzduchu se zhmotní obraz. V jeho modrém světle se rýsuje mapa.


  Všichni poznáme Magnii. Na severovýchodě leží Sedmero. Jeho kruhy spojují tři oddělené kontinenty. Jacquelyn něco řekne a v různých oblastech se objeví osm teček. Ze Sedmera se k nim táhnou tenké linky.


  „Tohle všechno jsou startovací rampy,“ řekne. „Nelze vyjádřit, jak nesmírně obtížné bylo tato centra vybudovat tak, aby si jich Babylon nepovšiml. Museli jsme uplatnit veškeré známé protidetekční technologie. Na odpalištích tajně pracovaly tisíce našich lidí. Někteří z nich přitom zemřeli. Každá ze stanic ukrývá třicet raketoplánů. A každý z nich je pro dva pasažéry. Víc jsme za tu dobu, kterou nám dal Eron k dispozici, nezvládli. Dvě stě čtyřicet lodí, které jsou připraveny vyrazit do vesmíru.“


  Jednotlivé vrstvy jejich plánu se postupně odhalují a nejde popřít, že je opravdu geniální. Imago mysleli na všechno. Parvin se nadechuje k otázce, tentokrát ji ale předběhne Azima:


  „Tak proč prostě neletíte na Zem?“


  Jacquelyn zavrtí hlavou. „Nad Babylonem máme v řadě ohledů technologickou převahu. Ale cesty vesmírem mezi ně nepatří. Imago se nikdy nevydávali ke hvězdám. My jsme neměli žádné závody v dobývání vesmíru. Ani strach z přelidnění.“


  Azima nepřestává dotírat. „Ale máte nyxii, nebo ne? S tou to přece nemůže být těžké?“


  „Éru mechaniky a vědy už máme za sebou,“ odpovídá Jacquelyn. „Ale samozřejmě, že nyxii využíváme. Raketoplány fungují velice jednoduše. Překonají hranici atmosféry. A jsou sestrojeny tak, aby po dosažení oběžné dráhy vyhledávaly další nyxiové objekty.“


  „Babylonské lodě,“ přemýšlím nahlas. „Geniální.“


  Jacquelyn se začervená. „To byl Eronův nápad. Jakmile je lokalizují, spustí se program, který je k lodím navede a připoutá. Přisají se k trupu babylonských lodí jako přechodové komory. Až se Babylon vydá dolů, my vyrazíme vzhůru.“


  Katsu se začne chechtat.


  „Omlouvám se,“ řekne. „Jen jsem si představoval, jak se asi Defoe bude tvářit.“


  Jaime vedle mě šeptá. „Naprosto dokonalé.“


  Parvin se ohlédne na Morning, která souhlasně pokyvuje.


  „Myslím, že s tímhle už můžeme pracovat,“ řekne.


  Jacquelyn přistoupí k ní. „Takže souhlasíte se spojenectvím?“


  Parvin přikývne. „Jak jsem říkala, jen jsme chtěli vědět, s kým si vlastně máme potřást rukou.“


  Zvedne obě ruce zaťaté v pěst. Jacquelyn se nad tím povědomým gestem pousměje. Přiťuknou si spolu, plácnou si a pak znovu ťuknou pěstmi o sebe. Všem na tváři zahraje úsměv. Není těžké pochopit, proč se k nám Isadora vrátila. Bylo to chytré rozhodnutí. Hádám, že ji Imago do plánu už zasvětili. A pokud tohle věděla, zbývaly jí jen dvě možnosti: přidat se k nám, nebo si probojovat cestu zpátky k Babylonu. Rozhodla se správně.


  Féria zvedne ruku, aby nás utišila. „Chceme vám ukázat ještě něco.“


  Obě Dcery vstanou a projdou kolem nás. Jacquelyn nám naznačí, abychom je následovali. Sestoupíme asi do poloviny královského schodiště, kde zahneme doprava.


  V kamenné zdi je skrytá římsa, kterou se dá vyjít ven. Pochodujeme za královnami jako housata a za chvilku jsme zase na denním světle. Před sebou vidíme otevřené prostranství.


  Je plné Imago. Jejich řady nejsou tak těsné a pravidelné jako u vojáků v Sedmém kruhu, není jich tu zdaleka tolik, ale i tak působí majestátně. Jsou oblečení do nejlepších šatů. Během pár sekund si uvědomím, co je všechny spojuje: jsou mladí.


  Očima projíždím jednotlivé řady. Někteří z nich vypadají jako teenageři. Nejstarším může být něco přes třicet. Potočník s Hromalem stojí v první řadě a dmou se pýchou. „Družina zbývajících,“ prohlásí Jacquelyn. „Padesát našich nejmladších a nejlepších občanů.“


  Někteří hvízdnou. Ostatní mávají. Konečně se mi rozsvítí. Tak tohle je jejich plán, jak přežít. Vydat se do vesmíru. Porazit zapřisáhlé nepřátele. Překročit vesmír. Přistát na Zemi.


  Uděláme cokoliv, abychom přežili.


  „A co ostatní kruhy?“ zeptá se Morning.


  „Je sedm dalších stanic,“ odpoví Jacquelyn. „Pro každý kruh jedna. Do loterie se mohli přihlásit všichni. Z každého kruhu bude vybráno šedesát jmen. Už jsme zahájili evakuaci. Očekáváme, že Babylon zaútočí zítra.“


  „Už chápete?“ ptá se Féria a rozmáchne se. „Rozdíl mezi námi a Katapulty je v tom, že my razíme cestu našim nejlepším. Tohle je naše budoucnost. Bez vaší pomoci se ale neobejdou. Vy jste Genesis. Svěřujeme náš osud do vašich rukou.“


  Ohlédnu se po zbytku posádky. Cítím naprostou jistotu.


  „Jedeme domů,“ řeknu pevně. „A je vezmeme s sebou.“


  KAPITOLA 41

  NA VŠECHNO OSTATNÍ ZAPOMENU


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Celý svět se smrskl na přípravy a nacvičování. Připadá mi úžasné, že Imago dokáží předpovědět útok Babylonu přesně na hodinu. Nebo si to alespoň myslí. Jacquelyn se nám snaží vysvětlit technologickou stránku věci, ale krok s ní drží jen Parvin a pár ostatních.


  Morning ladí detaily naší dohody. Dcery se s ní neustále dohadují, chtějí mít jistotu, že všichni chápeme, jak naše spojenectví bude fungovat. A to od chvíle, kdy opustíme Svatyni, až do té doby, než – pokud všechno půjde dobře – přistaneme na Zemi. Mají to moc dobře vymyšlené. Táta by řekl, že to je strategie KSZ: kryj si záda. Vyjednávání sleduju zpovzdálí. Morning je neoblomná – naše posádka musí od začátku do konce zůstat spolu.


  „Budeme řídit vlastní loď,“ řekne. „V Babylonu nás to naučili. Nejlíp pracujeme jako tým.“


  Jacquelyn zavrtí hlavou. „Nemůžeme riskovat, že vás všechny ztratíme.“


  „Ale o to mi právě jde,“ protestuje Morning. „Společně přežijeme. Držíme při sobě.“


  Jacquelyn se chystá protestovat, ale Féria ji zarazí.


  „Tak je nechme. Mají mít právo volby, dlužíme jim to.“


  Jacquelyn si povzdechne. „Ale jen když pojedu s vámi. Nemám čas vysvětlovat vám všechna schémata, únikové formace a místa setkání. Budu s vámi na palubě, jinak to nedovolím.“


  Morning přijímá. „V pořádku.“


  „Vracíš se zpátky k lidem, Jackie?“ směje se Féria.


  Jacquelyn si nesouhlasně odfrkne. „To byl tvůj plán, ne můj.“


  Vedou nás zpátky přes jednotlivá útočiště. Jacquelyn nám vysvětluje postup vynořování. Naše loď vyrazí jako sedmá v pořadí. Probírá s námi cestu tunelem, zdůrazňuje, že je potřeba zůstat v utajení. Potom nám popisuje, kde se vynoříme, a jak poplujeme podél severního pobřeží. Dá nám taky souřadnice odpaliště určeného pro Svatyni. Propouští nás teprve, když jsme schopni zopakovat jí to všechno třeba i pozpátku.


  „Teď se běžte najíst. Odpočiňte si. Potom se oblečte a buďte připraveni okamžitě vyrazit.“


  Měl bych cítit úlevu, měl by mi spadnout kámen ze srdce. Isadořina hrozba na chvíli pominula. Tenhle plán je to nejlepší, v co jsme mohli doufat. A maličká naděje, že Anton tam někde za oponou pracuje v náš prospěch, by mi měla pomoct uvěřit, že se to všechno podaří.


  Ale s nadějí jsem měl vždycky problém. Tohle slovo mi vždycky nějak proklouzne mezi prsty. Dokud nepřistaneme zpátky na Zemi, asi si nedokážu jen tak lehnout a volně dýchat.


  Sedáme si kolem kulatého stolu. Hlasatel nám vysvětluje, že tohle jídlo má být palivem pro další dny. Vše, co jsme jedli doposud, bylo připraveno tak, aby nám to chutnalo.


  „Tohle vám možná tolik chutnat nebude,“ varuje nás. „Ale bylo to pečlivě vybráno. Je to jídlo, které vám zklidní ruce, zbystří mysl, zvýší vaši pozornost. Vojenská strava.“


  Jazzy se raději zeptá: „Vážně všichni čekáte boj?“


  „Nakonec nebude ani tak důležité, co čekáme, ale co se skutečně stane,“ odpoví Hlasatel.


  „Já bych se boji nebránil,“ prohlásí Jaime. „Než odletíme, rád bych si párkrát vystřelil na Babylon.“


  Hlasatel se zamračí. „Já bych raději v tichosti dorazil k nachystané startovací rampě. Bojů nás v budoucnu čeká ještě dost. Tím jsem si jist.“


  Jaime jen pokrčí rameny a věnuje se jídlu. My ostatní mlčíme. Panuje tu takový ten pocit klidu před bouří. A Morning, která sedí vedle mě, se nervózně ošívá.


  „Je to dobrý plán,“ šeptám.


  Přikývne. „To je tím čekáním. Nesnáším čekání.“


  „Víš, říkal jsem si, jak jsou ty moduly po dvou. Podívám se na ni s hranou nervozitou a přehnaně si jakoby koušu nehty. „No, jestli… jestli teda nemáš jiné plány nebo tak, tak jsem si říkal, jestli bys neletěla do vesmíru se mnou?“


  Věnuje mi potutelný úsměv. „A pak půjdeme do kina?“


  „Jasně. Ale popcorn nebude. To je moc drahý.“


  „Naši si vždycky něco dovnitř propašujou,“ řekne.


  „Máma to dělá taky.“


  Dlouze se na mě zadívá. „Myslíš, že se s nima setkám?“


  „Hej, hej,“ roztáhnu pusu v širokém úsměvu, „zpomal trochu!“


  Plácne mě a já se znova rozchechtám.


  „To je jako s těma studenýma rukama,“ vrtí hlavou. „Jo. Přesně tak. Nezapomněla jsem na to. Bylo to poprvé, co jsme spolu mluvili. A tys mi řekl, že mám studené ruce. Copak tohle se říká?“


  Pořád ještě se usmívám, když se k nám nakloní Omar.


  „Začínám si myslet, že zase potřebujete společnost.“


  Morning významně zvedne obočí. „Tohle jsou naše poslední dny na téhle planetě, Omare. Nemáš náhodou někoho, s kým bys je strávil raději než s náma?“


  Jeho oči okamžitě zamíří k Parvin, takže se málem rozchechtám znova. Omar zčervená.


  „Nevím, co tím myslíš.“


  „Ani ona ne,“ odpoví mu Morning. „Ale asi by měla. Předtím, než zase vyrazíme do vesmíru, než dáme v sázku naše životy. Měla by vědět, co cítíš.“


  Omarova tvář je úplně rudá. Morning se postaví.


  „Pojď,“ otočí se ke mně. „Chci se podívat na oceán.“


  Moc rád s ní jdu ven. Jen tak se natáhnout a chvíli předstírat, že svět patří jen nám. I v denním světle jsou na nebi vidět slaboučké obrysy obou měsíců.


  Díky novým informacím už je vnímám úplně jinak. Ten jasný a vábivý se stal temným a smrtonosným. Celou tu dobu jsme se snažili budovat spojenectví. Jedna síla se připojí k druhé. Ale hluboko uvnitř mě svírá podivná nevyřčená obava, že naše nové spojenectví může dopadnout jako ty dva měsíce, které se mají srazit. Na chvíli jasně zazáří, pak nastane konec všeho.


  Proto si z toho mála zbývajícího času musíme ukrást co nejvíc pro sebe.


  Vítr nás ovívá, slunce nás hřeje na tváři, ležíme vedle sebe. A já na všechno ostatní zapomenu.


  KAPITOLA 42

  PRAVÁ TVÁŘ BABYLONU


  Emmett Atwater	 			                          		 	



  Vracíme se zpět dlouhými chodbami útočiště a hledáme zbytek posádky. Morning nás vede směrem ke kuchyni, kde málem vrazíme do Isadory.


  Ztuhne jí čelist, pak významně poodstoupí a podrží nám dveře, abychom mohli projít. Ale Morning se místo toho natáhne po druhé polovině dveří a podrží je otevřené. „Není třeba. Díky.“


  Isadora potřese hlavou. „Tímhle jen marníš čas.“


  „Prostě ti nevěřím,“ vrátí jí to Morning.


  „My dvě jsme stejné,“ řekne Isadora. „Ať už si to přiznáš, nebo ne.“


  Při těch slovech sebou Morning trhne. „Já vůbec nejsem jako ty.“


  „Prosím tě,“ řekne sarkasticky Isadora. „Za každé situace se snažíš ochránit celou skupinu. Budeš se rvát za to, abys je dostala v pořádku domů, je to tak? Ale když by sis měla vybrat mezi námi a Emmettem, koho by sis vybrala?“


  Ať už se Morning chystala odpovědět cokoliv, po tomhle zmlkne. Podívá se na mě, pak zpátky na Isadoru. „Takže?“ ptá se Isadora. „Vybrala by sis jeho, nebo ne?“


  Morning přikývne. „Vždycky.“


  Z toho přiznání mi málem přestane bít srdce. Isadora se usměje.


  „Pokud Roathy vážně žije, pokaždé dám přednost jemu. Ale jinak? Budu se snažit ze všech sil, aby tenhle plán vyšel. V tom nejsem jiná než ty…“


  Svatyní se rozlehne jediné zazvonění, které utne další Isadořina slova. Zvuk prochází kamenem, otřásá chodbami a vychází ven. Během dvou vteřin je naše soupeření zapomenuto. Jacquelyn se postarala, abychom všichni znali cestu ke shromaždišti. Morning prozíravě nechává Isadoru vyrazit před námi, ale i tak běžíme chodbami společně.


  Zbytek posádky Genesis už čeká. Hlasatel nás však namísto dolů k únikovému východu vede nahoru k jižní věži. Na střeše budovy čeká Jacquelyn. Věž není nejvyšší, ale i tak nabízí panoramatický výhled kolem dokola na celý oceán. Seřadíme se a nervózně přešlapujeme. Jacquelyn založí ruce a rytmicky poklepává nohou.


  Nad hlavou jako by nám někdo práskl bičem. Celá naše skupina se zachvěje. Ozve se zvuk elektrického výboje a po něm úder hromu. Obloha nad námi se vyčistí. Ochranná kupole se odklápí. Zakrýváme si oči před tím novým jasem, který se navíc odráží na vodní hladině. „Stále jsme chráněni,“ řekne Jacquelyn. „Vybudovala jsem nad Svatyní sekundární systém, který se teď aktivoval. Přišlo nám, že je důležité, abyste viděli toto. Pro nás i pro vás. Poznej svého nepřítele.“


  Uplyne dlouhá minuta. Pak Jacquelyn namíří prst k jihu.


  „Ukázali jsme vám, co jsme zač,“ řekne. „A teď vám ukážeme, co je zač Babylon.“


  Do třiceti vteřin začnou padat bomby.


  Horizont zbarví záře obrovských výbuchů. Pozorujeme, jak První kruh začíná hořet. Ve všech směrech se oproti obloze rýsují exploze. Babylon neponechává nic náhodě. Nad hlavou nám ostře zahvízdne. Přikrčíme se, ale Jacquelynin sekundární systém nebezpečí odvrátí. Průsvitné vrstvy zachytí jednu a pak druhou a pak třetí střelu. Plameny z neškodných explozí olizují oblohu.


  „Genocida. Tak takový byl jejich plán.“ Jacquelynin šepot se nese vzduchem. „Už chápete, proč si je Imago drželi dál od těla? Celou dobu se báli právě tohoto.“


  Jaime si něco zachmuřeně mumlá a zatíná pěsti. Hrozí, že v něm opět vybuchne všechen ten nahromaděný vztek. Živě před sebou vidím, jak páčidlem buší do toho zmrzlého mariňáka. Vedle Omara stojí Parvin. On jí dává ruku na rameno, zatímco ona si v hrůze zakrývá ústa. Poprvé mi jeho obrovská postava přijde něžná.


  Isadora rukama pevně sevře zábradlí a v celém jejím postoji je vepsáno známé zoufalství. Tento okamžik je strašlivým vyvrcholením všech obav z Babylonu, které se v nás hromadily od prvního dne.


  Statisíce mrtvých. Tak se to mohlo stát, kdyby Imago neměli svůj plán. Babylon už se nemá za čím skrývat. Pravda je ošklivá věc.


  „Je čas jít,“ zavelí Jacquelyn. „Past už je nastražena.“


  Vedou nás zpět jednotlivými útočišti. Naše vybavení už je pečlivě vyskládáno na lodi. Odhodlaně procházíme chodbami. Zatímco na vzdálené budovy dopadají bomby, necítíme už strach, ale sebejistotu. Mám dojem, že se ve vzduchu vznáší konec Babylonu.


  Chodbami spěchají služebníci, kmitají a z různých zákoutí přinášejí potřebné zásoby a materiál. I na tomhle je vidět, jak Imago vše nacvičili k naprosté dokonalosti.


  Vkročíme do zahrady, kde už stojí vybraní členové Družiny, seřazení podle hodnosti a stanice. Trpělivě vyčkávají v bezchybné formaci, dokud se neotevře tlakovaná úniková cesta. Když se spustí na vodu první loď, první posádka Imago ani na okamžik nezaváhá. Stráže se rozestaví na obranných pozicích a vybraní pasažéři napochodují do podpalubí. Kapitáni vykřikují rozkazy na všechny strany.


  Po první lodi to chvilku vázne. Pak odpluje loď s vojáky, po ní zase loď s pasažéry a po ní další vojenská posádka. Jacquelyn udílí rozkazy nejbližšímu technikovi. „Ujistíte se, že všechna bezpečnostní zařízení jsou vypnutá a že za sebou nezanecháváme žádný rádiový signál. Chci zelenou po celé cestě pro všechny lodě mířící k pobřeží. Posledně jsme zbytečně plýtvali kyslíkem i časem – tuhle chybu už nebudeme opakovat. Je to jasné?“


  Technik se vrátí zpátky k ovládacímu panelu. Posádka Genesis už netrpělivě přešlapuje. Chybí nám Isadoras Idou. Dcery je ze zvyku pozvaly na svou loď. Zaonačily to tak, že jde o tradici pro ty nejváženější hosty, ale spíš bych řekl, že tím chtějí trochu zmírnit napětí v našich řadách. Potřebujeme, aby se Morning plně soustředila.


  Do vody se šplouchnutím žuchne další loď. Jiná čeká na spuštění hned za ní. Jacquelyn nepřestává udílet rozkazy.


  „Zkontrolujte si přetlakové obleky,“ volá. „Až budeme na dně oceánu, vyhněte se jakémukoliv rádiovému kontaktu. Na hladinu stoupejte pomalu, sledujte zobrazené aktuální údaje. Vynoříme se u Spádu, blízko severního pobřeží. Vypracovali jsme čtyři různé únikové modely. Lodě Družiny a Genesis se soustředí na to, aby dopluly na pobřeží. Vojenské lodě budou střežit okolní vody. Jasné?“


  Všichni zařveme na souhlas.


  „Jako další popluje posádka Genesis,“ zavolá Jacquelyn. „Nalodíme se.“


  Loď sebou šplouchne o hladinu a my si podáváme přetlakové obleky. Zkoušeli jsme si je nasazovat jen jednou, a tak trochu bojuju, než tu neforemnou věc natáhnu přes boty a oblečení. Kombinéza na mně visí, dokud nenahmatám knoflík na rameni, kterým se oblek natlakuje. Po zmáčknutí dalšího mi z ramen vystřelí přilba. Namátkou jeden druhého zkontrolujeme a začneme se naloďovat.


  Po uzavření skleněného výzoru se uvnitř helmy ozve robotický hlas, který prochází jednotlivé hodnoty.


  „Životní funkce: v normě. Hloubka: úroveň moře. Tlak: v normě. Navazuji spojení s komunikační sítí.“


  V interkomu rozeznávám hlas Jacquelyn. Ozve se i několik dalších – potvrzují, že jsou připojeni. Potvrdím taky. Morning zaujme své místo ve středu lodi.


  Na plošině se Isadora s Idou drží v hloučku spolu s Dcerami. Féria a Ašling vypadají jako ten nejvznešenější pár královen. Připomínám si, že přinejmenším pro Férii je tohle cesta na smrt.


  Zůstane tady, až její lid vyrazí ke hvězdám.


  „Morning,“ ozve se Jacquelyn. „Rozděl jednotlivá stanoviště. Vyrážíme.“


  Morning přikývne. Omara pošle na záď a k němu Longweje jako zálohu. Během dvou vteřin mohutně zahřmí motory. Katsu s Alexem budou na bocích lodi kormidlovat. Cítím, jak se nyxia při jejich propojení zachvěje.


  „Parvin na příď,“ rozkazuje Morning. „Jazzy, ty budeš druhýma očima, ano? A Jaimeho, Holly, Jacquelyn a Noor chci u obranných stanovišť. Jdeme dolů.“


  Morning si sedne na kapitánskou židli a já překvapeně zamrkám. To mě jako posadila na lavičku? Ostatní už poslouchají rozkazy a připravují se.


  Jedním skokem jsem u ní. „A co já? Já přece taky něco umím.“


  Zadívá se na mě. „Když se mi něco stane, kdo by pak řídil loď?“


  Už se nezlobím. „Já?“


  „Ty,“ řekne pevně. „Takže si sedni stranou a věř mi.“


  Skloním se k ní a stisknu jí rameno. „Zvládneš to,“ řeknu tiše.


  Jdu na záď a posadím se mezi konzolami Omara a Holly. Jacquelyn ještě prochází po palubě a provádí poslední inspekci. Nyxiové spojení drnčí, ale to už se nad námi roztáhne povědomá kupole, která nás zapečetí uvnitř lodi. Stačí jeden pohled a vidím, že tentokrát jsou její zdi silnější než obvykle – chystáme se na ponor do skutečných mořských hlubin.


  Parvin zvedne palec a potvrdí, že už jsme zakuklení.


  „Jak je na tom Genesis?“ zvolá Morning.


  Odpověď z nás vyletí takřka instinktivně: „Držíme při sobě!“


  Morning uvolní podpěry a my sklouzneme do vody.


  „Výborně,“ oznamuje Jacquelyn v interkomu. „Čtvrtinový tah. Nechme to jen tak plout. V tunelu vás budu navádět na evakuační trasu. Takže vyrazíme pěkně pomalu.“


  Morning opakuje její povely. Všichni ztichnou. Za okny je černo, přerušované jen občasným zábleskem rudé nebo zelené. Na konci tunelu skončí i bezpečnostní osvětlení a my se ocitáme ve tmě.


  „Zahněte vpravo a pokračujte pět set metrů,“ nařizuje Jacquelyn.


  Trpělivě sleduju náš postup. Cítím se bezmocně. Morning je rozhodně ta správná kapitánka, ale i tak bych rád něco dělal. Parvin nahlas opakuje údaje z radaru a Katsu s Alexem nás navádějí šachtou pro údržbu. Je těsná, a tak postupujeme jen pomalu. Když se tunel konečně rozšíří, Jacquelyn přikáže klesnout hlouběji.


  „Parvin, zkontroluj třetí obrazovku. Můžeš přidat ještě jednu ochrannou vrstvu. Možná si pak nebudeme připadat, jako kdyby nás někdo zašlápl.“


  Klesáme hlouběji a hlouběji a kovové tělo sténá.


  „Všichni,“ volá Jacquelyn. „Pokud jste si ještě nenatlakovali helmu, tak to udělejte.“


  Loď se noří do větší a větší tmy. Záznamy na přilbě už ukazují dvě atmosféry namísto jedné. Morning si ten ukazatel prohlíží. „Co to znamená?“


  „To znamená, že už jsme hodně hluboko, a kdyby se něco stalo, tak máme problém,“ odpoví Jacquelyn.


  Loď ale srovná kurz a hodnoty se ustálí. Když konečně dorazíme k evakuačnímu tunelu, Jacquelyn nás navádí do řady mezi ostatní lodě.


  „Nadále platí zákaz rádiové komunikace mezi loděmi,“ instruuje nás. „Nechceme, aby o nás šly ven jakékoliv informace. Já vás tím provedu, ok? Jsou tu čtyři královské a čtyři strážní lodě. A my jsme jedna z královských. Musíme se dostat na břeh. Jasné? Ať se stane cokoliv, musíme dorazit na místo setkání.


  Tuhle loď jsem vymyslela já. Má duální motor, při nejvyšších obrátkách dosahuje rychlosti zvuku. Je to nejrychlejší věc na téhle planetě, nic se jí ani zdaleka neblíží. Takže pokud budeme moct plout plnou rychlostí, tam, kam chceme, dorazíme dřív, než babylonské radary vůbec zachytí náš signál.“


  Ozve se Parvin. „Ale my žádný kontakt neočekáváme, nebo ano?“


  „Ne,“ opoví prostě Jacquelyn. „Právě teď prchají stovkami podzemních tunelů tisíce lidí. Babylon sestoupí dolů a začne prohledávat trosky. Jakmile si uvědomí, že tam nejsou žádná těla, znovu spustí skenery a uvidí, že už jsme roztroušení po celé mapě. Jen ať si nás zkusí chytit dřív, než odstartujeme.“


  Loď znovu zaúpí. Někde jako by něco bouchlo. Oči posádky zabloudí k radaru. Žádná červená kontrolka. Za okny panuje tma. Záznamy nesignalizují žádný problém. Loď před námi, loď za námi. „A jak víte, že ta loterie bude fungovat?“ zeptá se Morning.


  Jacquelyn nejdřív mlčí. „Nevím, co tím myslíš.“


  „Má přežít šedesát lidí,“ řekne Morning. „Z kolika?“


  „My naše šance známe,“ odpoví strnule Jacquelyn.


  „Myslela jsem… třeba Katapulti. Šli svou vlastní cestou. Co když se tak rozhodnou i ostatní?“


  Jacquelyn pokračuje tichým, ale rozhodným hlasem. „Féria vždy věřila v ty nejlepší vlastnosti svého lidu. Každá dosavadní generace to chápala: osud celé společnosti má přednost před osobními zájmy. Nakonec právě kvůli tomu jsem se rozhodla stát se jednou z nich. A jestliže Féria rozhodla, že toto bude nejlepší cesta, potom to skutečně je nejlepší cesta. Pro nás pro všechny. Takto věci u nás fungují. A ti, které tu zanecháme? Obětují se pro dobro všech. Je dobře, že stejně tak učiní i královna.“


  Podívám se na ni. Ve výzoru helmy má její tvář odhodlaný výraz. O ostatních stanicích jsem moc nepřemýšlel. Pokud by se tohle dělo lidstvu, tenhle plán by v žádném případě nemohl vyjít. Lidi by se u startovacích ramp sežrali zaživa.


  „Měli bychom šetřit palivem i kyslíkem,“ oznámí Jacquelyn. „Dokud nebudeme venku z tunelu, raději už nemluvme.“


  Její slova nás ponechají tichu, temnotě a vlastním myšlenkám. Hodiny mlčení se vlečou. Občas se na mě ohlédne Morning a jednou dvakrát mrkne. Musím si připomínat, že mám dýchat.


  Zkouším si představit, jak to teď vypadá nahoře. Kruhy, po celé generace domov lidu Imago, jsou všechny zničené. Babylonské lodě se snášejí z nebe jako dravci. Mariňáci na základnách se aktivují. Kit si asi myslí, že to je ta nejskvělejší věc, jaká ho v životě potkala. Úplně ho vidím. Do krku se mi dere pocit viny, kterou musím rychle polknout. Kit, jeho táta a jeho máma.


  Copak přeletěli celý vesmír jen proto, aby tu umřeli?


  Raději si představuju Defoea. Dobyvatele, který pyšně sestoupí do porobeného světa, ten mu ale bude patřit jen chvilku, pak jej pohltí plameny. Táta mi vždycky říkal, že nikomu nesmím přát to nejhorší. Ale u člověka, který naplánoval genocidu, by nejspíš výjimku udělal.


  Naše pouť tunelem pohřbeným na dně oceánu je u konce.


  Vyplivne nás to do ještě větší a prázdnější temnoty. Lodě se rozpojí a začnou stoupat. První z nich vyznačí na radaru náš cíl a my ostatní sledujeme její postup k děsivé nevyhnutelnosti světla. Zkouším si přestavovat, jak překonáme zbývající vzdálenost, přistaneme na cizím pobřeží a vydáme se k odpališti.


  Kolika Imago se to podaří? A co bude dál, když se nám to povede?


  Hlavně si připomínám, že obě strany vsadily na nás. Imago dlouhá léta něco předstírali, aby sem nalákali nás a potom i Babylon. Máme být jejich vyslanci v novém světě. Přemýšlím o tom, jak přesvědčivě to Hlasatel s Thésisem sehráli. Působivé představení. Muselo být působivé.


  A Babylon udělal to samé. Hotoví kouzelníci. Zatímco sledujete virtuózní kreace jejich levé ruky s barevnou mašlí, pravá ruka vám prohledává kapsy.


  Teprve teď si uvědomuju, že celý náš výcvik byl jen záložním plánem. Těžba nyxie, Králičí hala, všechno. Babylon nás potřeboval dostat na planetu. Měli jsme dorazit do Sedmera. Vycvičili nás pro přežití. Ty závěrečné souboje v odletových komorách nás měly ještě víc přimknout k Imago. Byly jen dalším důvodem, proč nenávidět Babylon. Potom si už Babylon mohl být jistý, že se na šachovnici posuneme tam, kde nás chtějí mít.


  „První loď se připravuje k výstupu na hladinu,“ oznámí Parvin. „Radar nic neukazuje.“


  „Kolik ještě zbývá nám?“ ptá se Morning.


  „Pět set metrů.“


  „Roztočíme nyxiový kruh,“ navrhne Morning. „Jako jsme to udělali na řece.“


  Celá posádka se napřímí. Jacquelyn na nás uznale pohlédne. Nyxia nabírá rytmus, rotuje a krouží. Myan i Hlasatel tvrdili, že se tím substance navrací do svého přirozeného stavu. Jak stoupáme k hladině, její síla roste. Rukama svírám opěrky křesla a obrací se mi žaludek. Oči mám upřené na radar před Parvin. Všichni vidíme, jak první majáček s pípnutím zabliká, když se loď vynoří. Pak zhasne.


  „První loď je na hladině,“ hlásí Parvin. „Ale ztratili jsme signál.“


  „To se občas stává,“ řekne Jacquelyn. „Při přechodu z velké hloubky na běžnou plavbu se signál mění.“


  Morning to ale nepřesvědčí. „Pěsti – zvedněte štíty. Omare, trojnásobný pohon.“


  Lodí otřese hluboké zavrčení a já se chytnu ještě pevněji. Holly na náš už tak dost silný ponorkový plášť přidá ještě nyxiový štít. Longwej sedí naproti Omarovi, aby mu v případě potřeby dodával energii.


  „Sto metrů,“ oznamuje Parvin. „Čtyři lodě už jsou nahoře.“


  Zahlédnu ostatní tečky na radaru. Pohybují se směrem od sebe. Jedna zamíří na západ.


  Do oken udeří záblesk bílého světla. Ozve se hlasité šplouchnutí a Morning nechá spustit stěny. Zaplaví nás příval čerstvého vzduchu a jasná obloha nás oslepí. Mrkáme a snažíme se rozhlédnout.


  Jedna z lodí Družiny se ztrácí na západním obzoru. Hned za ní se žene jedno menší plavidlo. To není naše loď, uvědomím si. Nezvaní hosté.


  Ve zlomku vteřiny zpozorujeme na hladině všude kolem nás podivné trosky. Detaily získávají jasnější kontury. Těla Imago. Roztříštěná palubní prkna. Nepřátelské lodě.


  Babylon nás vlákal do léčky.


  KAPITOLA 43

  V PASTI


  Emmett Atwater


  Nastává chaos.


  Babylonské lodě kolem nás začínají svírat kruh, ale vojenská plavidla Imago už prorážejí jejich formaci a snaží se je napadat. Na vzdáleném pobřeží spatříme záblesk jasného modrého světla.


  „Obrat vlevo!“ křičí Morning. „Musíme uniknout z jejich formace. Plný pohon motorů a štítů. Pravé křídlo, osolte to!“


  Katsu s Alexem strhnou loď požadovaným směrem, ale příliš prudce. Ztratíme rychlost a Omar má co dělat, aby zase přidal obrátky. Číhající babylonské lodě na situaci zareagují líp než my. Na prostředním plavidle spatříme záblesky – výstřely z paprskových děl. Blesky letí naším směrem, část jich dopadne do vody za námi, ale některé musí odrazit štít, který zbudovala Jacquelyn.


  Cítíme otřesy, uši drásá ohlušující praskání. Nyxia sotva odolává.


  Na plavidlo, které na nás střílelo, zaútočí vojenská loď Imago. My ale máme úplně jiné starosti. Zleva nám cestu kříží další loď. Jde na to obloukem, naše manévrování má zjevně přečtené. Trasy obou lodí se brzy nevyhnutelně protnou. Rychle se otočím. Za námi se vynořují další naše lodě. Zbývají ještě dvě vojenská plavidla a nakonec Dcery.


  Celý svět se zakymácí, když obzor protrhne oslepující světlo.


  Náš pravý bok vzplanul. Jacquelinin štít absorboval zásah a teď se z něj kouří. Ale štít Noor nebyl ani zdaleka tak silný. Roztříštil se a celou jednu stranu lodi teď zachvacuje požár. Instinktivně vyskočím a vrhnu se vstříc plamenům. Konečky prstů rychle manipuluji s nyxií. Jediný nádech, jediná myšlenka: uhasit. Chytnu Noor a hodím přes ni nyxiovou deku. V chuchvalci dýmu se kutálíme po palubě.


  „Co to sakra bylo?“ křičí Morning.


  Už je u mě Longwej. Nechávám Noor s ním a přiskočím k její stanici. Sotva se jí dotknu, když nás zasáhne další sprška střel z útočící lodi. Plavidlo Babylonu, které je nejblíže pobřeží, zaměstnávají posily Imago. Další z plavidel nám stále kříží cestu. Od pobřeží přichází třetí oslepující záblesk. Štít se mi podaří zformovat setinu vteřiny před zásahem sršícího paprsku.


  Loď se málem převrhne, ale Morning ji dokáže udržet na hladině.


  „Musíme se dostat z jejich obležení,“ zavelí Morning. „Všechnu energii do štítů na přídi a pravoboku. Omare, potom se ponoříme a podplujeme je.“


  Rychle se podívám k pobřeží. Obrovská věž znovu nabíjí, sbírá energii ke čtvrtému výstřelu. Jedno z vojenských plavidel Imago naštěstí opouští bojiště na moři a míří k němu. Loď, která se k nám blížila zezadu, se pustí za ní. Ostatní lodě po nás dál pálí a uzavírají kruh. Smyčka kolem nás se utahuje každou vteřinou. Naše loď prudce poskočí. To Morning posílá Omarovi energii.


  Řítíme se po hladině směrem k nejbližší nepřátelské lodi.


  „Podplujeme je,“ nařizuje Morning. „Víš, co máš dělat, Parvin.“


  Babylonský kapitán rychle mění kurz, protože příď naší lodi míří přímo na bok té jejich, jako by ji chtěla rozpůlit. Na sto metrů už rozeznáváme tváře na palubě. Všechny stanice obsluhují mariňáci Babylonu. Mezi nyxiovými konzolemi stojí další vojáci, kteří zvednou zbraně a zamíří. Morning zavelí a naše štíty jen s vypětím odolají první burácející spršce kulek. Už jen padesát metrů. Hrozí, že je rozřízneme.


  Při pohledu na znaky Babylonu mnou cloumá vztek. Přiskočím k Noor a přitáhnu ji k její obranné stanici. „Potřebuju, abys to zase na chvíli vzala.“


  Přikývne. Vyrazím vpřed, ale loď se třese tak, že málem sletím přes palubu. Najdu rovnováhu a postupuju dál. Zhluboka se nadechnu a soustředím se. Potřebuju, aby se mi manipulace povedla. Nyxia se zachvěje a ožije. Zvedám dlouhou tyč, jakou mívala Jazzy v Králičí hale. Rád ji zase držím v ruce.


  „Ne!“ křičí Morning. „Ne!“


  Imago loď u pobřeží unikne zásahu obřího laserového děla. Babylon je možná v přesile, ale karty se zjevně obracejí a skvěle manévrující Imago začínají ukazovat strategickou převahu. Pokud však máme přežít, potřebujeme nějaký rychlejší zvrat. Se zábleskem zahřmí další salva a v našem předním štítu se objevují praskliny. Nad hlavami nám sviští výstřely a několik kulek zasáhlo příď.


  Morning zahajuje ponor pod babylonské plavidlo a já se rozběhnu. Příď už je pod hladinou, ale ještě stihnu zapíchnout tyč vlevo od konzoly Parvin. Za zády slyším výkřiky, tyč se ohne a já se vymrštím přes přední štít vysoko do vzduchu.


  Dopadnu na Babylon jako polobůh v plášti hněvu. Před následky nárazu mě ochrání adrenalin. Kutálím se po palubě a manipuluju nyxii. Vyskočím na nohy a kolem mě se zformuje ochranná koule. Všechny zbraně na palubě na mě zamíří a vystřelí.


  Myšlenkou stihnu svůj výtvor upravit těsně předtím, než zablesknou výstřely. Kulky protnou vzduch a zaseknou se do mého černého štítu. Trhnu sebou, ale nyxia funguje bezchybně.


  Kolem mě sviští desítky střel. Ve vzduchu vidím jejich stříbrné špičky. V mém štítu to zapulzuje, jako by se chtěl rozpadnout, ale pošlu mu víc síly a nějakým zázrakem to všechno drží. Posádka jen nevěřícně zírá a znovu nabíjí.


  Ale už je pozdě.


  Svezu se na koleno a pustím do štítu tolik energie, kolik jen můžu. Střely, které zachytil, teď ohromnou rychlostí sviští zpátky. Do vzduchu létají úlomky dřeva. Stříká krev. Jeden z vojáků si stihl zbudovat ochranu, ale zbytek posádky padá na palubu. Ticho přerušují jen výkřiky. Vstávám.


  Přes zábradlí zahlédnu, jak se o padesát metrů dál s mohutným šplouchnutím vynořuje loď Genesis. Když se nyxiový krunýř kolem paluby zatáhne, pohledem okamžitě vyhledám Morning. Jen udiveně vytřeští oči. Vidí, že jako jediný stále stojím na nohou.


  Ale vojáci nejsou mrtví. Slyším sténání. Mariňák, který prokázal nejlepší instinkty, se pořád krčí pod svým štítem. Část střel minula cíl. Jiné neměly dostatečnou rychlost, takže mé protivníky jenom škrábly nebo omráčily. Klopýtám přes natažené nohy, přes chňapající ruce. Kapitán sedí zhroucený na své židli a z rány v břiše se mu valí krev.


  Oči se mu rozšíří úlekem. Nevšímám si zesláblých rukou, kterými se mi marně snaží bránit. Odepnu mu z opasku granát. „Za Kayu,“ šeptám. „Za Bilála, Locheho a Bretta.“


  Pojistka odskočí, granát zaduní na palubě. Skáču přes zábradlí.


  Napočítám osm temp. Pak vzduchem vyšlehne oheň. Nad hlavou mi prolétnou hořící trosky. Posádka Genesis udělá rychlý obrat. Mávám, aby si mě všimli. Jacquelyn na své straně stále drží štít, ale ze zbytku nyxie vyrobí síť. Chytnu se jí a ona ji začne navíjet do lodi. Na kost promočený se vyškrábu na palubu a cítím se jako anděl smrti. Není čas zpracovávat, co jsem právě udělal. Není čas počítat mrtvé.


  Kormidlujeme napravo od kouřících trosek vybuchlé lodi, ale naproti nám se rozpoutá nová bitva. Pomojí explozi přichází jiná. Laserové dělo na pobřeží se vznítí.


  Naše posádka zajásá, když se celá konstrukce nejprve nakloní, a nakonec zřítí do nedočkavých plamenů. Kolem pobíhají vojáci Imago, jsou ale odříznuti od své lodi. Vrhnu pohled vlevo. Jiní Imago se právě šplhají na palubu babylonské lodi. Jejich vlastní loď hoří. Uvědomím si, že začínáme vítězit. Babylon prohrává.


  „Morning!“ V interkomu zaburácí Longwejův zoufalý výkřik. „Omar je zraněný!“


  Všichni se vmžiku ohlédneme. Omar se sesunul na svém sedadle, ale pořád se snaží posílat motorům energii. Kombinézu má na třech místech prořízlou a zarudlou.


  Parvin vykřikne. Morning vystřelí ze svého místa.


  „Emmette, na můstek.“


  Obě kolem mě proletí a sklouznou na kolena vedle Omara, který se jim sveze do náruče. Bez nich loď okamžitě zpomalí. Znovu mě vede instinkt.


  „Jazzy na příď!“ volám. „Longweji, plný pohon!“


  Jazzy se jen jednou zhluboka nadechne – obdivuju, jak za všech okolností umí zachovat klid – a okamžitě začne fungovat. Já zaujmu místo na kapitánském můstku a snažím se z jejího klidu něco načerpat. Longwej během vteřiny nahodí motory. Jazzy podává hlášení, jako kdybychom před sebou měli další úkol na Vododráze.


  Slyším, jak Omar lapá po dechu. Morning a Parvin k němu něžně promlouvají. Neumírej. Prosím, neumírej. Přinutím mozek, aby se znovu koncentroval na hladinu a bitvu zuřící kolem nás.


  „Můžeme pomoct těm posledním lodím?“ ptám se. „Z předních konzolí uděláme paprsková děla.“


  Ale než si ostatní ten povel vůbec uvědomí, Jazzy vykřikne:


  „Vracejí se od západu. Dvě lodě.“


  „Naše, nebo babylonské?“ zeptám se.


  Očima pátráme po obzoru. Jako první to rozluští Jacquelyn.


  „Babylonské,“ řekne. „Emmette, musíme odtud vypadnout. Naším úkolem je dostat se na místo setkání. Babylon sem bude posílat další vojáky. Naše lodě mají jasné úkoly. Je čas vyrazit.“


  Zamžourám do dálky. Zbývá nám nanejvýš minuta. Další pohled prozradí, že bojové lodě Imago neodplouvají, ale krouží kolem a napadají nepřítele. Imago, kteří uvízli na pobřeží, zase spustili palbu po prchajících babylonských plavidlech. Chci zůstat a bojovat, přiložit ruku k dílu pomsty.


  „Emmette!“ křičí Jacquelyn. „Naším úkolem je dostat se do vesmíru. Musíme sebou hodit.“


  Přikývnu, sám pro sebe i pro ostatní. „Všechnu energii do motorů. Jazzy, nastav souřadnice místa setkání. Padáme odsud!“


  Veškerá síla našeho nyxiového spojení směřuje k Longwejovi. Loď zaburácí a kouřem a vřavou se začíná prodírat na sever. Imago na pobřeží nám salutují a mizí v hustých lesích. K přiděleným stanovištím poputují pěšky.


  Hluk a smrt necháváme za sebou. Nové babylonské lodě se rozdělují. Jedna z nich se pustí za námi, ale Jacquelyn měla pravdu. Jsme mnohem rychlejší než oni. A díky našemu náskoku nás nedohoní.


  „Jacquelyn,“ ptám se do interkomu, „až přistaneme na pobřeží, jak daleko půjdeme?“


  „Sedm kilometrů severně je přebudované skladiště,“ odpovídá. „Tam musíme dorazit a utěsnit za sebou východ. Podzemní tunely nás dovedou k západní zátoce. A tam nás bude očekávat transport, aby nás odvezl proti proudu řeky. Až ke startovací rampě.“


  Naše loď klouže po vodní hladině v naprostém tichu. Pohybujeme se mnohem rychleji než kdy na Vododráze. Uslyším za sebou kroky. „Co Omar?“ zašeptám.


  „Bohužel,“ ozve se Longwejův šepot.


  Skloním hlavu a zavřu oči. Jsem zpátky v té jasně osvětlené místnosti a vidím, jak Kaye dochází dech. Stojím před Roathym, který zuřivě buší do mé nyxiové stěny. Kolikrát ještě někoho ztratíme, než tohle všechno skončí?


  Pořád nabíráme rychlost. Motory řvou silněji a silněji, ale i přes jejich lomoz pořád slyším, jak Parvin a Morning pláčou: Morning za svého bratra ve zbrani a Parvin za muže, který konečně sebral odvahu a řekl jí, co cítí. Nikdo nepromluví. Nikdo nedokáže promluvit.


  Babylon si vybírá další oběť.


  Naše loď sviští nekonečnou modří.


  KAPITOLA 44

  DALŠÍ GENESIS


  Emmett Atwater


  „Jak daleko jsou ty babylonské lodě, Jazzy?“


  „Přistanou asi za pět minut,“ řekne. „Musíme sebou hodit.“


  Vyskakujeme. Brodíme se po kolena vodou k oblázkovému pobřeží. Za ním se rýsuje les, temný a dusivý. Bílá brázda za námi ukazuje naši polohu. Babylon se blíží. Longwej pomáhá Morning vynést Omara na břeh. Položíme ho a připravujeme se.


  Netuším, jak ho poneseme těch asi sedm kilometrů, ale Jacquelyn nabízí pomoc. „Vyrobím mu přepravník.“


  Ze své nyxie vytvoří černou kouli, podobnou těm, v nichž cestovali Imago. Morning s Longwejem Omara nadzvednou a vsunou do otvoru v kouli. Když jeho tělo uloží dovnitř, černé lístky se zase zavřou jako vadnoucí květina. Obklopí jej tma a Parvin se znovu rozpláče.


  Noor ji obejme a odvádí pryč. Jacquelyn navede přepravník na naši trasu a Morning ve vteřině přepíná zpátky do akce. Vím, že smutek ve svém nitru zatlačila na samé dno. Jinak by hrozilo, že se v ní vzedme a zadusí ji.


  „Beru si zpátky velení,“ řekne. „Jdeme.“


  Celá skupina ji následuje do lesa.


  „Loď Babylonu byla jen pět minut za námi,“ připomíná nám Jazzy. „Musíme běžet.“


  Jacquelyn souhlasí. „Ráda bych se k tunelu dostala dřív, než nás uvidí. Necháme za sebou pár zavřených dveří a jim potrvá, než zjistí, kudy jsme se vydali.“


  V divokém lese nejsou žádné opravdové stezky, ale Morning nás vede nejschůdnější cestou. Běží v čele a zrychluje tempo. Jacquelyn s námi drží krok, a přitom myšlenkami navádí Omarovu rakev. Ze všech stran k nám doléhají zvuky lesa.


  „Mějte oči otevřené,“ varuje nás Jacquelyn. „Tohle není Chmurie. Tenhle kontinent je domovem dost nebezpečných tvorů.“


  Spolu s podivnými zvuky občas i něco zahlédneme. Mávnutí temných křídel. Široký trup nořící se do potoka. Morning zavelí, abychom se drželi těsněji u sebe, a vyžádá si aktuální hlášení.


  „Ještě čtyři kilometry,“ odpovídá Jazzy.


  Když les náhle skončí, je to požehnání. Před námi se táhne holé údolí. Jacquelyn nás nasměruje vlevo, k menšímu srázu. Na vzdáleném konci planiny je v horském svahu zasazena betonová stavba.


  „To je skladiště,“ volá Jacquelyn a těžce oddechuje.


  „Běžíme dál,“ povzbuzuje nás Morning.


  Společně probíháme travnatou plání. Slunce nesvítí, nad hlavou nám visí jen těžká mračna, která v hustém šiku brání svět před dotekem zlata. Trávou vysokou po kolena se zlověstně prohání vítr. Jsme už asi v polovině, když dá Morning povel k zastavení.


  Všichni přiklekneme na jedno koleno. V šedavé dálce se něco hýbe. Bez hnutí pozorujeme obzor, kde spatříme několik postav. Na dálku se to těžko rozeznává, ale musí to být babylonská posádka. Nepohybují se ani nevypadají jako Imago.


  „Je to ta posádka, co nám byla v patách?“ zasyčí Morning v interkomu.


  „Musí to být oni,“ šeptá Jazzy. „Když nastražili léčku na moři, proč by se jejich posádky jen tak potulovaly po souši? Asi přistáli severně od nás.“


  Skupinka se proplíží kolem skladiště. Před vchodem se o něčem dlouze radí, ale pak jdou dál. Vyčkáváme. Zmizí v lese, který se táhne na sever od budovy. „A my prostě vejdeme dovnitř?“ ptá se Morning.


  „Je tam kód,“ odpoví Jacquelyn. „Budu potřebovat asi minutu nebo dvě.“


  „Tak jí tu minutu nebo dvě musíme dát,“ obrátí se Morning na nás. „Držíme při sobě. Zůstaňte naživu. Použijeme zbraně, které nám Babylon dal. Jestli se ta posádka vrátí a začne boj, neváhejte ani vteřinu. Stíháme?“


  Vzduch rozvibrují nyxiové manipulace. Během pár vteřin si natáhnu a upravím svoje boxery. Z toho běhu jsem trochu unavený, ale ruce mi jen hrají. Začínám cítit ten vztek, který celou dobu čišel z Jaimeho. Milerád ztrestám pár babylonských mariňáků.


  Taky ostatní se připravili. Tichá Holly zvedla boxerské rukavice. Longwej má svůj meč a Katsu svou sekeru. Morning drží dva tomahavky, které vypadají, jako by z nich už kapala krev. V plné polní se plížíme při okraji planiny. Morning znovu zastaví.


  „Držte se těsně u stromů,“ řekne. „Emmette a Longweji, vidíte tu cestičku tam vpravo? Běžte tam, ale potichu. Jestli tu na nás číhají, náš příchod je přiláká zpátky ke vstupu do skladiště. Vy je můžete napadnout zezadu. Pokud nikdo nezaútočí, jen obejděte skladiště a setkáme se u brány. Držte se.“


  Hodí po mně svým ohnivým pohledem. Drž se. Nesmíš umřít. Miluju tě. Přikývnu tak, aby viděla, že cítím to samé. Vyrazí s ostatními vpřed. My s Longwejem přikrčení běžíme k lesu. Jakmile dosáhneme jeho okraje, přitiskneme se zády ke stromům.


  Z úkrytu sledujeme, jak Morning spolu s dalšími překonává travnatou pláň. Už jsou u první brány, zvednou štíty, ale zase je spustí. Celý les utichl.


  „Emmette,“ šeptá Longwej, „teď je ta pravá chvíle.“


  Otočím se k němu. „Cože?“


  „Babylon,“ řekne jen. „Musím to udělat teď. Budu předstírat, že jsem vás zradil.“


  „Hej, hej, hej,“ šeptám. „Ale, ale co když… ten Imago plán… ten přece může vyjít. Co když všichni vyrazíme do vesmíru a ty tu zůstaneš?“


  Zavrtí hlavou. „Babylon má určitě vlastní lodě, které může dostat na oběžnou dráhu.“


  V žaludku mi hlodá strachem a nervozitou. Bojím se, že když se s ním teď rozloučím, už nikdy ho neuvidím. „Ještě počkej, jo? Ta posádka možná prohledává les na severní straně. Nenechám tě odejít a vlézt jim rovnou do rány. Nejdřív si to promyslíme. Zjistíme, jak jsme na tom, a pak se rozhodneme. Stíháš?“


  Longwej zaváhá. „Seš si jistý?“


  Přikývnu. „Zkontroluju tu stezku. Chvíli tu počkej.“


  Přitiskne se zády k nejbližšímu stromu. Já se pomalu přitlačím ke kmeni, upravím si rukavice a proklouznu pod větvemi. Tiše našlapuji, abych nevydal jediný zvuk.


  A pak spatřím ji. Přes jedno rameno jí visí tmavý cop. Čelist jí zakrývá známá nyxiová maska, boky obepíná kombinéza barvy kovu. Díváme se jeden na druhého a svět se zastaví. Je to Kaya. Vypadá jako Kaya. Ale když se naše oči setkají, vím, že to není pravda. Má jiné oči. Jsou plné hněvu, temnoty, bouře. Je to úplně někdo jiný.


  Vteřina ticha končí a dívka se na mě vrhne.


  Stačím se jen zaklonit a ucítím na rameni čepel, slyším, jak mi rozřízne oblek, cítím, jak teče horká krev. Vmžiku se otočí, aby mi druhou dýku vrazila do břicha, ale já útok odrazím a rozdrtím jí zápěstí. Přidušeně vykřikne bolestí a v další vteřině přichází bleskový úder, nestačila se ani nadechnout.


  Jestli zaváhám, zemřu. Jestli zakolísám, prohraju. Jestli budu jenom chvíli čekat, v příští vteřině může být po všem.


  Udeřím levačkou a srazím ji k zemi. Sesune se jak hadrová panenka, ale já zůstávám ve střehu a ustupuju. Rozhlížím se po dalším cíli. Tělem mi cloumá strach a adrenalin. Kdo to byl? Co se to děje?


  Mezi stromy vyrazí nějaký kluk. Typický Iowan. Bledý, blonďatý a pihovatý. Ale zaútočí na mě, jako by se narodil s mečem v ruce. Zvednu volnou ruku a podaří se mi vykrýt další ránu. Ale při třetím úderu neudržím postoj. Vrhne proti mně nyxii jako mocnou vlnu a mě ta síla odhodí na zem, kde se rozplácnu s vyraženým dechem. Jeho meč by mě v příští vteřině rozetnul vedví, nebýt Longweje.


  Klukem najednou zezadu projede dlouhý nyxiový meč. Překulím se stranou a on se zhroutí vedle mě v kaluži krve. S Longwejem nevěřícně zíráme na ta dvě bezvládná nedospělá těla. Lapáme po dechu. Okamžitě si ale uvědomíme, že jich je víc – jsou tu i další. Na stezce nikoho nevidíme, a tak se pomalu a opatrně vydáváme za ostatními. Doufáme, že je stihneme varovat. Ale už je pozdě.


  Na prostranství před skladištěm u vstupu do tunelu vypukl boj. Naše posádka zformovala těsný kruh, aby ochránila Jacquelyn. Ta se snaží otevřít dveře. Vedle ní spatřím černou kouli Omarovy hrobky. Morning spolu s ostatními stojí těsně při sobě, před sebou vztyčené nyxiové štíty. Doráží na ně sedm neznámých tváří.


  Prošli výcvikem, to je jasné. Jsou to Genesis, stejně jako my. S Longwejem vidíme, jak jeden z nich vrazí kopí přímo do nyxiového štítu mezi Noor a Parvin. Snaží se ho oslabit a podaří se mu to. Nyxia se zachvěje, zabliká a otvor v brnění se zvětší.


  Z otvoru zírá Noor, oči rozšířené hrůzou, ústa dokořán.


  Parvin rychle máchne rukou, popadne Noor za cíp jejího hidžábu a strhne stranou, těsně předtím, než kolem její hlavy prolítne sekera. Šikmý úder jí jen sklouzne po spánku. Noor padne na zem, ale kruh se okamžitě znovu zformuje. Jaime přiskočí, aby pomohl udržet obrannou linii.


  Jejich štíty se nebezpečně blyští. Slyším, jak Morning zuřivě křičí. Vyrazím vpřed, ale okamžitě zacouvám zpátky. Napravo od nás se objeví známá tvář.


  Z lesa vystoupí Marcus Defoe.


  „Zadržte, Genesis 13.“


  Rozzuřený kruh poodstoupí. Zbraně mají stále připravené, ale od Morning a zbytku naší posádky couvli asi na dva metry. Genesis 13. Třetí Genesis, třetí loď. Babylonská tajemství jen rostou a bobtnají. Z lesa vyklouzne další holka a připojí se k ostatním.


  Teď jich je osm.


  Osm, protože dva jsme zabili. Tu myšlenku v sobě okamžitě udusím.


  „Genesis 11 a 12,“ oznamuje Defoe. „Svou nabídku nebudu opakovat.“


  Uvnitř kruhu se nahromadilo tolik vzteku, že na něj vyletí kus nyxiového štítu. Defoe jen mávne předloktím a s lehkostí jej odrazí. Přihmouřím oči a vidím, že Jacquelyn u dveří stále pracuje na vstupním kódu. Řekla dvě minuty, ale uplynuly už nejmíň tři. Asi to každou chvíli otevře, ale jak se k nim sakra dostaneme?


  „Populace Adamitů právě dramaticky poklesla,“ řekne Defoe. „Objevili jsme i kryt. A ta stanice s letadýlky, to nebylo špatné. Říkám si, kolik to asi muselo stát času a úsilí. Trvalo nám pět minut, než jsme to zařízení srovnali se zemí.


  Dávám vám na vybranou. Projděte těmi dveřmi spolu s Jacquelyn Requinovou a stanete se naším úhlavním nepřítelem. Štvanou zvěří. Půjdeme po vás. A dostaneme vás. Když však složíte zbraně a přidáte se k nám, vezmeme vás zpátky. Můžete se stát součástí našeho díla. Můžete být na vítězné straně dějin. Tuto nabídku nebudeme opakovat.“


  Jedno z černých spojení mezi štíty se roztrhne. Otvorem se prodere Jaime. Na chvíli, která mi láme srdce, si myslím, že chce přijmout Defoeovu nabídku, že se chce vzdát. Ale pak si vzpomenu na nenávist, která v něm doutnala už celé týdny.


  Přepadne mě úplně jiný strach. Jaime už nedokáže myslet s jasnou hlavou. Veškerou opatrnost a dodržování pravidel vystřídal šílený vztek, který teď všechen namířil na Defoea.


  Jaime svůj záměr potvrdí tím, že zvedne meč a jde přímo k němu. Oči má pevně upřené. Ruce se mu ani nezachvějí. Ale přesto mi puká srdce, protože vím, že Jaime nepochybně zemře.


  „Donutils mě ho zabít, ty hajzle!“ křičí. „Oni vědí, co jsi zač? Vědí, co jste nám udělali?“


  Za pochodu se Jaime rozmáchne. Čas jako by zamrzl. Jeho zelené oči se zúží a rysy tváře mu ztvrdnou. Vydá výkřik plný hněvu. Jeho rána je hrozivá a smrtelná.


  Ale Defoe ji odvrátí pouhým kmitnutím zápěstí a potom vystřelí vpřed jako divoká šelma, až v hrůze padnu na kolena. Jaime jen zalapá po dechu, když se mu čepel zaboří do hrudi a zase se vynoří. Jeho ruce se pořád ještě napřahují, tak dlouho toužily Defoea potrestat. Ještě, než padne, podaří se mu chytnout ho za límec.


  Usměje se. „Jsi menší, než si pamatuju.“


  A čelem vrazí Defoeovi přímo do nosu.


  Rozpoutá se peklo. Jaime se zhroutí na zem. Zpoza nyxiových štítů vyrazí naše posádka. Defoe se zapotácí, z nosu mu prýští krev, očima těká z jednoho protivníka na druhého. Ani já s Longwejem nezaváháme. Vyskočíme a řítíme se vpřed. Jejich zadní řada se otočí právě včas, aby se potkala s drápem a mečem.


  S děsivou lehkostí proléváme krev. Kolem nás vládne noční můra. Odrazím vržené kopí, otočím se kolem Longweje a své drápy zarazím do někoho dalšího. Společně dorážíme na kluka, který vypadá skoro jako já, jen s tím rozdílem, že má vyholené spánky a vršek zastřižený rovně. Zasáhnu ho do zápěstí a on padne na zem. Na zlomek vteřiny zvažuje, jestli proti nám znovu nevyrazit, ale Longwej po něm sekne mečem a on křičí, že se vzdává.


  Na okamžik ukročím stranou a rozhlédnu se po bojišti. Čirý chaos. Alex stojí nad Jaimem, aby chránil jeho tělo, po tváři mu stéká krev a on řve, ať si jen na něj někdo troufne. Azima ani nemusí křičet. S děsivou lehkostí se proplétá mezi protivníky a její kopí jen sviští. Vždy neomylně zasáhne jejich slabé místo.


  Holly zasadí perfektní hák a okamžitě uhne před úderem sekery. Odnikud se zjeví Jacquelyn a mně dosud neznámou nyxiovou zbraní vede brutální úder.


  My s Longwejem chvíli hledáme, kam obrátit svůj vztek, když vtom zahlédnu Morning.


  Pronikla jejich linií a její tomahavky už vyhlížejí cíl: Defoea. Když je spatřím, zůstanu stát jako přimražený na kraji bojiště. Longwej couvne a chystá se odrážet případné útočníky. Stojí tam jako socha, zato pohyb Morning, to je hudba.


  Defoe zblokuje boční ránu, pak další, ale ona se skrčí a vyláká ho vpřed tím nejkrásnějším klamným pohybem, jaký jsem kdy viděl. Defoe zavrávorá. Morning ho přinutí, aby příští úder odrazil přímo před sebou, v úrovni břicha, jinak by hrozilo, že ho rozpárá. Jeho zmrzačená, zkroucená ruka mu tak na vteřinu zůstane viset u těla, úplně nekrytá.


  Morning nezná slitování.


  Znovu se rozmáchne a ruku utne přímo v zápěstí. Čistá rána.


  Defoe zařve a klesne na koleno. Morning ho chce dorazit, z jeho nyxiového brnění však vystřelí blesky. Teď má naopak Morning co dělat, aby se vykryla. Temná háďata prosviští vzduchem a zasáhnou několik z jeho vlastních vojáků. Projede jimi zuřivý proud a oni padnou na zem.


  Defoea obklopí tmavé silové pole, které všechny přinutí k ústupu. Nyxia se kolem jeho těla uzavře jako okvětní lístky tulipánu. Zahlédnu jen, jak prchá pryč.


  Z cesty mu uskakuje několik členů Genesis 13. Asi po dvaceti metrech se otočí a začne znovu manipulovat nyxií. Oči mu divoce planou. Vidíme, jak něco upustí na zem a rozběhne se opačným směrem.


  Morning ho chce pronásledovat, potom se ale prudce vrhne doleva, jinak by ji následný výbuch roztrhal. Hlína odletí vysoko do vzduchu a tlaková vlna nás všechny smete k zemi.


  Když se dým rozptýlí, z Defoea už zbývá jen temný stín v dálce. Longwej mi stiskne loket a vyrazí za ním. Slyším, jak na něj ostatní hlasitě volají, ale on se neotočí. Hrstka zbylých členů Genesis 13 se vzdá během pár sekund.


  Nevšímám si jich. Běžím za Morning, abych jí pomohl vstát. Leží na zádech, oči vytřeštěné. Z jednoho ucha jí teče krev. „Jsi v pořádku?“ křičím. „Morning, jsi v pořádku?“


  Jako omámená si mě prohlíží, s námahou se nadechne a zvedne palec.


  „Jaime,“ řekne a skoro přitom řve. „Běž pomoct Jaimemu.“


  Přikývnu, těžce se zvednu na nohy a procházím krvavým bojištěm. Živí jsou hlavně na naší straně. Tři lidi z Genesis 13 se vzdali. Holly jim pečlivě svazuje ruce za zády a prohlíží kapsy kvůli případné nyxii. Na jedné tváři má šrám. Noor už si sedla a je u ní Parvin a obvazuje jí hlavu.


  Jaime leží na zádech, pohled upřený do modrého nebe. Je ještě bledší než jindy. Kleknu si vedle něj a snažím se nahmatat pulz. Skoro ho necítím. Ztratil hodně krve. Podívá se mi do očí.


  „Emmette…“ Jeho slova přeruší chrlení krve. „Cítím se o moc líp.“


  Potom se usměje, ale ten úsměv už nedoputuje k jeho očím. Naposled vydechne a ústa mu klesnou. Tvář se mi stáhne v zoufalé grimase. Nedokážu nic než plakat.


  KAPITOLA 45

  RAJSKÁ ZAHRADA


  Emmett Atwater


  Mrtvé pohřbíváme uprostřed nevýslovné nádhery.


  Procházíme zahradou, jaká by vůbec neměla existovat, jaká by neměla být. Jak může existovat něco tak krásného po tom, co se tu stalo? Neměla by sem spíš vtrhnout temnota a zabít vše, co jí stojí v cestě? Kráčíme černou půdou mezi hladkými kmeny stromů. Větve nad námi utvářejí těžký baldachýn. Mezi mraky a vrcholky kopců zbývá ze slunce jen pár zlatavých záblesků.


  Na tomto neskutečném místě, uprostřed té nekonečné nelidské krásy pohřbíváme ty, jež jsme milovali.


  Parvin zformuje malou lžíci a položí ji Omarovi na hrob. Netuším, co to znamená, ale vidím, jak se jí chvěje ruka, jak jí oči zaplavují slzy. Holly s Noor ji obejmou. Morning se tiše skloní nad hrobem svého kamaráda a druha ve zbrani a zašeptá vlastní sbohem.


  Pak přistoupím já. Jaimemu jsem přehrál jen jednu jedinou skladbu. Ani jsem netušil, že ji mám v přehrávači. Je to jedna z těch písniček, kterou by mohl mít rád i bílý kluk jako Jaime. Proč se mu líbila, pochopím, až když se zaposlouchám do textu.


  Zpívá se v ní o rodině, kterou nikdy neměl. Až do chvíle, než našel nás.


  Nastavím opakované přehrávání a pokládám přehrávač k jeho hrobu. Beru si kabel, který mi věnoval Vandemeer, a zapíchnu ho do nyxie. Poodstoupím a představuju si, jak tu ta písnička bude hrát navždy, jen pro něj. Vedle mě stojí Morning. Zatíná čelist a po tváři jí stéká slza.


  Mezery v našich řadách se nedají přehlédnout. Tady stával Omar a tady zase Jaime. Taky Longwej je pryč. S námahou přemůžu pláč a vezmu Morning za ruku. Zvedne hlavu, podívá se na mě – zoufale a divoce – a pak mou ruku pevně stiskne.


  Odkašlu si. „Držíme při sobě.“


  Chvíli trvá, než to dojde i ostatním, ale postupně ty mezery v našich řadách uzavřou. Azima hubenou paží obejme Jazzy. Katsu se přitiskne k Alexovi a společně vytvoříme ten nejsmutnější půlměsíc, jaký kdo kdy viděl. Stojíme tam – jako rodina na pohřbu – a držíme se za ruce. Morning tu mou zvedne a jemně ji políbí. Beze slova mi děkuje. Celá skupina udělá kruh kolem čerstvě vykopaných hrobů.


  „Držíme při sobě,“ zvolá Morning.


  A my všichni jí odpovíme.


  Když se rozcházíme, znova jí stisknu ruku. Vydáváme se do dalších koutů zahrady a pomáháme pohřbít i padlé Imago. Posádky vojenských lodí nenechaly své mrtvé na bojišti. Tvrdě pracujeme celé hodiny. Víme, že položili své životy za to, abychom my bezpečně dosáhli pobřeží.


  Hrob vedle hrobu. Z krásné zahrady se stává ztracený ráj.


  Pohřbíme také naše nepřátele. Imago nám s kopáním hrobů pro padlé členy Genesis 13 nepomohou. To my jsme je zabili, nám tedy náleží ten úkol. A i když jsou přeživší v poutech, Imago mají dost slitování, aby je nechali postát u hrobů a tiše se s mrtvými rozloučit. Chvíli se dívám, ale pak už ten pohled nedokážu snést.


  Z toho počítání duchů jsem už k smrti unavený.


  Jacquelyn se vrátila a náš tábor se připravuje k pochodu. Po našem souboji s Defoem vzala několik pátračů a vydali se ověřit, co se stalo se startovací rampou. Se zděšením nasloucháme jejím zprávám pro vojenské velitele Imago. Po pár minutách si kolem sebe shromáždí nás, celou Genesis posádku.


  „Defoe mluvil pravdu,“ oznámí. „Odpaliště je zničené.“


  Krutá pravda nás tvrdě zasáhne. Stanice pro nás představovala únikovou cestu z planety.


  „Byl to Longwej?“ ptá se Jacquelyn. „To on jim prozradil, kam jsme měli namířeno? Viděla jsem, jak na konci bitvy běží za Defoem.“


  Rychle zasáhnu. „To nebyl on. Když jsme byli v Sedmeru, mluvil jsem s ním. Na lodi se Longwej choval jako kretén. Bral všechno moc vážně. Nikdy s námi netrávil čas. Ale v poslední době se zlepšil. Navrhl, že se přidá k Babylonu a bude pro nás pracovat zevnitř. Myslel si, že právě od něj by mohli očekávat, že bude na jejich straně.“


  Jacquelyn se zamračí. „A ty tomu vážně věříš?“


  Přikývnu. „To rozhodnutí udělal ještě předtím, než věděl, co se tady stane. Byl ochotný riskovat vlastní šanci na únik, aby zajistil cestu nám. Věřím mu.“


  „Dobře,“ řekne Jacquelyn. „No, někdo nebo něco nás Babylonu muselo prozradit. Odteď monitorujeme veškerou komunikaci odsud ven. Jestliže zachytíme jen známku podezřelého signálu, neobejde se to bez následků. Jasné?“


  Celá skupina přikývne.


  „Jste dost chytří na to, abyste chápali, že tímto se všechno změnilo.“ Jacquelyn si nás prohlíží, jako by chtěla odhadnout, jestli máme ještě sílu k boji. „Přišli jsme o odpaliště. Přeživší budeme směrovat k ostatním stanicím. Nejdřív musíme zjistit skutečný rozsah škod. Kolik stanic Babylon zničil? Dostali se ti z ostatních kruhů bezpečně ke svým rampám? Babylon nás zasáhl na citlivém místě. Cesta domů se vám dost protáhne.“


  „A co se bude dít teď?“ chce vědět Parvin.


  „Zatím nevíme, co všechno ví Babylon,“ řekne Jacquelyn. „Nemáme tušení, jestli přišli na to, k čemu ty rampy byly a proč jsme je vybudovali. Máme v plánu přesunout se na sekundární základnu, vyhodnotit všechny záznamy z ostatních stanic a vypracovat nový plán. Polovina z Družiny přežila. Naší prioritou jsou oni. A také vy. A budu mluvit za nás za všechny, když řeknu, že uděláme vše, co je v naší moci – budeme za to bojovat v krvi a potu –, abychom vás dostali domů. Jste s námi?“


  Morning se rozhlédne po naší skupině a pak se obrátí zpátky k Jacquelyn.


  „Ať se Babylon třese strachy.“


  Imago nás odvádějí pryč ze zahrady, pryč z ráje, který jsme nikdy nepoznali. Jdeme celé hodiny. Už teď se cítím být s tímto místem hluboce spjatý, jsem k němu připoutaný. Jsem anděl bez křídel. Démon bez ohně. Je to hrozný pocit. Omylem ho pokládám za prázdnotu.


  Ale když se utáboříme na noc, vím, že nejsem prázdný. Morning se schoulí vedle mě. Tisknu ji blíž k sobě, abych slyšel tlukot jejího srdce. Tomu rytmu toužím naslouchat už napořád. Říká mi, že jsme stále ještě naživu, stále ještě jsme tu. Ale když přichází noc, ucítím v hrudi bušit jiný rytmus. Je to píseň, o níž jsem si myslel, že jsem ji dávno pohřbil pod krásnějšími akordy.


  Ztratili jsme příliš mnoho. Byli jsme zahnáni do krajností.


  Temnější píseň se rozpíná a roste a zaplňuje každou skulinu v mém nitru. Zpívá o zlomených kostech a černých očích, shozených bombách a nekonečných lžích. O životu plném křivd, o cestě do pekel. A jako hustý kouř z ní stoupá vztek. V celém mém světě zůstává jediná pravda:


  Babylon musí shořet.


  KAPITOLA 46

  PRVNÍ ODPLATA


  Anton Stěpanov


  Se svázanýma rukama mě odvádějí do velitelského ústředí Modulární vesmírné stanice.


  Za silnými okny jsou vidět hvězdy. Spočítej je, poroučel mi často otec. Byla to jeho oblíbená opilecká hra. Rád sledoval, jak se souhvězdí mění po jednom drinku, po pěti…


  Ale já musím spočítat mnohem důležitější věci, otče. Hraju poněkud lepší hru. Z každé strany mě drží jeden strážce. Chytla mě nic netušící hlídka. Právě střídali směnu a jeden z nich mě zahlédl, jak mizím v údržbářské šachtě. Konečně spatřili ducha, který strašil v jejich chodbách. Dostali šanci zahrát si na hrdiny. I tak jim to trvalo pět minut, než otevřeli dveře a statečně dovnitř hodili omračující granát. Zbabělé, ale účinné.


  Je to jako scéna z filmu. Zajatec je veden před krále. Tohle jsem zjistil už dávno. Lidi, kteří nosí pomyslnou korunu, si vždycky užívají pódia. Z mého dopadení udělají divadlo. Requin si potrpí na šou. Eron a já s tím počítáme. Nechat se chytit byla jen první část plánu. Jdeme chodbami a já se ze sebe snažím setřást účinky toho plynu. Chci být při smyslech a pamatovat si repliky, až před ním stanu.


  Abych se probral, zkouším hrát hru, kterou vymyslela Morning. Zmapuj prostředí. Rozeber situaci. Zhodnoť šance. Vedou mě dva strážní. Ten nalevo mírně kulhá. Má něco s pravým kolenem, něco, co nedokázal spravit ani nyxiový implantát. A strážný po mé pravici je zřejmě nejstarší člověk na celé lodi. Sice vypadá zdravě, ale slyším, jak namáhavě dýchá. Tihle dva mají daleko k té fyzicky zdatné elitě, kterou se Babylon obvykle chlubí.


  A v chodbách to zní ozvěnou. Protilátky, které neustále proudily propletencem technologických útrob, jsou pryč. Jsou zranitelní. Před týdnem bych se do těchto chodeb neodvážil. Příliš mnoho pohybu. Hlídky a nahodilé kontroly.


  Kde jsou všichni?


  Vandemeer měl pravdu. Něco velkého bylo na spadnutí. A už to začalo.


  Starší ze strážců kartou otevře průchod. Pod automatickým zasyčením zaslechnu slabou ozvěnu. Stráže si toho nevšimnou, protože neposlouchají. Éterický zvuk, jako zasténání nějakého automatického přízraku. Další krok Eronova plánu.


  Když procházíme kruhovým ochranným pásmem u velitelského ústředí, musím potlačit úsměv. Jsou tu jen tři zaměstnanci. Samí mechanici. Mineme taky dvě stanice únikových modulů, obě prázdné. Konečně jsme u sedmých, posledních dveří. Starší ze strážců stiskne knoflík a ohlásí náš příchod. Oba dva se narovnají a snaží se držet vzpřímeně.


  Přichází jejich okamžik slávy.


  Dveře se otevřou. Velín. Řady úzkých dokola složených stolů. Ve vzduchu visí barevné holografické záznamy a všude divoce blikají světla headsetů. Během vteřiny rozeznám Melissu Aguilarovou. Sedí po mojí pravé ruce. Naše spojka z Genesis 12. Je ponořená ve světle vlastní obrazovky a mého příchodu si ani nevšimne.


  Vzduch se chvěje sotva znatelným bzukotem dat. A tomu všemu vévodí Requin. Všimnu si ho dřív než on mě. Váha neviditelné koruny mu shrbila záda a přidala šediny. Něco shnilého je ve státě dánském. Ušklíbnu se.


  Když mě spatří, jeho únava je tatam. Hlasitě se zasměje.


  „Anton? Tak to jsi byl ty, celou tu dobu? Dobrý Bože, jak ses sem dostal?“


  Veškerá aktivita v místnosti ustane. Všechny zraky se obrátí k nám, aby zhlédly králův výstup.


  Já si svou roli pamatuju dobře. „Se zásilkou nákladu.“


  Requin se znovu zasměje. „To vymyslela Morning?“


  „Ona je mozek a já její svaly.“


  „Jak poetické, ale je případné dodat, že svaly selhaly. Tvá hrůzovláda je u konce.“ Requin si stoupne a pokyne nejbližšímu technikovi. Na jeho povel vystřídá výhled na rozlehlý vesmír videozáznam. „Přišel jsi právě včas, máme nové zprávy o našem postupu na Edenu.“


  Ukáže se letecký záběr rozbombardovaných měst. Oceán pohltil zhroucené budovy. Mezi troskami se pohybují lodě řízené babylonskými vojáky. Requin znovu pokyne a my spatříme další kruh a další zkázu. Obrátí se ke mně. Už se neusmívá.


  „Vyhráli jsme,“ řekne. „Válka skončila.“


  Válka. Lidskou touhu ničit jsme přenesli přes celé galaxie. Prohlížím si ty trosky a myslím na to, jak známé mi připadají. Takto zničené budovy už jsem viděl, miliardy kilometrů odsud. Jsem rád, když Requin obrazovky vypne. Snímky zničeného Sedmera by mohly náš plán ohrozit. Kdyby je viděl Eron…


  „Říkají jí Magnia.“


  Requin pokrčí rameny. „Jak jí říkají, na tom už teď nezáleží.“


  Zjišťuju škody. „A co Morning? A posádky Genesis?“


  A Alex? Žije Alex? Prosím, ať je naživu.


  „Prozatím žijí,“ řekne Requin.


  „Pošlete nás domů.“


  Cítím se provinile, že to zkouším takhle. Je to sobecká cesta, která nebere ohled na Imago. „Pošli nás zpátky na Zemi a já tě nechám žít, Requine.“


  „Ty že mě necháš žít?“ To ho pobaví. „Je konec. Ještě nemáme všechno spočítané, ale myslím, že naživu zůstalo tak deset tisíc Adamitů. Jejich vojska jsou zlomená a rozprášená. Ty a tví přátelé tady zůstanete, jak bylo dohodnuto.“


  „S ničím takovým jsme nesouhlasili.“


  „Je to ve smlouvě,“ odpoví Requin. „Pravda, jsou to poněkud ošidné klauzule, ale je to tam. Podepsal jsi to, vzpomínáš? Souhlasili jste, že tu zůstanete na potřebné období.“


  „To je lež,“ řeknu a kývnu na nejbližšího technika. „A on za to teď zemře. Původně jsi to měl být jen ty, ale teď zemře i on. A pokaždé, když znovu zalžeš, vyberu si dalšího.“


  Technik se zatváří zděšeně, ale Requin se zasměje.


  „Hra skončila, Antone.“


  „Dám ti ještě jednu šanci. Začni připravovat můj návrat domů, nebo zemřeš.“


  Requin potřese hlavou. „Ne, Antone. Obávám se, že tohle se nestane.“


  „Dvě šance. Dal jsem ti už dvě šance. A teď dám příležitost i tady tvým přátelům. Kdo chce žít, ať složí zbraně. Položte je na zem a budete ušetřeni. Když budete klást odpor, zemřete. Říkám vám to dopředu, abyste znali pravidla.“


  Zásah je tvrdý a složí mě na kolena. Nemusím se ani dívat, vím, že to byl ten kulhavý strážce. Už zase stojí v pozoru a Requin si teatrálně povzdychne.


  „Musíš si vždycky všechno dělat horší, Antone?“


  „Našel jsem ho,“ řeknu, když se zvedám. „Dole v podbřišku lodi.“


  Po těch slovech ho humor hned přejde. Requin si mě prohlíží přimhouřenýma očima. Teď jsem ho dostal.


  „Měl v plánu zabít všechny,“ pokračuju se smíchem. „Což je fér. Být na jeho místě, chtěl bych to samé. Jak dlouho jste ho mučili? Rok? Nebo dýl? Je hodně, hodně vzteklý, Requine.“


  „Uzavřete velitelské stanoviště,“ zahřmí Requin. „Uzavřete ho!“


  „Pane, několik jednotek je na obhlídce…“


  „Řekl jsem uzavřete ho!“


  Nevšímám si pobíhajících techniků, vím, že je příliš pozdě, aby mohli něco změnit. Promluvím s očima upřenýma na Requina. „Žádný strach, Requine, nakonec převládla rozvaha. Souhlasil, že nezabije úplně všechny. Je to rozumné. Potřebujeme astronauty a mechaniky. Tedy ne všechny. Některé. Takže je ušetříme. Ale ty, Requine? Tebe opravdu nenávidí.“


  „Máš vůbec ponětí, cos udělal?“ zasyčí Requin. „Stráže, ke dveřím.“


  Mí strážci taky odejdou. V místnosti jsou tři vchody, rozmístěné rovnoměrně kolem kruhového obvodu. U každého z nich hlídají stráže. Jsou plně ozbrojené. Všechny cesty vedou k Requinovi. Při tom pomyšlení se usměju. Ozve se technička. „Stanoviště je uzavřeno, pane.“


  Requin přikývne, ale já vidím, jak jej ovíjí strach a začíná ho dusit.


  „Spadla klec,“ řeknu a zatleskám. „Snad v ní ten netvor ještě není.“


  „Myslíš si, že to je nějaká hra?“ vyhrkne Requin. „Jsi blázen, Antone. Eron není žádná nájemná zbraň. Není to tak, že by udělal, co se mu řekne, sebral odměnu a vrátil se pěkně na Eden. Je to přírodní pohroma, je to odplata. Nelze ho kontrolovat. Tohle neskončí tak, jak bys chtěl.“


  Usměju se, i když jen nahlas vyslovuje mé vlastní obavy. Eron zatím jednal rozumně, ale občas v něm převáží jiné stránky. Zajetí a mučení v něm potlačily všechno, až na zvířecí instinkty. Skoro týden jsme spolu strávili v beztížných komorách. Chystali jsme a plánovali. Jeho nálady se měnily. Zvědavost přecházela v posedlost a touhu po krvi.


  Vím, že je nebezpečný, ale nebezpečného ho teď potřebuju.


  „Je to vynálezce,“ řeknu hlasitě. „Ale to jste přece věděli, když jste ho zajali, nebo ne? Pracoval s tvou neteří, Jacquelyn. Sice jsem ji nepotkal, ale měl bys slyšet, jak ji Eron vychvaluje. Dokonce bych řekl, že je do ní trochu zabouchnutý. Dělali spolu. S použitím nyxie vynalézali nové technologie a nové způsoby obrany. On je geniální.


  Takže když jsem mu ukázal kopii lodních plánů, měl přirozeně spoustu nápadů. Vážně dobrých nápadů. Všimli jsme si, že tuhle místnost obklopuje hodně kontrolních stanovišť a kódovaných vstupů. Podle systému obvodů uhádl, že to asi bude velitelské stanoviště. A říkal, že budeš tady. Takže jsme jen potřebovali vyřešit… jak se sem dostat. Jak projít všemi těmi kontrolami?“


  Do hrobového ticha se ozve zasyčení dveří. Všechny tři vchody se samy od sebe otevřou. Několik techniků marně buší do klávesnice, ale jsou bezmocní. Dveře jsou nyxiové. Stěny jsou nyxiové. A teď patří do Eronova království. Vždycky tam patřily. V okamžiku, kdy mě dovedli dovnitř, už bylo po všem.


  Strážní u dveří s napětím čekají, že se v otvorech objeví nějaký pohyb, nějaká hrozba. Nic se neděje. Usměju se. Eron má stejný smysl pro dramatičnost jako Requin.


  „Bylo to dost prosté,“ oznamuju do ticha. „Necháme se kontrolami provést od tvých lidí. A vaše chytré hlídky mě konečně chytly. Pěkně jsem s nima protančil přes obranný systém a Eron získal potřebné přístupy. No, už asi chápeš, kam to všechno spěje, že?“


  Ozve se tichý plazivý zvuk. Na chvíli spustím oči z Requina a vidím, jak se ve vzduchu zhmotňuje černá substance. Roztáhne se v prostoru mezi jednotlivými strážemi jako lesklé plovoucí zrcadlo.


  Strážní se na sebe obracejí, oči rozšířené hrůzou. Netuším, co v tom odraze zahlédnou, ale okamžitě zvednou zbraně a vypálí. Na zem padne šest těl. V šoku zírám na kaluže krve a jejich rány. Nemám tušení, jak je k tomu Eron přinutil.


  Celá místnost se otřese děsem. Po zádech mi přeběhne mráz.


  „Podívej, cos udělal,“ mumlá Requin a začne ustupovat.


  Nejbližším vchodem vstoupí do místnosti Eron. Vznešený, rozzuřený. Jeho obouruční meč se pohupuje v rytmu dunivých kroků. Nespouští zrak z Requina.


  Ustoupím stranou. Eron projde kolem mě.


  Neřeční. Nezahrává si s obětí ani se nechvástá jako filmové postavy. Srazí Requina na kolena a probodne ho mečem.


  Krev se objeví na konečku meče, vystoupá mu hrdlem a kape z koutků úst. Dívám se, jak umírá, a říkám si, že králové nikdy nejsou ve válce nevinně. Jakmile si dáte na hlavu korunu a nařídíte svým lidem zabíjet, přivoláváte na sebe soud protivníkova meče.


  Eron se chvíli oddává tomu pohledu, ale pak mi přesekne pouta. Vrátí mi mé nože. Protáhnu si ruce a obrátím se k mlčícímu technickému týmu. Očima vyhledám Aguilarovou. „Udělej mi tu laskavost a vypni veškerou komunikaci ven. Nechceme, aby vaši úžasní kolegové zpanikařili a spustili alarm.“


  Aguilarová se na mě zazubí. „Je vypnutá už dvě minuty.“


  „Vždy o krok napřed.“


  Nejbližší technik na ni nevěřícně zírá jako na zrádkyni, ale ona je na naší straně už dlouho. Na palubě Genesis 12 začala Morning předávat informace jen pár týdnů po zahájení cesty. Viděla, o co Babylonu jde. Zjistila, jaký osud nám chystají, a rozhodla se udělat vše pro to, aby jej odvrátila. Requin si chtěl hrát na boha, a tak musel počítat s rizikem. Když příliš tlačíte, mohou ti pod vámi zatlačit proti vám.


  „Kolik mariňáků na lodi zbývá?“ zeptám se.


  Aguilarová se podívá na obrazovku, projede pár snímků a obrátí se zpátky ke mně.


  „Devatenáct.“


  „Super. Spoj mě s lodním komunikačním systémem.“


  Eron se posadil na dobytý trůn. Na klíně mu leží zkrvavené ostří a u nohou se mu válí zhroucené Requinovo tělo. Čekám, až mi potvrdí, že si tuhle část plánu můžu vzít na starost. Vím, co dokáže, a tak nechci překročit své pravomoci. Zmocnit se Requina a lodi byla ta lehčí část. Ukočírovat tu rozpoutanou bouři bude mnohem, mnohem těžší. Eron mi lenivě pokyne, abych pokračoval, jako by ho podobné detaily nudily.


  Přikývnu a obrátím se na Aguilarovou. Připojí mě k zářícímu headsetu, stiskne tlačítko hlášení a zvedne palec nahoru.


  „Posádko Modulární vesmírné stanice: hovoří k vám Anton Stěpanov z Genesis 12. Jsem zde společně s Adamitou Eronem. Převzali jsme kontrolu nad lodí. Requin je mrtev, stejně jako strážní, kteří měli tu smůlu, že dnes byli povoláni do velitelského stanoviště. Máte třicet minut na to, abyste složili zbraně. Poté budeme nuceni použít některé ze zabudovaných obranných mechanismů lodi. Pokud se někde ukryjete, můžete být v bezpečí, ale také se může stát, že skončíte v části lodi, která bude odpojena. Svou bezpečnost máte ve svých rukou. Rád bych předešel jakémukoliv dalšímu krveprolití. Ovšem Eron není stejného názoru, a jestliže budete pokoušet jeho trpělivost, krev poteče dál. Všichni, kdo se vzdají, se shromáždí ve třetím obranném okruhu vně velitelského stanoviště. Pokud se neuváženě pokusíte vstoupit do druhého okruhu, poznáte, jaké hračky tu pro vás máme připravené.“


  Ve sluchátkách se mi stále hlasitěji ozývá vzdálené pípání.


  Obrátím se k Aguilarové. „Co je to za příšerný zvuk?“


  „Nová zpráva, pane.“


  Někteří z jejích kolegů se při slově pane otřesou. Zapamatuju si je a otočím se zpátky k ní. „Zpráva? Od koho?“


  „Z babylonské čtvrté lodě: Genesis 14. Žádají o povolení přistát.“


  PODĚKOVÁNÍ


  Planetární dík posílám celému týmu Crown BFYR. V posledních měsících jsem měl příležitost poznat řadu z vás osobně a strávit s vámi nějaký čas. Viděl jsem, jak tvrdě pracujete, aby vaši autoři měli snazší život. Naše knihy by se nemohly rozletět ke čtenářům bez neúnavné energie, kterou jim věnujete. Díky.	 			                          		 	



  Emily Eastonové chci poděkovat za přísné literární měřítko, kterým mě přinutila, abych se snažil být lepším autorem a vybrousil nejlepší možnou verzi tohoto příběhu. Samanthě Gentryové děkuji za vyřízení stohů korespondence. A zvláštní dík patří Joshi Redlichovi, který lusknutím prstů dokázal zařídit i nemožné. Asi by se mělo prověřit, jestli nepoužívá nějakou nezákonnou magii. Své agentce Kristin Nelsonové a celému týmu Nelsonovy literární agentury děkuji za jejich stálou podporu, nejen při této knize.


  Stejně tak chci poděkovat skvělým autorům, kteří si udělali čas na přečtení mé práce. Patří k nim: Marie Lu, Nic Stoneová, Fonda Lee, V. E. Schwabová, Jason Hough, Jay Kristoff, Jay Coles, Vic Jamesová a Tomi Adeyemi. Dík patří rovněž Pierci Brownovi za to, že Nyxia zdobí jeho kuchyňský stůl. Kéž by se tam jednou ocitly všechny mé knihy.


  Vždy budu dlužníkem mé ženy Katie. Zatímco jsem psal tuto knihu, ona doslova vyráběla lidskou bytost. Oba jsme tedy pracovali na pokračování, a – pozor, spoiler – přestože jsem na toto dílo hrdý, vždy budu mít radši to, které jsme napsali společně. Což mi připomíná: Henry, jez zeleninu, chlape. To je rozkaz.


  Rukopis bych nikdy nedokončil bez pomoci dlouhodobého partnera a kritika Keitha Dupuise. Když jsem se mořil s prvními úpravami, v hlavě mi naštěstí zněl jeho uklidňující hlas. Děkuji také Neilovi F. Cominsovi, autorovi knihy Kdyby Země měla dva měsíce. Díky, že jste si našel čas odpovídat s takovým nadšením na všechny mé otázky.


  A nakonec chci říct, že tuto knihu jsem napsal pro svou maminku. Nikdo jiný nevynaložil tolik energie na to, aby se ze mě stala slušná lidská bytost. Dobře vím, že tvá láska mě provázela celým mým životem. A vše, co vím o odpuštění, soucitu a účasti, jsem se naučil po tvém boku. Díky, za to, že jsi nás milovala a směrovala k našim snům.


  A ještě jedno pochvalné zvolání: Luně, za to, že je hodný pejsek!


  O AUTOROVI


  SCOTT REINTGEN působil jako učitel angličtiny a tvůrčího psaní v různých městech Severní Karolíny. Léta zkušeností jej naučila, že inspirace se rovnoměrně nedostává všem. A proto se pokusil napsat román pro ty, kdo pospávají v předních řadách a ty, kdo sní své denní sny v posledních lavicích jeho tříd. Doufá, že se jeho bývalí studenti a studentky najdou na těchto stránkách a ožijí v postavách, jako je Emmett. Autora můžete sledovat na jeho Facebooku, Instagramu nebo twitterrovém účtu @Scott_Thought.	 			                          		 	
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  SCOTT REINTGEN


  NYXIA NESPOUTANÁ


  Z anglického originálu Nyxia Unleashed


  přeložila Jolana Navrátilová.
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